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lÜAEáE F]^GRET. 

M. odo esto era lo q í i e l la tnaba l a 
a t e n c i ó n y ocupaba por cons igu ien 
te la i m a g i n a c i ó n d é l a s personas de 
mediana for tuna en los a lmacenes 
de maese F i n g r e t , situados en l a 
p l a z a R e a l . 

L o s muebles que no e ran n u e 
vos se c o n o c í a n á p r i m e r a v i s t a : 
pero todos reunidos aparentaban u n 
v a l o r y representaban u n conjunto 
mas considerable que h u b i e r a n d e -
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seado los mercaderes mas e x i g e n 
tes. 

M a d . de l a MoLte a l c o n t e m p l a r 
estas r iquezas c o n o c i ó lo que nece 
si taba su casa de l a ca l l e de San 
C laud io» 

L e faltaba una sala que p u d i e r a 
contener s o f á , s i l lones y "butacas. 

U n comedor que t u v i e r a sus 
a lacenas , armar ios pa ra l a vajil la, , y 
aparadores . 

U n a p ieza de tocador con sus 
cor t inas de telas , pers ianas, cogines, 
y pan ta l l as de ch imenea . 

Y en fin, l o q u e necesi taba so
b re todo , s i bubiese s a l a , comedor 
y tocador , era d inero pa ra amueb la r 
estas habi tac iones . 

P e r o con los tapiceros de P a 
r í s no h a sido difícil en n i n g u n a 
é p o c a hace r fác i l es t ransacciones , y -
no ha babido ejemplo t o d a v í a de 
que una muge r joven y boni ta h a 
y a l l amado . á una pue r t a s in que se 
b a y a abier to . 
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- L o que no se c o m p r a en- P a r í s 

se a l q u i l a . 
M a d . de l a Mot te , esperando 

a lqu i l a r o t ra h a b i t a c i ó n y d e s p u é s 
de tomar sus med idas , d i v i s ó una 
s i l l e r í a de seda a m a r i l l a con boto
nes de o r o , que l a a g r a d ó á p r i m e 
ra v i s t a , pues i ba m u y b i en con 
su co lor moreno . 

P e r o esta s i l l e r í a no era pos ib le 
que cupiese en e l piso cuar to de 
l a casa de l a ca l le de San C l a u 
d io . 

P a r a que esto p u d i e r a ver i f icar 
se era necesario a l q u i l a r u n piso 
te rcero , que constase, de una ante
sala , u n c o m e d o r , una sala y una 
a lcoba , y asi se p o d r í a n r e c i b i r en 
e l las l imosnas de los C a r d e n a l e s , 
y des t inar e l cuar to piso á l a de 
los es tablecimientos de ca r idad . 

L a condesa , d e s p u é s de haber 
tomado su r e s o l u c i ó n , m i r ó h á c i a 
l a pa r te que estaba algo mas o s c u 
ra de l a l m a c é n , es d e c i r , donde 
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se h a l l a b a n los cr is tales de todos co
l o r e s , los adornos y los espejos. 

A l l i v i o con e l sombrero en l a 
mano , c ie r to a i re de i m p a c i e n c i a y 
con u n a sonr isa u n tanto c h o c a r r e -
r a , á u n h o m b r e que se o c u p a b a 
en dar vue l tas á u n a l l a v e e n t r e 
los í n d i c e s de l a m a n o , unidos u n o 
á otro po r sus es t remidades . 

E s t e h o m b r e e ra M r . F i n g r e t , 
á q u i e n sus dependientes h a b i a n a n u n 
ciado l a v i s i t a de u n a s e ñ o r a v e n i 
da en ca r rua je . 

Se v e i a a l m i s m o t i e m p o á es
tos mismos dependientes t rabajando 
en e l p a t i o , vest idos con unas c a 
sacas cortas y estrechas de p a ñ o 
b u r d o y de c a m e l o t e , y c o n las 
p a n t o r r i l l a s c e ñ i d a s p o r unas medias 
ro tas . Se h a l l a b a n ocupados en r e s 
t au ra r , con los m u e b l e s mas v i e 
jos , otros que no lo estaban t a n t o , 
ó po r mejor dec i r , en sacar l a c r i n 
y l a p l u m a de los sofás , s i l las y 
cogines v i e j o s , p a r a r e l l e n a r otros 
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mejores. 

U n o cardaba l a c r i n , l a m e z 
c l aba con estopa, y re l l enaba u n m u e 
b l e . 

O t r o eneolaba los mejores s i l l o 
nes . 

O t r o l avaba las telas con jabo
nes a r o m á t i c o s . 

D e estos viejos ingredientes se 
compon ian los muebles tan e legan
tes que M a d . de l a Mot t e admi raba 
en este momento . 

M r . F i n g r e t , temiendo que su 
pa r roqu iana p u d i e r a v e r las Opera
ciones de los dependien tes , y c o m 
prend iendo que esto no podia conve
n i r á sus intereses , c e r r ó una p u e r 
t a v i d r i e r a que daba a l pa t io . 

— P o r ev i t a r que incomode e l 
p o l v o a l a s e ñ o r a d e . . . d i j o , y se 
c a l l ó . 

Estas palabras e ran una especie 
de p r egun t a p a r a saber e l nombre 
de l a s e ñ o r a . 

— L a condesa de l a Mot te V a l o i s , 
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c o n t e s t ó Juai^a con l a m a y o r c a l -
nja , , , s ¿. , . ..'-i-' ^ . ' VÍVTJ,'' . 

A l oii- este t í t u l o M r . F i u g r e t 
s e p a r ó sus dedos , se nietio^Jas l l a 
ves, en e l b o l s i l l o y se a c e r c ó á l a , 
condesa. 

— ¡ O h ! dijo , no hay nada aqu i 
que convenga á l a s e ñ o r a . Tengo , 
s i n e m b a r g o , cosas n u e v a s , e l e 
gantes y m a g n í f i c a s ; pero es p r e c i 
so que l a s e ñ o r a ccuidesa no se v a 
y a á figurar que porque es t á en l a 
p l a z a R e a l l a casa de F i n g r e t no 
t iene muebles tan lujosos como e l 
l a p i c e r o d e ! R e y . De jad esto , y s i 
g u s t á i s podemos pasar á otro a l 
m a c é n . 

J u a n a se r u b o r i z ó . 
Todo lo que estaba viendo le p a 

r e c í a demasiado b u e n o ; t an bueno, 
que no ten ia esperanzas de poder lo 
c o m p r a r . 

L isonjeada s in duda n i n g u n a de 
verse t an favorablemente juzgada p o r 
M r . F i n g r e t , t e m i a , s in embar -
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go-, 'que este l a juzgase demasiado 
r i c a . 

Ma ld i jo su o rgu l lo y s in t ió no 
haberse anunciado antes como una ' 
s imple p a r t i c u l a r . 

P e r o las personas de ingenio Sa
ben sacar pa r t ido í i u n de los peores 
lances . 

— N o quiero n i n g ú n mueb le nue
v o , c a b a l l e r o , dijo l a condesa. 

— S i n duda t e n d r á l a s e ñ o r a que 
amueblar a lguna bab i t ac ion de a m i 
go . • ; . 

— Exac t amen te , cabal lero , es l a 
bab i t ac ion de u n amigo. Y a c o m 
p r e n d é i s que pa ra esto. . . 

— A las m i l m a r a v i l l a s ! E l e g i d , 
p u e s , lo que g u s t é i s , s e ñ o r a , r e 
puso F i n g r e t con toda l a astusia de 
un comerc ian te de P a r í s , e l c u a l 
s i empre t ra ta de vender lo viejo en 
vez de l o n u e v o , s i gana lo mismo 
en lo uno que en lo o t ro . 

— N o me disgusta esta s i l l e r í a con 
botones de o r o , dijo l a condesa. 
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— j O h I eso es m u y poco , s e ñ o 

r a , solo consta de diez p iezas . 
— E l cuar to es p e q u e ñ o , r e p l i c ó 

l a condesa . 
— E n cuanto á l o d e m á s l a s i l l e 

r í a es n u e v a , como lo e s t á i s v i e n d o . 
— S í . . . p a r a ser de l a n c e . . . 
— S i n duda , dijo M r . F i n g r e t r i é n 

dose ; pe ro en fin t a l como 1-a v e i s 
va le 800 l i b r a s . 

Estas pa labras h i c i e r o n e s t r eme
cer á l a condesa. ¡ C ó m o h a b í a de 
confesar u n a he rede ra de los V a l o i s 
que no p o d í a c o m p r a r u n m u e b l e de 
l ance que costaba 800 l i b r a s ! 

A s i , pues , c o n t e s t ó c o n m a l h u 
m o r : 

— N o os he hablado de una c o m 
p r a , c a b a l l e r o ; no s é c ó m o s u p o 
n é i s que fuese á tomar estas a n t i g ü e 
dades. Solo t ra to de a l q u i l a r l o s , y 
a u n a s i . . . 

F i n g r e t h i zo u n gesto , de d i s 
gusto , pues c o n o c i ó que con aque
l l a p a r r o q u i a n a no gana r l a m u c h o . 
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N o se t ra taba de v e n d e r u n m u e 
b le nuevo n i otro usado , sino de a l 
q u i l a r l o . 

— ¿ C o n q u e d e s e á i s esta s i l l e r i a c o n 
botones de oro , dijo , y por u n a ñ o 
ta l vez? 

— N o , p o r u n mes . T e n g o que 
amuebla r u n a h a b i t a c i ó n pa ra u n p r o 
v i n c i a n o . 

— P u e s os c o s t a r á c i e n l ib ras a l 
mes , dijo F i n g r e t . 

—^Sin duda os c h a n c e á i s , c aba 
l l e r o , po rque á ese paso a l cabo 
de ocho meses h a b r í a pagado e l mue
b l e . 

— T e n é i s r a z ó n t s e ñ o r a condesa. 
— P u e s b i e n , entonces . . . 
— E n t o n c e s , s e ñ o r a , qu ie re d e 

c i r que s i fuese vues t ro no ser ia 
m i ó , y p o r l o tanto no t e n d r í a que 
ocupa rme d e l ti-abajo de hace r lo 
a r r e g l a r y l i m p i a r , l o c u a l me cuesta 
e l d ine ro . 

M a d . de l a Mot te r e f l e x i o n ó . 
— C i e n l i b r a s ^1 m e s , dijo p a r a 
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s í , es m u c h o ; y a b a j a r á . L l e v a r 
ese d inero por e l a l q u i l e r de un mes 
es demasiado , pues en este t i empo 
se puede mandar hace r uno n u e v o . 
Y o pensaba gastar de 500 á 600 l i b r a s 
pues b i e n , h a r é las cosas en g r a n 
de , me g a s t a r é - 100 escudos. 

— B u e n o , dijo en a l ta voz ; me 
quedo con esta s i l l e r í a con sus corres
pondientes cor t inas . 

— E s t á b i e n , s e ñ o r a . 
— ¿ Y los tapiees ? 
— A q u i e s t á n . 
— ¿ Y q u é me d a r é i s p a r a o t ra h a b i 

t a c i ó n ? 
—Es ta s banquetas v e r d e s , este 

a rmar io , esta mesa con sus pies to r 
neados y estas cor t inas de damasco 
v e r d e . 

— B i e n : ¿ y p a r a l a a l coba ? 
— U n a cama bon i ta y espaciosa , 

una buena mesa de noche , cor t inas 
azules , y adornos g ó t i co s pa ra l a c h i 
menea , con r i cos dorados. 

-— ¿ Y pa ra e l tocador? 
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•—Üua c ó m o d h con embut idos de

l icados , u n a rmar io , u n sofá de ta 
p i c e r í a con sus s i l las co r r e spond ien 
tes , y una ch imenea por e l esti lo 
de l a qne tenia M a d . de P o m p a d o u r 
en C l i o i s y . 

— ¿ Y c u á n t o me c o s t a r á todo eso ? 
— ¿ P o r u n mes ? 
— S í . 
— Cuat roc ien tas l i b r a s . 
— V a m o s , M r . de IHngret , no 

me t o m é i s por una griseta* N o es 
tan fáci l ofuscar á las personas de 
m i c lase . ¿ N o p e n s á i s que 400 l i 
bras a l mes hacen 4800 a l a ñ o , y que 
po r este p r ec io se p o d r i a amueb la r 
u n pa lac io? 

Maese F i n g r e t se r a s c ó l a oreja. 
— V a i s á hacer que salga d i sgus

tada de l a p l aza R e a l , c o n t i n u ó l a 
condesa. 

— L o c u a l me desesperax' ia , se
ñ o r a . 

— N o doy mas que 100 escudos por 
todo este a juar . 
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J u a n a p r o n u n c i ó estas pa labras 

c o n u n tono ta l de au to r idad , que 
M r . de F i n g r e t dijo d e s p u é s de u n 
ra to de r e f l ex ión : 

— C o r r i e n t e , s e ñ o r a . 
— P e r o bajo una c o n d i c i ó n , M r . 

F i n g r e t . 
— ¿ Y c u á l ? 
— Que todo h a d e quedar c o l o c a 

do y perfectamente ar reglado, en l a 
h a b i t a c i ó n que yo os d iga , desde es
ta h o r a has ta las tres de l a ta rde . 

— S e ñ o r a , os adv ie r to que son las 
d iez . 

— ¿ S í ó no ? 
— ¿ D ó n d e h a y que l l e v a r l o s , se

ñ o r a ? 
— A l a ca l le de San C l a u d i o , en 

e l M a r á i s . 
— ¿ C e r c a de aqu i ? 
—Jus tamente . v 

E l t ap ice ro a b r i ó l a p u e r t a d e l 
pa t io y g r i t ó : j S i l v a i n , L a n d r y ? 
Es tos acud ie ron a l instante m u y c o n 
tentos p o r tener u n pretesto pa ra 
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i n t e r r u m p i r su trabajo y v e r l a 
s e ñ o r a que hab ia ven ido a l a l m a 
c e n . 1 

— ¡ L a s pa r ihue las , s e ñ o res , los 
carros ! 

— R e m y , vos os e n c a r g á i s de con-" 
d u c i r l a s i l l e r í a de botones dorados; 
S i l v a i n , vos de los muebles de l a 
antesala ; y vos L a n d r y , de los de 
l a a lcoba. 

— Hagamos l a c u e n t a , s e ñ o r a , y 
si q u e r é i s firmaré e l r ec ibo . . 

— A q u i t e n é i s t rece Inises , dijo l a 
condesa , dedme l a v u e l t a . 

— T o m a d dos escudos de seis l i 
bras c á d a u n o , s e ñ o r a . 

— D e Ihs cuales da ré ' uno á vues 
tros dependientes s i c u m p l e n b i e n 
con su t r a b a j o , c o n t e s t ó l a c o n 
desa. 

Y asi que d io las s e ñ a s de su c a 
sa s u b i ó á su carruaje . 

U n a h o r a d e s p u é s a ' q u i l ó l a h a 
b i t a c i ó n de l t e rcer p i s o , - y a las 
dos horas las an tesa la , l a sala y l a 

T. III 2 
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alcoba estaban ya amuebladas . 

L a n d r y , R c m y y S i l v a i u í e c i -
b i e r o n , s e g ú n se les L a b i a p r o m e 
t ido , e l escudo de seis libras*, j 

L a h a b i t a c i ó n estaba en te ramen
te t ransformada cen los cr is tales l i m 
pios y las chimeneas encendidas. 
Juana p a s ó á su t o c a d o r , saborean
do en é l por espacio de dos horas e l 
p l ace r de hal larse en u n a h a b i t a c i ó n 
t an agradable , tanto por sus r icos 
tapices y por l a t emplada a t m ó s f e 
r a que en e l l a r eynaba , como por e l 
pe r fume erne emanaban algunos r a 
mos de a l h e l í e s que b a ñ a b a n sus t a 
l los en r icos vasos de l J a p ó n . 

N o h a b í a o lv idado maese F i n g r e t 
los candelabros dorados p a r a las 
b u g í a s , y á cada lado de los espe
jos v e í a n s e dos de ellos con a rande
las de . c r i s t a l ta l lado. 

Juana no p e r d o n ó e l fuego , las 
flores, las b u g í a s n i las rosas p e r -
Aimadas p a r a embel lecer e l para iso 
que dest inaba á su E s c e l e n c i a . 
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T a m b i é n c u i d ó de que l a p u e r 

ta de l a a lcoba estuviese entreabier
ta coa c ie r t a , c o q u e t e r í a y dejase 
v e r u n resp landor suave y r o j i z o , 
á cuyos reflejos b r i l l á b a n l o s dorados 
pies de los s i l lones y los m o r i l l o s 
de la cbirnenea de Mad. de P o m -
p a d o n r , que representaban cabezas 
de Q u i m e r a s , y sobre los cuales 
h a b r í a n descansado los encantadores 
pies de l a marquesa . 

L a c o q u e t e r í a de Juana no se 
habla l imi t ado "á esto. S i e l fuego 
r e v e l a b a e l in te r io r de l a a lcoba 
m i s t e r i o s a , si los perfumes h a c i a n 
recordar á l a m u g e r , en esta b r i 
l l ab an u n a b e l l e z a , im ingenio, y 
una e legancia dignas de una E m i 
nenc ia . 

Juana e m p l e ó en su tocador una 
minuc ios idad t a l , que si no estuvie
r a ausente M r . de l a M o t t e , le h u 
b ie ra pedido cuenta de e l l a . 

S u ^tocado no d e s m é r e c i a en na
d a de l a h a b i t a c i ó n y de l m u é -
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blaje que h a b í a a lqu i lado a' M r . 
F i n g r e t . 

D e s p u é s de haber tomado u n 
p e q u e ñ o ref r iger io , con objeto" de 
conse rva r toda su presenc ia de á n i 
m o y su elegante p a l i d e z , Juana se 
s e n t ó con c ie r to abandono en u n s i 
l l ó n que estaba a l lado de l a c h i 
menea en l a a lcoba . 

C o g i ó u n l i b r o , co locó sobre u n 
taburete sus l indos pies, calzados con 
tmas preciosas chinelas , e scuchan
do e l acompasado sofjido de l a p é n 
dola de l r e lo j , y e l lejano r u m o r de 
los carruajes que tu rbaban de vez 
en cuando l a t r a n q u i l i d a d d q l de 
sierto d e l M a r a i s . 

D i e r o n las n u e v e , las diez y 
las once de l a noche , y nadie se 
p r e s e n t ó . 

— ¡ L a s once ! E s t a es l a ho ra de 
los pre lados galantes que h a n a g u 
zado su car idad en una cena de l a r 
r a b a l , y que no teniendo que a n 
dar mas que vein te cal les pa ra en-

V 
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tVar en l a de San C i a u d i o , se apláiv-
d'en de ser humanos , filántropos 
y rel igiosos á tan poca costa. 

D i e r o n las doce l ú g u b r e m e n t e e n 
e l reloj d e l convento de las 
del Calvario. 

P e r o no p á r e c i a p re lado n i c a r 
ruaje a lguno . 

L a s b u j í a s comenzaron á apagar
se. E l fuego se t r a n s f o r m ó , p r i 
mero e ü ascuas y d e s p u é s en c e n i 
zas. T k n t o en l a alcoba como en l á 
sala r eynaba una a t m ó s f e r a c á l i d a y 
pesada. 

L a c r i ada , que se bab la p r e p a 
rado t a m b i é n pa ra r e c i b i r a l C a r d e 
n a l , g r u ñ i a y renegaba de su cofia 
adornada con p r o f u s i ó n de c in t a s , 
las cuales , cuando i n c l i n a b a l a c a 
beza á impulsos de l s u e ñ o sobre l a 
b u g i a , s u f r í a n a lguna vez que' o t ra 
los ataques de la l l a m a ó los u l 
trajes de l a cera l í q u i d a . 

A las doce y inedia Juana se l e 
v a n t ó furiosa de su s i l l ón pa ra d i -
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r i g i r por centes ima vez una mi rada 
hac i a las profuuclidades de l a c a 
l l e . 

Es t a se h a l l a b a tan pac í f i ca c o 
mo antes de l a c r e a c i ó n de l m u n d o . 

H í z o s e desnudar , no quiso to 
m a r a l imento a l g u n o , y d e s p i d i ó á 
l a c r i a d a , c u y a presenc ia le m o 
les taba . 

U n a vez sola en medio de aque
l l o s r icos muebles y hermosas cor
t inas , se a c o s t ó en su escelente 
cama ; pero no c o n s i g u i ó d o r m i r mas 
que e l d ia an ter ior . 

N o obstante , á fuerza de dar 
vuel tas en l a cama y c a v i l a r l a r g a 
mente , Juana h a l l ó una d i s c u l p a 
p a r a l a fal ta que hab ia cometido e l 
C a r d e n a l . 

P r i m e r o , que era e l C a r d e n a l 
g r a n l i m o s n e r o , y que t e n d r í a na
tu r a lmen te negocios m u c h o mas i m 
portantes que hacer una v i s i t a á l a 
ca l l e de San C l a u d i o . 

A d e m a s , no l a conocía á e l l a , 
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es d e c i r , á l a condesa de V a l o l s , 
y . esta d i s c u l p a a l i v i a b a l a i n q u i e 
t u d de Juaua . j O l i ! ,seguramente 
no hub i e r a tenido consuelo si M r . 
de R o b a n hubiese faltado d e s p u é s 
de conocer la . 

S i n embargo , estas razones que 
se daba Juana á sí m i s m a , nece
s i taban probarse p a r a ser c o m p l e 
tas, 

Juana no pudo contenerse , s a l 
t ó de su cama, b l anca como u n c i s 
n e , e n c e n d i ó las b u g í a s en l a l a m 
p a r i l l a , y se c o n t e m p l ó largo t i em
po en e l espejo. 

D e s p u é s de este examen se Son
r i ó ; a p a g ó las b u g í a s y se v o l v i ó 
ú acostar. L a d i scu lpa que hab ia b a 
i l ado era buena . 
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EL CARDENAL DE ROHAN. 

i » l d ia siguiente- Juana h izo su to
cador s in desanimarse , y a r r e g l ó su 
h a b i t a c i ó n . 

E l espejo le r e v e l ó que e l C a r 
dena l de R o l l a n no fa l tar la á su p r o 
mesa , po r poco que h u b i e r a oido 
hab la r de e l l a . 

D a b a n las siete en aque l m o 
mento , y e l fuego de l a sala se 
h a l l a b a en todo su e sp lendor , cuan -
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do se de tuvo una car roza en l a c a 
l l e de San C l a u d i o . 

Juana se a c e r c ó inmedia tamente 
á l a ven tana con l a mayor i m p a 
c ienc ia . 

U n h o m b r e se a p e ó de l a c a r 
roza , envuel to en u n inmenso l e 
v i t ó n ; asi que este h o m b r e hubo en
trado i en l a casa y que l a puer ta se 
c e r r ó , e l carruaje fue á esperar 
á su amo á una ca l l e jue la p r ó c -
s ima. 

N o t a r d ó en oirse l a c a m p a n i l l a , 
y el c o r a z ó n de M a d . de l a Mot te 
l a t i ó v i v a m e n t e . 

P e r o a v e r g o n z á n d o s e de ceder á 
una emo.cion tan p u e r i l , Juana i m 
puso s i lencio á su c o r a z ó n , a r r e g l ó 
u n bordado que tenia sobre l a m e 
sa , co locó en e l c l ave unas v a r i a 
ciones n u e v a s , y enc ima de l a c h i 
menea u n p e r i ó d i c o . 

Pasados algunos segundos, C l o 
t i lde a n u n c i ó en voz al ta á l a c o n 
desa: 
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— L a persona que os escribió antes 

de ayer. 
— H a c a d l a entrar, dijo Juana. 
A l irse esta á levsntar para salir al 

encuentro de la persona que Ip ha
bían anunciado , oyó unos pasos lige
ros y vló entrar á nn personaje ves
tido de terciopelo de seda, con la 
cabeza erguida , y que parecia mu
cho mas alto en aquella reducida 
habitación. 

A s i pues , se admiró del incóg
nito que había guardado aquella j^er-~ 
sona. 

D e c i d i d a á adquirir alguna Ven
taja , dijo después de haber reflexio
nado , y haciendo una cortesía , mas 
bien como protectora que como pro
tegida: 

— ¿ A quie'n tengo e l honor de ha
blar ? 

E l pr íncipe miró á la puerta 
por donde se habla marchado la vieja 
C l o t i l d e . -

— S o y e l C a r d e n a l de R o b a n , res -
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p o u d i ó . 

A l o i r esto M a d . de ja Mofte 
ñ u g i ó sonrojai-se , y se c o n f u n d i ó en 
l i m n i l d e s saludos. 

D e s p u é s cogió u n s i l l ón , y en 
vez de sentarse en una s i l l a , como 
exigia l a e t iqueta , se co locó en é l . 

A l v e r el C a r d e n a l esta f ranque
za puso e l sombrero sobre una m e 
sa , y mi rando á Juana fijamente , 
dijo; 

— L u e g o es c ier to , s e ñ o r i t a . . . 
— S e ñ o r a , i n t e r r u m p i ó Juana . 
— Pe rdonad , bab ia o l v i d a d o . . . L.ue-

go es c i e r t o , s e ñ o r a . . . 
— M i 'marido se l l a m a e l conde de 

l a Mo t t e . 
— Perfec tamente , pe r fec tamente , 

gendarme de l R e y ó de l a R e y n a . 
— S í , m o n s e ñ o r . 
•—¿ Y vos , s e ñ o r a , dijo , sois de 

l a f a m i l i a de' los V a l o i s ? 
— V a l o i s , s í , m o n s e ñ o r . 
— ¡ N o m b r e i l u s t r e ! dijo e l C a r 

dena l c ruzando una p i e r n a sobre 
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o t ra ; nombre ra ro , es t inguido. 
J Juana i n t e r r u m p i ó a l C a r d e n a l . 

Es t i ngu ido no, m o n s e ñ o r , pues^ 
to que yo le l l e v o t o d a v í a , y ade
mas tengo1 u n he rmano que es b a 
r ó n de Y a l o i s . 

— ¿ Y es reconocido p o r t a l ? 
— N o tiene necesidad de ser r e 

conocido, , m o n s e ñ o r ; pobre ó r i c o , 
JBÍ he rmano n u n c a d d j a r á de ser lo 
que ha nacido ; es d e c i r , b a r ó n de 
V a l o i s . 

— S e ñ o r a , os sup l i co que me con
t é i s algo de esa h i s to r i a , que me h a 
interesado v i v a m e n t e . 

Juana h izo una l a rga y d e t a l l a 
d a r e l a c i ó n de lo que y a sabe e l 
l e c t o r . 

E l C a r d e n a l escuchaba y m i r a 
ba . 

N o t ra taba de d i s i m u l a r sus i m 
presiones , pues no c r e i a en e l m é 
r i t o n i en l a clase de Juana ; v e í a l a 
bon i ta y pobre , y asi , pues , l i m i 
t á b a s e á m i r a r l a . 
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—Juana a d i v i n ó las malas in t en -

•ciones de s u fu turo p r o t e c t o r . 
— ¿ E s d e c i r , dijo M r . de R o h a n 

con a lguna ind i f e renc ia , que h a b é i s 
sido rea lmente desgraciada ? 

— M o n s e ñ o r , yo no me quejo. 
— M u c h o me habian ponderado las 

fatigas de vues t r a p o s i c i ó n . 
Y m i r ó á su a l rededor . 

— E s t a h a b i t a c i ó n es c ó m o d a , es
tá bastante b i en amueblada . 

— P a r a una gr ise ta desde luego , 
repuso agradablemente Juana , que se 
ha l l aba impacien te y a por comenzar á 
t ra tar de lo que mas l e in teresaba . S í , 
m o n s e ñ o r . 

E l C a r d e n a l h izo u n m o v i m i e n t o . 
— ¿ C ó m o , dijo , l l a m á i s á esto 

m i ajuar de gr iseta ? 
— No c r e o , m o n s e ñ o r , que l e 

c r e á i s digno de tina p r i n c e s a . 
— Y vos sois p r i n c e s a , dijo c o n 

cier ta i r o n i a impe rcep t i b l e , de que 
solo saben hace r uso en l a c o n v e r 
sac ión las personas de u n ta lento 
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d i s t ingu ido 5 p a r a uo hacer parecer 
imper t inen tes sus pa lab ras . 

— H e nacido V a l o i s ; m o n s e ñ o r , 
l o mismo que vos h a b é i s nacido R o 
b a n . Es to es todo cuanto s e , dijo 
J u a n a . 

P r o n u n c i ó estas pa labras con 
esa da l ce magostad de l a desgracia 
cuando se exa l t a , magostad de l a 
muge r cpie conoce le han fa l t ado ; y 
fueron t an armoniosas y a l mismo 
t iempo t an delicadas , que e l p r í n 
c ipe no pudo ofenderse , y su c o 
r a z ó n de h o m b r e se c o n m o v i ó . 

— S e ñ o r a , d i j o , ms o lv idaba de 
que d e b í comenzar d i s c u l p á n d o m e 
con vos. A y e r os e s c r i b í que v e n -
d r i a ; pero tenia que asist ir en V e r s a -
l les á l a r e c e p c i ó n de M r . de S u f í r e n . 
P o r esta r a ü o n r e n u n c i ó a l p lacer ;de 
v e r o s . 

— M o n s e ñ o r me h o n r a t o d a v í a d e 
masiado v i s i t á n d o m e h o y , y m i m a 
r ido e l conde de l a ÍVíotte s e n t i r á 
doblemente e l destie"""> ^ri rme se 
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e n c u e n t r a , pues le p f i v n d é gozar 
hoy de v u e s t r a i l u s t r e p re senc ia . 

E l nombre de- •mar ido l l a m ó l a 
a t e n c i ó n d e l ( ardenal.-

— ¿ V i v í s sola, s e ñ o r a ? d i jo^ 
— En te ramen te sola ,, m o n s e ñ o r . 
^ - E s t o no debe ser • desagradablo 

para una muger joven y bon i t a . 
— E s m u y senc i l lo , mo n s e ñ o r . U n a 

m uge r pobre tiene cpie r e n u n c i a r á 
l a sociedad , pues su pob reza l a aleja 
de> e l l a . 

E l C a r d e n a l g u a r d ó s i l e n c o . 
— P a r e c e , dijo, que los genealo-

gistas no hacen constar vues t ra genea
l o g í a . 

— ¿ Y qne me i m p o r t a á m í esto ? 
c o n t e s t ó J u a n a con ind i fe renc ia , se
parando de su frente los empolvados 
r izos quo l a adornaban. 

E l C a r d e n a l a c e r c ó su s i l l ó n a l 
f uego , como si tratase de ca lentar 
sus p ies . 

— S e ñ o r a , qu i s ie ra y he quer ido 
saber p a r a que' puedo seros ú t i l . 
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— P a r a n a d a , m o n s e ñ o r . 
— ¿ C o m o p a r a n a d a ? 
— V . E . m e honra m u c h o segura

mente . 
— H a h l e m o s con f ranqueza. 
— N o puedo ser mas f ranca de lo 

que soy , m o n s e ñ o r . 
— S i n embargo , os quejabais no 

hace m u c h o , dijo e l C a r d e n a l d i r i 
giendo vina m i r a d a en der redor s u 
y o , como p a r a recordar Á Juana lo 
que hab'ia d icho de su ajuar de 
g r i se t a . 

— C i e r t a m e n t e , me he quejado. 
—' Pues en tonces , s e ñ o r a 
— V a m o s , m o n s e ñ o r ; veo que 

V . E . quiere darme una l i m o s n a : 
¿ n o es v e r d a d ? 

— ¡ O h ! s e ñ o r a 
— N o es o t ra cosa. L a s l imosnas 

las he r e c i b i d o , pe ro no las r e c i b i 
r é y a mas . 

— ¿ Q u é q u e r é i s dec i r con esto ? 
— M o n s e ñ o r , hace y a bastante t i e m 

po que me encuent ro h u r t i i l l a d a , 
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y no estoy en e l caso de sufr i r 
mas . 

— S e ñ o r a , a b u s á i s de mis pa labras . 
P o r q u e no por ser desgrac iada , hay 
derecho p a r a que os c r ean deshon
rada 

— ¿ Y e l nombre que l l e v o ? V e a 
mos , ¿ m e n d i g a r í a i s v o s , s e ñ o r de 
R o b a n ? 

— N o hablo po r m í , dijo e l Cai> 
d e n a l c o n c ie r to embarazo m e z c l a 
do de o r g u l l o . 
> — M o n s e ñ o r , no sé que, haya mas 

que dos maneras de ped i r l i r a o s i n ; 
en carruaje , ó á l a pue r t a de una 
i g l e s i a ; vest ido de te rc iopelo y oro 
Ó con harapos. Has ta ahora n u n c a ' 
he esperado v u e s t r a v is i ta , pues me 
c r e i a o l v i d a d a . 

•— i A h ! ¿ Sabiais entonces que era 
yo e l que os hab ia escrito ? dijo e l 
C a r d e n a l . 

— H e v i s l o vues t ras armas en e l 
se l lo de l a ca r t a . 

— S i n embargo, h a b é i s hecho ade-

T. 111 5 
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m a n de no haberme conocido. 

— H a sido porque no h a b é i s te 
n ido á b i e n baceros anunc i a r . 

— M e agrada vues t ra a r r o g a n c i a , 
dijo v ivamen te e l C a r d e n a l , m i r a n 
do con a t e n c i ó n los animados, ojos y 
l a fisonomía a l t i v a de Juana . 

— D e c i a , r e p l i c ó es ta , que antes 
de veros hab ia tomado l a r e s o l u c i ó n 
•de t i r a r a u n lado ese manto m i -

K serable que cub re m i m i s e r i a y m i 
n o m b r e , y de i r m e vest ida de h a 
rapos como u n a mendiga , á ped i r una 
l imosna á los t r a n s e ú n t e s que la dan , 
no po r o r g u l l o , sino po r u n a v e r 
dadera ca r idad . 

— C r e o , s e ñ o r a , que no e s t é i s 
comple tamente fal ta de recursos . 

Juana no c o n t e s t ó . 
— ¿ Y t e n d r é i s q u i z á s algunos b ie

nes que no e s t á n hipotecados, ó a l h a 
jas de f a m i l i a ? ¿ E s t a p o r e jem-

Y s e ñ a l ó a l dec i r esto una c a -
j i t a , sobre l a que se apoyaban los 
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blancos y delicados dedos de Juana . 

— ¿ E s t a ? dijo e l l a . 
— E s una cajlta p r e c i o s a , os lo 

aseguro. ¿ M e p e r m i t í s ? y l a c o g i ó . 
— ¡ A h ! u n re t ra to . 

Y a l mismo t iempo l i i z o u n m o 
vimien to de sorpresa . 

— ¿ C o n o c é i s e l 0f i g i n a l de ese 
retrato ? p r e g u n t ó Juau.a. 

— E s e l de M a r í a T e r e s a . , 
— i D e B'Iaria Te resa ? 
— S í , l a E m p e r a t r i z de A u s 

t r i a . 
— ¡ D e veras ! e s c l a m ó Juana . 

¿ L o c r e é i s a s i , m o n s e ñ o r ? 
E l C a r d e n a l v o l v i ó á m i r a r l a 

caja. 
— ¿ D e d ó n d e os ha venido es

to ? p r e g u n t ó . 
— D e una s e ñ o r a que estuvo a n 

tes de aye r . 
— ¿ A q u í ? 
— A q u í . 
-—De una s e ñ o r a . . . 

Y e l C a r d e n a l m i r ó otra vez 
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Ja cajita cou mayor a t e n c i ó n . 

. — H e d icho m a l , m o n s e ñ o r , r e 
puso l a condesa j e ran dos s e ñ o r a s . 

_ . ¿ Y fue una de esas dos l a q u e 
os e n t r e g ó esta caja ? p r e g u n t ó e l 
C a r d e n a l c o n cier ta desconfianaa. 

— E l l a no me l a d io . , , . . . 
— ¿ P u e s entonces c ó m o se h a l l a 

en rues t ras manos? 
— L a dejó aqui o lv idada . 

E l C a r d e n a l se q u e d ó tan pensa
t i v o , que l a condesa de V a l o i s c o 
m e n z ó á ent rar en cu idado , y c r e y ó 
p ruden te estar sobre av i so . 

M r . de R o h a n a l z ó l a cabeza , y d i -
••jo mirando fijamente á l a condesa: 

— ¿ Y c ó m o se l l a m a esa s e ñ o r a ? 
Pe rdonadme esta p r e g u n t a : yo mis,» 
mo me a v e r g ü e n z o de h a c e r l a . 

— E n efecto, m o n s e ñ o r , dijo M a d . 
de l a Mot te , l a p regun ta es e s . t r aña . 

— I n d i s c r e t a , q u i z á s , pe ro es t ra-
ñ a 

— E s t r a ñ a , lo r ep i t o . S i supiese 
q u i e n era l a s e ñ a r a que de jó o l v i -
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dada aqu i esta c a j a . . . . . 

— ¿ Y b i e n ? 
— ¡ Y b i en ! se l a h u b i e r a enviado 

a l momento . S i n dada a lguna l a t en - ' 
d ra en m u c h o aprec io , y no q u i s i e 
r a de n i n g ú n modo pagar le su g r a 
ciosa v i s i t a h a c i é n d o l a estar i n q u i e 
ta por espacio de cuarenta y ocho 
horas . 

—-Es dec i r que vos no l a c o n o 
c é i s . . . . 

— N o , solo se' que es s u p e r i o r » 
de u n á casa de ca r idad . 

- ¿ D e P a r í s ? 
— N o , de V e r s a l l e s . 
— ¡ D e V e r s a l l e s ! — Supe r io ra de 

una casa de ca r idad 
— M o n s e ñ o r , las mugeres no h u 

m i l l a n á o t ra m u g e r pobre p r o d i 
g á n d o l a socor ros , y esta s e ñ o r a que 
y a tenia not ic ia de m i p o s i c i ó n , me 
de j ó sobre l a ch imenea c i en lulses 
e l d ía que estuvo á v e r m e . 

— [ C i e n lu l se s ! \dijo e l Cardena l ' 
sorprendido : pero creyendo que p e -

file:///dijo
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dia h e r i r l a suscep t lbUldad de J u a 
na , a ñ a d i ó ; 

— P e r d o n a d , s e ñ o r a , no me a d 
m i r a que os h a y a n dado esa suma; 
a l c o n t r a r i o , m e r e c é i s toda la s o l i 
c i t u d de las personas ca r i t a t ivas , y 
vues t ro nac imiento es u n t í t u l o mas 
p a r a haceros doblemente, acreedora 
á e l l a . L o ú n i c o que me admica, es 
haberos oido dec i r que es una casa 
de c a r i d a d , pues estas no a c o s t u m 
b r a n á hacer l imosnas tan c rec idas . 
¿ M e p o d r í a i s desc r ib i r sus s e ñ a s , 
condesa i 

— D i f í c i l m e n t e , m o n s e ñ o r , r e p l i 
có Juana .para aumen ta r l a c u r i o s i 
dad de su i n t e r l o c u t o r . 

— ¿ C ó m o d i f í c i l m e n t e , s i l a h a 
b é i s v i s to a q u í ? 

— T e n é i s razón- ; pe ro esta s e ñ o 
ra t e n i a tapado su ros t ro con u n a 
escofieta m u y a n c h a , con objeto 
s in duda de no 'ser r econoc ida ; ade
mas i b a e n v u e l t a en muchas p i e l e s . 
N o obs tan te . . . 
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L a condesa r e f l e x i o n ó . 

— N o obstante . . . r e p i t i ó e l C a r d e 
n a l . 

— C r e í v e r . . . p^ ro no afirmo na 
da , m o n s e ñ o r . 

— ¿ Q u e ' c r e í s t e i s v e r ? 
— U n o s ojos azules . 
— ¿ Y l a boca ? 
— P e q u e ñ a , pe ro los labios u n 

poco gruesos , e l in fer ior sobre 
todo. 

— ¿ A l t a ó baja? 
— D e una estatura med iana . 
— ¿ Y las m a n o s ? 
— Perfec tas . 
— ¿ Y e l cue l l o ? 
— L a r g o y delgado. 
— L a fisonomía... 
— S e v e r a y nob le . 
— ¿ Y e l acen to? 
— A l g o confuso. ¿ P e r o c o n o c é i s 

t a l vez á esa s e ñ o r a , m o n s e ñ o r ? 
— ¿ C ó m o l a he de conocer , c o n 

desa , dijo v i v a m e n t e e l p re lado . 
— S e g ú n l a manera con que me 
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p r e g u n t á i s , l o dais á entender a s í , 
m o n s e ñ o r . 

— N o s e ñ o r a , no l a conozco. 
— S i n e m b a r g o , m o n s e ñ o r , p o 

d ía i s tener a lguna sospecha . . . 
— ¿ P o r q u é m o t i v o ? 
— E s t e re t ra to pod ia habe'rosla i n s 

p i r ado . 
— ¡ A l i ! r e p l i c ó e l C a r d e n a l , t e 

miendo que sus pa labras hub iesen 
dado á entender mas de lo que q u e 
r í a : s í , d e c í s b i en , este r e t r a t o . . . . . 

— Y b i e n , ¿ q u é t iene este re t ra to , 
m o n s e ñ o r ? 

— M e recuerda- s i e m p r e . . . 
— A l a E m p e r a t r i z M a r í a Te resa , 

¿ no es asi ? 
— C r e o que s í . 
— L u e g o s u p o n é i s . . . 
— Se me figura que h a b r é i s r e c i 

b ido l a v i s i t a de una de esas s e ñ o r a s 
a lemanas que h a n establecido casas 
de ca r idad . 

— ¿ E n Versal-Ies ? 
— S í Señora , en Y e r s a l l c s . 
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P e r o se ve ia c la ramente que du - -

daba aun , y que l a presencia de 
esta caja en casa de l a condesa h a 
bla renovado todas sus sospechas. 

Y l a condesa no p o d í a c o m p r e n 
der n i espl icarse á sí m i s m a lo que 
el p r í n c i p e pensaba de e l l a , pues lo 
que este c re ia e ra que Juana le t e n -
dia u n l azo . 

E l C a r d e n a l no podia c o m p r e n d e r 
c ó m o se h a l l a b a n en manos de Juana 
aquel re t ra to de M a r i a Te re sa , aque
l l a caja que tantas veces hab ia v i s t o 
en sus manos . 

¿ H a b r i a vis i tado efect ivamente l a 
R e y n a aque l pobre a lbe rgue? 

Y si en efecto hab ia sido asi , 
¿ c ó m o es que Juana no la c o n o c í ^ ? 

, T a l vez a l g ú n m o t i v o pa r t i cu l a r l a 
obl igaba á d i s i m u l a r e l honor que h a 
b i a r e c ib ido . 

E l p re lado estaba indec i so . 
A l o i r e l d ia anter ior e l n o m 

bre de V a l o i s c o n o c i ó que debia des
confiar ; pe ro entonces no se t ra ta -
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ba de una muger pob re , sino de u n a 
p r i n c e s a socor r ida p o r u ñ a R e y n a , 
á qu ien esta p rod igaba sus benef i 
cios po r sí m i s m a . 

¿. Se r i a en efecto c a r i t a t i v a M a 
r í a An^on ie t a ? 

M i e n t r a s que e l C a r d e n a l d i scu r r i a^ 
de esta manera , J u a n a , que no l e p e r -
d ia de v i s t a , y que sorprend ia todos 
los sentimientos de l p r í n c i p e , se h a 
l l a b a en e l mayor s u p l i c i o . P a r a los 
caracteres dotados de a lguna p e n e t r a 
c i ó n , es u n verdadero m a r t i r i o sos
p e c h a r de aquel los á quienes se 
desea convencer con l a p u r a v e r 
dad . 

•Este pro longado s i lenc io comen
zaba á ser embarazoso pa ra ambos; 
a l fin e l C a r d e n a l lo r o m p i ó d i 
c i endo : J 

— ¿ Y reparas te is en la s e ñ o r a que 
a c o m p a ñ a b a á vues t ra b i enhechora ? 
¿ P o d é i s da rme sus s e ñ a s ? 

-—¡ O h ! s í , de esa me acuerdo 
m u y b i e n , dijo l a condesa ; es a l ta 
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y he rmosa , su fisonomía es r e sue l 
t a , su cut is a d m i r a b l e , y sus formas 
perfectas. 

— ¿ Y uo l a n o m b r ó n i n g u n a vez? 
— Sí t a l , í m a sola vez oí s u n o m 

bre , . • . , 
— ¿ Y como l a l l a m a b a ? 
— A n d r e a . 
— ¡ A n d r e a ! e s c l a m ó e l C a r d e n a l . 

Y se e s t r e m e c i ó . 
M a d . de l a Mot t e o b s e r v ó e l 

mov imien to de sorpresa que h i z o . 
L a s sospechas d e l C a r d q n a l se 

hab ian conver t ido en evidencias . E l 
nombre de A n d r e a hab ia dis ipado sus 
dudas. 

E n efecto , y a en V e r s a l l e s se 
babia sabido que l a R e y n a es tuvo 
en P a r í s con M a d . de T a v e r n e y , y 
entre los cortesanos c i r c u l a r o n c i e r 
tos rumores re la t ivos á este v ia je . 

E l C a r d e n a l r e s p i r ó . 
E n la ca l le de San C l a u d i o no 

exis t ia e l menor complo t , y M a d . 
de l a Mot te se p r e s e n t ó á su i m a g i -
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n a c i ó n t an h e r m o s a y tan p u r a comer 
e l a'ngel d e l candor . ^ 

N o obs tan te , como e l p r í n c i p e 
e ra buen d i p l o m á t i c o , quiso hace r 
l a ú l t i m a ten ta t iva . 

— Condesa , d i j o , solo me a d m i r a 
una cosa en todo esto , y v o y á d e 
c í r o s l a . 

— ¿ C u a l , m o n s e ñ o r ? 
— Que no os ha'yais d i r i g ido a l 

R e y , v a l i d a de vues t ro nombre y 
vuestros t í t u l o s . 

- ¿ A l R e y ? 
- S í . 
— ¡ P e r o , m o n s e ñ o r , si y a le he 

enviado mas de ve in te • memoria-* 
l e s ! 

— ¿ S i n resu l tado ? 
— S i n resu l tado . 
— P e r o , y a que no e l R e y , todos 

los p r í n c i p e s de l a casa r e a l h u b i e 
r a n acogido vues t ras rec lamaciones . 
E l duque de O r l e a n s , po r e jemplo , 
es- m u y ca r i t a t ivo , y suele hace:, 
que e l R e y n iega . 
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— Y a he so l ic i lado ante S. A . e l 

.duque de O r l e a n s , m o n s e ñ o r ; pe ro 
i n ú t i l m e n t e , . 

— ¿ I n ú t i l m e n t e ? E s e s t r a ñ o . 
— ¡ Q u e q u e r é i s ! Cuando se c a r e 

ce de r iquezas y de recomendac io-
,nes , quedan olvidados los m e m o r i a 
les en l a antesala de Ips p r i n c i 
pes. 

— Os queda á m o n s e ñ o r e l conde 
,de A r t o i s , que aunque es d i s ipado , 
sin embargo suele hacer mejores a c 
ciones que las personas c a r i t a t i 
v a s . . 

, — L o mismo me h a sucedido con e l 
-de A r t o i s , ,gue .con 3. A . el duque 
de Or leans y con S . M . e l R e y de 
F r a n c i a . 

— ¿ P e r o , y i a s tias de l B e y ? M u 
cho me e n g a ñ o , ó estas os h a n c o n 
testado favorablemente . 

— N o , m o n s e ñ o r . 
— ¡ O h ! no puedo c ree r que M a d . 

I s a b e l , he rmana d e l R e y , haya sido 
í a n insens ib le . 
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— E s v e r d a d , m o n s e ñ o r ; S . A . 

R . á qu i en yo hab ia so l ic i tado, p ro 
m e t i ó r e c i b i r m e ; pero no se' po r q u é 
mot ivo , d e s p u é s de baber r ec ib ido á 
m i mar ido , se n e g ó á darme not ic ias 
suyas. 

— E s t r a ñ o es á l a v e r d a d , dijo 
e l C a r d e n a l , 

Y como si de repente le b u b i e -
r a o c u r r i d o una idea : 

— ¡ D i o s m i ó ! e s c l a m ó , nos hemos 
o lv idado de lo p r i n c i p a l . 

— ¿ D e q u é ? 
— D e l a persona á q u i e n debisteis 

d i r i g i ro s desde u n p r i n c i p i o . 
— ¿ Y á q u i é n be debido d i r i g i r 

me ? 
— A l a que dispensa mas favores, 

a l a que n u n c a se ba negado á so
co r re r a qu i en lo m e r e c i a , á la 
R e y n a . 

— ¿ A l a P e y n a ? 
— S í , á l a R e y n a : ¿ l a h a b é i s 

vis to ' ? 
— J a m á s , r e s p o n d i ó Juana senc i -
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l l á m e n t e . 

— ; C ó m o ! ¿ n o h a b é i s d i r ig ido á 
l a R e y n a n inguna s ú p l i c a ? 

— N u n c a . 
— ¿ N o h a b é i s intentado obtenei 

de S. M . n inguna a u d i e n c i a ? 
— S í , pero no l a he conseguido. 
— ¿ N o os h a b é i s colocado n i n 

guna vez ce rca de e l l a para v e r l a 
pasa r , con e l objeto de que r e p a 
rase en vos y os l lamase a l a cor 
te ? Es te era u n medio como otro 
cua lqu ie ra . 

— N o le he empleado . 
i — S e ñ o r a , me es t á i s d ic iendo c o 

sas i n c r e í b l e s . 
— N o ; he estado solo dos veces 

en Y e r s a l l e s , y no be vis to a l l í mas 
que á dos personas. ; a l doctor L u i s , 
que hab ia cuidado á m i desgraciado 
padre en e l h o s p i t a l , y a l b a r ó n 
de T a v e r u e y , á * q u i e n fu i r e c o m e n 
dada. - p 

— ¿ Q u e os dijo M r . de T a v e r -
n e y ? N i n g u n o mejor que él p o d í a 
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haceros l l egar hasta l a Reyna* 

— M e r e s p o n d i ó que yo era m u y 
to rpe . 

— ¿ P o r q u é ? 
— P o r q u e q u e r í a presentar como 

u n t í t u l o mas pa ra l a honevo lenc ia 
d e l R e y , u n parentesco que d e b í a 
con t ra r i a r na tura lmente á S. M . , 
pues n u n c a agradan los parientes 
pobres . 

— ¡ O h ! e l b a r ó n es m u y egoista 
y b r u t a l , dijo e l p r í n c i p e . 

Y reflexionando en l a v i s i t a que 
hab ia hecho A n d r e a á la condesa : 

— E s e s t r a ñ o , dijo p a r a s í , que 
e l padre hiciese desist ir á l a c o n 
desa de su e m p e ñ o , y l a R e y n a fue
se á su casa en c o m p a ñ í a de l a 
h i j a . A l g o debe resu l ta r de esta c o n 
t r a d i c c i ó n . 

— O s aseguro a fe de h i d a l g o , 
di jo en voz a l t a , l | u e estoy a d m i 
rado de que una s e ñ o r a de l a mas 
a l t a nobleza d iga que ::o ba vis to a l 
R e y n i á l a R e y n a . 
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— H e vis to sus re t ra tos , dijo Jua 

n a r i é n d o s e . 
— ¡ P u e s b i e n ! e s c l a m ó e l Carde 

n a l convenc ido de l a ignoranc ia y 
de la. s incer idad de la condesa de 
V a l o i s j yo mismo os l l e v a r é á V e r -
salles , s i fuese necesario , y h a 
r é que se os a b r a n todas las p u e r 
tas. 

— ¡ O l í , m o n s e ñ o r , c u á n t a b o n 
dad! e s c l a m ó Juana con l a mayor 
a l e g r í a . 

E l C a r d e n a l se a c e r c ó á e l l a . 
— D e n t r o de poco t iempo no p o 

d r á menos todo e l mundo de i n t e r e 
sarse por vos . 

— i A h 1 m o n s e ñ o r , dijo Juana l a n 
zando u n s u s p i r o : ¿ l o c r e é i s s ince
ramente ? 

— Es toy seguro de e l l o . 
— E s o es una l i s o n j a , m o n s e ñ o r , 

dijo m i r á n d o l e J jamente . 
E n efecto; este cambio s ú b i t o 

debia sorprender á l a condesa , á 
qu i en e l C a r d e n a l h a b i a tratado diez 

T. III 4 
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minutos antes cou una l i jereza de 
p r í n c i p e . 

L a mi rada de Juana h i r i ó el co
r a z ó n d e l C a r d e n a l como l a fleche 
á i s p a r a d a de l arco . A b r i g a b a en sn 
pecho e l fuego de l a a m b i c i o n j ó de' 
«leseo. 

M r . de R o h a n , que era conoce
dor en punto á mugeres , no podi." 
negar que en su v i d a habia visto 
una mnger tan seductora . 

— A fé m i a , dijo pa ra s í , con esa 
doble i n t e n c i ó n de las personas na
cidas en l a cor le , ser ia m u y estraor-
¿ i n a r i o que encontrase á u n mismo 
t iempo una muger hon rada y una po
derosa p ro tec to ra . 

— M o n s e ñ o r , i n t e r r u m p i ó , l a sire
na , g u a r d á i s á veces un s i lenc io que 
Ble i nqu ie ta ; perdonadme, que o¿ 
lo d iga . . ^ 

— ¿ C ó m o es eso , condesa ? pre
g u n t ó el C a r d e n a l . 

— V a i s á v e r l o , m o n s e ñ o r ; un 
hombre como vos tío fa l ta nunca a' 
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la p o l í t i c a sino con dos clases de mu— 
geres.- _ 1 - •; ' . 

- i Q u é vais á dec i rme , Dios m í o ! 
E n ve rdad que me a s u s t á i s . 

Y le l o m ó una maao . 
= S í , vrespoudio- l a condesa ; con 

dos clases de mugeres • lo l ie d i cho 
y lo rep i to . 

— ¿ Cua les son ? V e a m o s . 
— L a s mugeres á quienes se ama 

demasiado , y aquellas otras á qu ie 
nes no se estima lo b á s t a n t e . 

—.Condesa , condesa . me a v e r g o n » 
zais. ¿ H e faltado á l a p o l í t i c a cou 
respecto á vos ? 

¡ D ian t r e ! 
— N o d igá i s eso ; j seria espan-

"tOSp! ! '; . . • •1 , ' ; • 

— E n efecto , m o n s e ñ o r , porque 
vos no podéis amarme demasiado,, y 
hasta ahora no creo haberos dado 
n i n g ú n mot ivo pa ra que no ine as-
t ime is . 

E l C a r d e n a l v o l v i ó á tomar l a 
mano de Juana . 
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— O h , condesa , me h a b l á i s como 

•si estuvieseis enfadada conmigo . 
— N o , m o n s e ñ o r , t o d a v í a no h a 

b é i s merec ido m i c ó l e r a , 
— Y no l a m e r e c e r é jama's , s e ñ o 

r a , á contar desde hoy en que he 
tenido e l p l a c e r de veros y cono
ceros. 

— ¡ O h , espejo m i ó ! ¡ espejo que 
r i d o I dijo Juana pa ra s í . 

— Y desde este d i a , c o n t i n u ó e l 
C a r d e n a l , no os a b a n d o n a r á m i so
l i c i t u d . 

— ¡ O h ! basta , m o n s e ñ o r , dijo 
l a condesa , que no hab ia retirado-
su mano de las de l C a r d e n a l : no 
hablemos mas de esto. 

— ¿ Q u é q u e r é i s d e c i r ? 
— N o me h a b l é i s de vues t ra p r o 

t e c c i ó n . 
— j D i o s me l i b r e de v o l v e r á p r o 

n u n c i a r esa p a l a b r a ! N o s e r i á i s vos 
l a h u m i l l a d a , sino yo . 

— E n t o n c e s , s e ñ o r C a r d e n a l , s u 
pongamos una cosa que me l isonjea-
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r á inf ini tamente . 

— Supongamos lo que g u s t é i s , s e 
ñ o r a . 

— Pues b i e n ; supongamos que h a 
béis hecho u n a v i s i t a de p o l í t i c a á 
Mad . de l a Motte V a l o i s , y nada 
mas. 

— Y nada menos , r e s p o n d i ó g a 
lantemente e l C a r d e n a l . 

Y l l evando á sus labios l a mano 
de Juana , e s t a m p ó en e l l a u n p r o 
longado beso. 

L a condesa r e t i r ó su mano. 
— ! O h ! es por p o l í t i c a , dijo e l 

Cardenal con grac ia y e legancia . 
Juana le d e v o l v i ó l a mano y e l 

prelado l a b e s ó de nuevo con e l m a f 
yor respeto. 

— A s i me agrada, m o n s e ñ o r . 
—JS1 ( a rdena l se i n c l i n ó . 
— C o n q u e es d e c i r , c o n t i n u ó l a 

condesa, que o c u p a r é una p e q u e ñ a 
parte de l a eminente i m a g i n a c i ó n : 
de u n hombre como vos. E s t o me 
consuela por u n a ñ o . 
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— ¡ U n a ñ o ! No. es m u y poco;.. , 

Eepercmos mas t i empo , -condesa. 
• — N o digo que no, s e ñ o r C a r d e 

n a l , r e s p o n d i ó Juana sonriendose. 
Es t a señor Cardenal au tor izaba 

nna fami l in r idad de l a cjue M a d . de l a 
Mot t e se hab ia hecbo cu lpab l e j)or se- , 
guada vc'/i E l orgul loso pre lado b u -
b i e r a debido admirarse de e l lo ; pero 
jio solamente no fué a s i , sino que 
q u e d ó tan satisfecho como si b u b i e -
se rec ib ido ivn favor. 

-—; A h ! t e n é i s confianza, c s c l a m ó 
a c e r c á n d o s e t o d a v í a un poco mas. 
T a n t o mejor . 

— S í , m o n s e ñ o r , tengo confianza, 
p o r q u e conozco que vues t r a eminen 
c ia 

—No bace m u c b o que me babeis 
l l a m a d o señor Cardenal. 

— D e b é i s pe rdona rme , m o n s e ñ o r , 
pues no conozco l a cor te . R e p i t o , 
pues , que tengo confianza con vos , 
porque os creo capaz de comprender 
;un c a r á c t e r a v e n t u r e r o y osado co-
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mo el m i ó , A pesar de m i pobreza , 
á pesar de los combates qne me h a n 
puesto á d i s c r e c i ó n de infames ene
migos , vues t r a eminencia s a b r á apre
ciar lo qne sea digno en m í , es de 
c i r , en m i c o n v e r s a c i ó n . E n cuanto 
á lo d e m á s r ec lamo - la indulgenc ia 
de vues t ra eminenc ia . 

— L u e g o qnedai íáos amigos , s e ñ o 
ra . ¿ Q u e r é i s j u r a r l o ? 

— N o tengo inconven ien te . 
E l Ca rdena l se l e v a n t ó y se d i 

r igió hac ia M a d . de l a M o t t e ; p e 
ro como l l evaba los brazos d e m a s í a - ' 
do abiertos pa ra hacer u n j u r amen
ta s e n c i l l o , l a condesa con suma l i 
gereza e v i t ó e l c í r c u l o con que t r a 
taba de en laza r l a . 

— A m i g o s los t r e s , dijo con ma 
acento in imi t ab le po r lo inocente y 
bur lesco. 

— C ó m o los tres? p r e g u n t ó e l C a r 
denal . 

•—Sin duda a l g u n a ; pues q u é , 
¿ no existe en e l mundo u n pobre 
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gendarme , u n pobre desterrado l l a 
mado e l conde de l a ¡Motte? 

— i O h , condesa , q u é m e m o r i a 
t a n deplorab le t e n é i s ! 

— P rec i so es que yo os bable de 
é l , u n a vez que vos no lo h a 
c é i s . 

— ¿ S a b é i s p o r q u é no l o hago , 
condesa ? 

— D e c i d . 
— P o r q u e y a h a b l a r á é l su f i c i en 

temente de s í m i s m o , los m a n d o s 
no se o l v i d a n n u n c a , c reedme. 

— ¿ Y si hab la de sí mismo ? 
— E n t o n c e s se h a b l a r á de v o s , se 

h a b l a r á de nosotros. 
- ^ ¿ P u e s c ó m o ^ 
— S e d i r á que e l conde de l a M o t 

te ha aprobado ó desaprobado que 
e l C a r d e n a l de R o b a n viniese tres , 
cua t ro ó c inco veces á l a semana 
á l a ca l le de San C l a u d i c a v i s i t a r 
á M a d . de l a ftlotte. 

— ¿ N o os parece demas i ado , se
ñ o r C a r d e n a l , tres. , cua t ro ó c inco 
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yeces á l a s.emaua ? 

— ¿ P u e s y l a amis t ad , condesa , 
dóude l a d e j á i s ? 

— H e d icho c inco v e c e s , pero me 
e n g a ñ a b a . D e b í dec i r seis o siete 
sin contar ios d ías en que venga dos 
veces. 

Juana se s o n r i ó . 
E l C a r d e n a l n o t ó con p l a c e r que 

hacia l ionor p o r p r i m e r a v é z á sus 
bromas , y esto le lisonjeaba a l t a 
mente. 

— ¿ Y c ó m o evi tare is las h a b l i 
llas ? B i e n veis que esto es i m p o s i 
ble . 

— N o t an to , repuso t i C a r d e 
na l . 

— ¿ Pues c ó m o ? 
— De una manera m u y s e n c i l l a . 

E l pueb lo de P a r í s me conoce . 
~ ¡ O h , seguramente , monse

ñ o r ! 
— P e r o desgraciadamente no s u 

cede lo mi smo con respecto á vos . 
-~ ; . Y b i e n ? 
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— Dejemos esa c u e s t i ó n á u n lado. 
— D e j é m o s l a ; es dec i r que . . . 
— C o m p q u e r á i s . . . S i por e jem-

— A c a b a d . 
— Salieseis vos en l u g a r de sa l i r 

y 0 - - ' r t, : 
— ¿ Q u e r é i s que yo v a y a á vues

t ro p a l a c i o m o n s e ñ o r ? 
— I r i a l s á casa de u n m i n i s t r o . 
— ¿ Y u n min i s t ro no es u n h o m 

bre ? 
—^Soís adorable . Pues b i e n , no 

hab lo de m i p a l a c i o , sino de una 
casa e n t é r a m e ule vtfestra. 

— ¡ A b ! e sc l íuno l a condesa ; [ una 
-casa m i a ! ¿ Y donde se encuen t r a? 
N o sabia que p o s e í a t a l casa . 

E l C a r d e n a l , que se h a b í a sem-
í a d o , v o l v i ó á l evan ta r se . 

r- M a ñ a n a ;í las diez r e c i b i r é i s las 
s e ñ a s de e l l a . 

Y ambos se sa ludaron con esa 
r i s u e ñ a ceremonia que i n d i c a una 
i n t i m i d a d p r ó x i m a . 
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— A l u m b ' r á d á m o n s e ñ o r , e sc la -

m ó la condesa. . 
L a vieja e n t r ó eon una l u z en l a 

mano. 
E l p re lado , s a l i ó . 

— C r e o , dijo J u a n a para s í , que 
lie dado l ín g r an paso en e l inundo.. 

— Y a m o s , vamos , p e n s ó e l C a r 
denal a l t iempo de subi r á su c a r -
m a j é ; l i e matado dos p á j a r o s de unx 
pedrada. E s t a muger tuvo demasiado 
talento p a r a no a t rapar á l a R e y n a 
como me ha atrapado á m í . 
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MESMER Y SAN MARTIN. 

Lubo u n t iempo en que P a r í s , l i b r e 
de negoc ios , P a r í s , eu e l que r e y -
naba l a m a y o r a l e g r í a , se en t rega 
b a á esos voluptuosos p laceres que 
son en nuestros dias e l monopo l io 
de los r icos y los hombres sabios 
l l amados perezosos. 

E n 1784 , es dec i r , en l a é p o c a 
de nuest ra h i to r i a , l a c u e s t i ó n que 
estaba eu m o d a , l a que sobresal ia 
p o r enc ima de todas , l a que f lota-



D E L A REYNA. 6 1 
ha. en e l a i r e , l a que se detenia en 
todas las cabezas u n poco elevadas 
como los vapores en l a c ima do las 
m o n t a ñ a s , era e l mesmerismo , c i e n 
cia mister iosa , m a l definida po r sus 
inven to res , los cuales no teniendo 
necesidad de democra t izar u n des
cubr imiento desde su or igen , d i e ron 
i este u n nombre de h o m b r e , es de
cir , u n t í t u l o a r i s t o c r á t i c o eh vez 
de esos nombres de c ienc ia sacados 
del g r i e g o , con ayuda de los c u a 
les l a p u d i b u n d a modest ia de los sa
bios modernos v u l g a r i z a hoy dia to
do elemento c i en t í f i co . 

E n efecto , ¿ por q u é d e m o c r a t i 
zar una c i enc i a en 1 7 8 4 . E l - p u e 
blo , á q u i e n no h a b i a a consul tado 
hacia mas de siglo y medio los que 
le gobernaban , ¿ contaba c o n e l es
tado pa ra a lguna cosa ? N o ; e l p u e 
blo era l a t i e r r a fecunda que p r o d u 
cía , e ra l a r i c a mies que se sega
b a ; pe ro e l d u e ñ o dq l a t i e r r a era 
e l R e y , y los segadores l a n o -
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M e z a . 

E a e l d¡a todo ha cam1)iado; la 
F r a n c i a se asemeja á u n r e l á í í e ape
na an t i guo , ha s e ñ i l a d o l a horade 
Ja m o n a r q ü i a duraote 900 a ñ o s , y 
v a á s e ñ a l a r durante muchos siglos' 
l a e ra d e l p u c h l o . 

E n 1781 ora una r e c o m e n d a c i ó n 
e l nombre de u n h o m b r e , l l o y d i a , 
po r lo cont ra r io , se prefiere el nom
bre de las cosas. 

P e r o dejemos e l hoy pa ra echar 
l a v i s t a sobre el ayer. ¿ Q u é s ign i 
fica esa dis tancia de medio siglo com
parada con l a eternidad? L o misino 
que l a que existe entre hoy y ma
ñ a n a . 

E l doctor M e s m e r se ha l l aba en 
P a r í s , s e g ú n se ha sabido y a por 
M a r í a A n t o n i e t a cuando p i d i ó p e r m i 
so a l l l e y para hace r l e una vis i ta . 
P e r m í t a s e n o s dec i r algunas palabras 
acerca del doctor Mesmer , cuyo nom
bre no rep i t en hoy d i a sino algunos 
q u í m i c o s , pero e l c u a l , en l a época 

I 
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de que l iab lamos se ha l l aba en boca 
de todos. : ' ; 

E l doctor M e s m e r l l e v ó en 1777 
de A l e m a u i a , p a í s de los s u e ñ o s b r u 
mosos , una c iencia l l ena de nubes • 
y r e l á m p a g o s . A l resplandor de estos 
r e l á m p a g o s no ve la el sabio mas q iu ; 
las nubes que formaban sobre su c a -
be i a una b ó v e d a s o m b r í a ; e l v u l g o 
no v e í a mas que re f l ámpagos . 

M e s m e r se e s t r e n ó en A l e m a n i a con 
una tesis acerca de' l a inf luencia de 
los planetas . H a b l a tratado de es
tablecer que los cuerpos celestes, en-
v i r t u d de esa fuerza que p roduce 
sus mutuas atracciones, ejercen c i e r 
ta inf luencia sobre los cuerpos an i 
mados , y pa r t i cu la rmen te en e l sis
tema nervioso por medio de u n 
fluido s u t i l que invade e l un ive r so . 
Pe ro esta t e o r í a era abs t rac ta . P a 
r a e l lo era ^necesario ba i la rse i n i c i a 
do en l a c ienc ia de los G a l i l e o s y 
de los N e w t o n . E r a mezc l a de g r a n 
des verdades a s t r o n ó m i c a s con los 
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s u e ñ o s a s t r o l ó g i c o s , l a c u a l no po 
d í a , no decimos popu la r iza r se , pe
r o n i aun ar is tocra t izarse : p a r a es
to hub ie ra sido necesario que e l cue r 
po de l a nobleza se conv i r t i e se en 
una sociedad sabia. M e s m e r abando
n ó , p u e s , este sis tema pa ra lanzarse 
en e l de los imanes . 

E n aque l la é p o c a se estudiaban 
m u c h o estos ^ sus facultades s i m p á 
t i ca s h a c e n v i v i r rá los minera les con 
u n a v i d a m u y semejante á l a v i d a 
h u m a n a , p r e s t á n d o l e s las dos g r a n 
des pasiones de esta , e l a m o r y e l 
od io . A consecuencia de el lo se a t r i -
b u i a n á los imanes v i r tuc í e s s o r p r e n 
dentes pa ra l a c u r a de las enferme
dades. M e s m e r u n i ó l a a c c i ó n de los 
imanes á su p r i m e r sistema, y t r a t ó 
de v e r l o que pod ia sacar de esta 
u n i ó n . 

Desgrac iadamente e n c o n t r ó en V i e -
na u n r i v a l . Es te r i v a l , l l amado H a l l , 
dijo que M e s m e r le h a b í a robado su 
esc r i to . E n v is ta de lo c u a l , M e s -
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mer d e c l a r ó que a b a n d o n a r í a los i m a 
nes, y que y a no c u r a r í a po r e l 
magnetismo m i n e r a l , sino po r e l an i 
mal . \ 

E s t a p a l a b r a , pronuncif .da como 
n u e v a , no designaba s in embarga unf 
descubr imiento n u e v o ; e l 'aiagnetis-
mo conocido por los ant 'guos, y e m 
pleado en las in ic iac iones egipcias y 
en e l P i t i s rao g r i e g o , se bab i a c o n 
servado duran te l a edad media t r a -
d ic lona lmente ; algunos restos de es
ta c ienc ia que fueron r ecog idos , e n 
gendraron los hecbiceros de los s i -
g l X I I I , X I V y X V ; mucbos de 
ellos que confesaron l a e s t r a ñ a r e l i 
g ión de que e ran m á r t i r e s , fue
ron quemados en medio de l a í l l a 
mas. 

Ú r b a n o G r a n d i e r no era, mas 
que u n magnet izador . 

Mesmer bab ia oido h a b l a r d é l o s 
milagros de esta c i enc i a . 

J o s é B á l s a m o , h é r o e de una de 
las partes de nues t ra h i s t o r i a , de jó 

T . m 5 
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hue l l a s de su c ienc ia eu A l e m a n i a , 
y sobre todo en S t rasburgo . Mesmer 
t r a t ó de pene t ra r esta c i enc i a v o l á 
t i l corno esos fuegos fatuos que re
co r ren durante l a noche l a superficie 
de los es tanques ; de ellos sacó una 
t e o r í a comple t a y u n sistema un i fo r 
me , a l c u a l d i ó e l nombre de Mes
m e r i smo. 

Conseguido esto, M e s m e r comu
n i c ó su sistema a' l a A c a d e m i a de 
ciencias de P a r í s , á l a sociedad real 
de L ó n d r e s y á l a A c a d e m i a de Ber
l í n ; las dqs p r imera s no le respon
d ie ron , y l a t e rce ra le dijo que era 
u n looo. 

Mesmer r e c ü r d ó á aquel filósofo 
griego que negaba e l m o v i m i e n t o , y 
á q u i e n su antagonista confundió 
andando. F u e á F r a n c i a , t o m ó á su 
cargo de manos de l doctor Storck 
y de l ocul i s ta W e u z e l una j o v e n de 
17 a ñ o s , que padecia de una enfer
medad en e l h í g a d o y de gota se
rena ; a l ' cabo de tres meses se ha-
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L i a curado l a en fe rmedad , y l a c i e 
ga ve ía perfectameute . 

E s t a c u r a c o n v e n c i ó á u n g r a n 
n ú m e r o de pe r sonas , y entre e l las 
á u n m é d i c o l lamado D e s l o n . 

Desde este momento l a r e p u t a -
clon de M e s m e r fue en aumen to ; l a 
A c a d e m i a se d e c l a r ó cont ra e l i n n o 
vador , y l a corte en su f a v o r ; e l 
min is te r io e n t a b l ó negociaciones pa ra 
i n d u c i r á M e s m e r á que enr iquec ie
se l a human idad pub l i cando sus d o c 
t r inas . E l doctur p i d i ó c ier ta cant i -

. dad . iMr. de B r e t e u i l le o f rec ió en 
nombre de l R e y una r en ta v i t a l i c i a 
de veinte m i l l i b r a s , y l a can t idad 
de diez m i l pa ra pagar á tres p e r 
sonas , con objeto de que l e a y u d a 
sen en sus procedimientos . P e r o M e s 
mer , indignado de aquel la p a r s i m o 
nia r e a l , r e h u s ó , y se m a r c h ó á las 
aguas de S p á con algunos de sus 
enfermos. 

M e s m e r se v e i a atacado de una 
c a t á s t r o f e inesperada ; D e s l o n , su 
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d i s c í p u l o , poseedor d e l famoso se
cre to que M e s m e r h a b í a negado ven
d e r po r t r e in ta m i l l i b r a s anuales , 
p r i n c i p i ó á c u r a r p ú b l i c a m e n t e por 
e l m é t o d o mesmer iano . 

M e s m e r a l saber esto dijo que era 
u n r o b o , una t r a i c i ó n y u n fraude; 
c r e y ó vo lve r se l o c o . En tonces uno 
de .sus enfermas, M r . de Bergasse , 
t u v o l a fe l iz idea de poner l a c ien
c i a d e l i lus t re profesor en coman^ 
d i t a , formando u n c o m i t é de c ien 
pe r sonas , con u n c a p i t a l de t res
cientas cuaren ta m i l l i b r a s , con la 
c o n d i c i ó n de que r e v e i a r i a sus doc
t r inas á los accionis tas . M e s m e r 'se 
e n c a r g ó de esta r eve la ' c ion , r e c i b i ó 
e l d ine ro y v o l v i ó á P a r í s . 

E l momento era o p o r t u n o ; h a j 
casos en l a edad de los p u e b l o s , y 
son los que se ref ieren á las é p o c a s 
de t r a n s f o r m a c i ó n , en que l a n a c i ó n 
entera se detiene como si hal lase u n 
o b s t á c u l o i m p r e v i s t o , v a c i l a y p r e -
T8 e l abismo á cuyo horda se e n -
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cuentra. 

L a F r a u c i a hab la l legado á t^no 
de estos momentos , y presentaba e l 
aspecto de una sociedad t r a n q u i l a , 
euyo e s p í r i t u se ba i l aba agitado. G o 
zaba de una f e l i c idad ficticia, c u y a 
conclus ión en t reve ia como se entre-

• ve l a l l a n u r a entre los á r b o l e s a l 
llegar a l te 'rmino de u n bosque. E s 
ta t ranqui l idad cansaba , y b u s c á b a n 
se emociones; y las novedades , p o r 
insignificantes que fuesen , e ran b i e n 
recibidas. Se bab ia l legado á u n es
tado de f r i v o l i d a d , que nadie se o c u 
paba y a de las graves cuestiones 
del gobierno y d e l mo l in i smo . P e r o 
en cambio se p r o m o v i a u grandes disa 
putas respecto á l a m ú s i c a , h a b i -
partidos por G l u c z y por P i c c ' m i , 
babia apasionados de la e n c i c l o p e 
dia , y las memorias de Beaumarcba i s 
entusiasmaban. 

Mas ocupaban los á n i m o s l a a p a 
r ic ión de una ó p e r a nueva que~ e l 
tratado de paz con l a Ing la t e r ra y 
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« 1 reconoc imien to de l a r e p ú b l i c a de 
l o s E s t a d o s - U n i d o s . 

E n f i n , era uno de esos p e r i o 
dos en que los e s p í r i t u s , l levados por 
los filósofos, h a c i a lo v e r d a d e r o , es 
d e c i r , hac ia e l desencanto , se can
san de esa l i m p i d e z de lo posible 
que deja ad iv ina r e l fondo de todas 
las cosas , y p r o c u r a n , dando u n p a 
so , t raspasar los l í m i t e s d e l mundo 
r e a l para entrar en e l de los sue
ñ o s y f icciones . 

E n efec to , si las verdades c l a 
ras y patentes son las ú n i c a s que 
se p o p u l a r i z a n con p r o n t i t u d , no es 
menos c ier to "que los mister ios son 
u n a a t r a c c i ó n poderosa pa ra los pue 
b l o s . 

E l pueb lo de F r a n c i a se v e i a , 
p u e s , ar ras t rar de una manera i r r e 
s is t ib le po r ese e s t r a ñ o mis te r io de l 
fluido m e s m e r i a n o , e l c u a l , s e g ú n 
l a o p i n i ó n de los q u í m i c o s , d e v o l v i a 
l a s a lud á los en fe rmos , sanaba á 
ios ' locos , y b a c i a pe rde r e l sentido 
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á los cuerdos . 

Mesmer p reocupaba lodos los á n i 
mos. ¿ Q u é h a b í a d i c h o ? ¿ E n q u é 
fundaba mi lagros tan d iv inos ? ¿ A 
que g ran s e ñ o r hab ia v u e l t o Á l a 
vida ó l a fue rza? ¿ A que s e ñ o r a 
causada de desvelos y de juego h a 
bia curado de los ne rv ios ? ¿ A que 
joven hab ia hecho p r e v e r e l p o r v e 
ni r en cr i s i s m a g n é t i c a ? 

¡ E l p o r v e n i r ! esa . ^ r a n esperan
za de todos los t iempos , ese g r a n 
i n t e r é s de todas las almas , y s o l u 
ción de todos los p rob l emas . E n efec
to , ¿ q u é era lo presente ? 

U n cetro s in r a y o s , una n o b l e 
za sin au tor idad , u n pais s in comer 
cio , s in pueb lo , s in derechos , una 
sociedad s in confianza. 

Desde l a f ami l i a r e a l , i nqu ie t a y 
aislada en su t rono , hasta l a f a m i 
l ia p l ebeya , hambr i en ta en su d e s v á n , 
no se ve ia sino mi se r i a , v e r g ü e n z a , 
y pavor en todas par tes . 

O l v i d a r á los d e m á s p a r a no p e n -
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sar sino eu s í m i s m o , beber en fuen
tes nuevas , e s t r a ñ a s y desconocidas 
l a segur idad de una v i d a mas l a r g a 
y una sa lud ina l te rab le duran te es
t a p r o l o n g a c i ó n de l a ex i s t enc ia ; a r 
r anca r a lguna cosa á los avaros de 
los cielos , ¿ no era de p o r sí objeto 
de una i n s p i r a c i ó n fáci l de c o m p r e n 
der h á c i a lo desconocido , de que 
M e s m e r d e s c u b r í a una p e q u e ñ a p a r 
te ? V o ] taire habla muer to , y no se 
ola en F r a n c i a carcajada a lguna , es-
cepto l a de Beaumarcha i s , t o d a v í a 
mas amarga que l a de su maes t ro . 
Rousseau habla muer to t a m b i é n ; no 
h a b i a y a en F i ancla filosofía r e l i g i o -
sa. Rousseau t r a t ó de sostener l a exis
tenc ia de D i o s ; pe ro d e s p u é s que 
é l m u r i ó , no hubo nadie que q u i 
siera esponerse á hacer lo , po r miedo 
de ser an iqui lado po r su fama. 

L a g u e r r a hab ia sido en ot ro 
t i e m p o una opupacion g rave p a r a 
los franceses; los R e y e s s o s t e n í a n 
p o r su p r o p i a cuenta e l h e r o í s m o 
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nacioual : entonces la ú n i c a g u e r 
ra francesa era una gue r r a ame
r i c a n a y t o d a v í a e l R e y pe r so 
nalmente no bab i a becbo nada p a r a 
favorecerla. E n efecto, no se ba t ian 
por esa cosa desconocida que los 
americaoos l l a m a n independencia , 
palabra que los franceses t r aducen 
por u n a a b s t r a c c i ó n j l i b e r t a d . 

Y a esta- guer ra lejana, esta guer
r a , no solamente de otra n a c i ó n sino 
de otro mundo , acababa de c o n c l u i r . 

Todo b i e n pensado, v a l i a m u 
cho mas ocuparse de M e s m e r , ese 
méd ico a l e m á n que por segunda v e z 
d e s p u é s de seis a ñ o s vis i taba l a F r a n 
cia , que de l o r d C o r n u v a l l i s ó de 
M r . W a s h i n g t o n , que se encont raban 
tan lejos , y que probablemente no 
se les v e r i a nunca n i a l uno n i a l 
otro. 

Y a que M e s m e r estaba en P a r i s , 
se podia ve r l e , tocarle . o í r l e , y 
l a a m b i c i ó n de l a í tres cuartas p a r 
tes de los habitantes era ser tocado 
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p o r é l . 

A s i es que el Jaónabré que ú P a 
r í s no fue sostenido por l a R e y u a , 
y que s in embargo ten ia tantos p a r 
t idar ios en su pais , e l l i o m b r e , que 
si e l doctor D e s l o n no le l i u b i e r a 
al poco t i empo d e s p u é s hecho t r a i 
c ión de su secre to , h u b i e r a v i v i d o 
en la^ oscur idad y s in b r i l l o n i n g u 
no , ese h o m b r e era e l asunto de 

i todas las conversaciones , dejando 
m u y a t r á s a l R e y , d e l que no se 
hab ia hablado n u n c a , á M r . de L a -
faye t te , de l que no se, h a b l a b a to 
d a v í a , y á M r . N e c k e r ,,de q u i e n no 
se hab laba y a mas. 

- Y como si este s ig lo tomase e l 
trabajo de dar á cada ingenio s e g ú n 
su ap t i t ud , á cada c o r a z ó n s e g ú n 
su s i m p a t í a , á cada cuerpo s e g ú n 
sus necesidades , ademas de M e s m e r , 
e l hombre de l m a t e r i a l i s m o , se e le 
vaba S a i n t - M a r t i n , e l hombre de l 
esp l r i tua l i smo , cuyas doctr inas ser
v í a n p a r a consolar á las almas que 
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l ieria e l pos i t i v i smo d e l doctor a l e 
mán . 

Que se represente e l ateismo c o 
mo una r e l i g i ó n mas du lce que Ja 
verdadera r e l i g i ó n ; que se r e p r e s e n 
te á u n r epub l i cano l l eno de p o l í 
tica y consideraciones por l o s - r eyes ; 
á un a r i s t ó c r a t a afectuoso, t i e rno y 
compasivo con el pueb lo ; que se r e 
presente e l t r i p l e ataque de este 
hombre dotado de l a e locuencia mas 
l ó g i c a , l a mas seduc to ra , con t ra los 
cultos de l a t i e r r a , que l l a m a i n 
sensatos por l a sola r a z ó n que son 
d iv inos . 

- Que , se represente en fin á E p i -
curo empolvada su cabeza de b l a n 
co , con u n vest ido bo rdado , una 
casaca con lente juelas , con calzones 
de raso , y tacones pintados de encar
nado , que no contento con d e r r i b a r 
á los d ioses , en los que no c r e e , des
t ruye los gobiernos como los c u l t o s , 
porque dice n u n c a e s t á n de acuerdo , 
y hacen desgraciada á l a h u m a n i d a d . 



76 EL COLLAR 
O b r a n d o cou t ra la l ey social que 

i n v a l i d a con esta sola p a l a b r a , cas 
t iga s i empre las faltas d i fe ren tes , y 
e l efecto s in ap rec ia r l a causa. 

S u p ó n g a s e ahora que este ten ta
dor que se l l a m ó á s í mismo e l filó
sofo desconocido , r e ú n e p a r a fijar á 
los hombres en u n c í r c u l o de ideas 
diferentes todos los encantos que l a 
i m a g i n a c i ó n mas ambiciosa puede 
a ñ a d i r á l a idea de u n paras ismo 
m o r a l , y que en l u g a r de dec i r que 
los hombres son iguales , l o c u a l es 
u n absu rdo , i n v e n t a esta o t ra fo r 
m a que parece sa l i r de los labios 
mismos que l a niegan. 

« L o s seres ío te l i a ren tes todos son' 
o 

R e y e s . » 
Y daos luego cuenta de semejan

te m o r a l , cayendo de buenas á p r i m e 
ras en medio de una sociedad s in espe
ranzas , s in b r ú j u l a ; de una socieda dar-
c h i p i é l a g o sembrado de ideas , es de 
c i r , de esco l los ; t ened presente que 
en esta é p o c a e r an las mugeres t i e r -
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ñ a s y coquetas , los h o m b r e s á v i d o s 
de p o d e r , de honores y de p l a c e 
res ; en que los reyes dejan i n c l i -
nar l a corona , en l a c u a l p o r p r i 
mera vez incansable y p e r d i d a en 
la sombra VS3 fija u n a m i r a d a á l a 
Tez curiosa y amenazante , y no se 
e s t r a ñ a r á que h i c i e r a p r o s é l i t o s u n a 
doc tr ina que h e r i a á las a lmas . , 

E l e g i d erttre vosotros' e l a l m a s u 
per ior , p e r o super ior p o r e l a m o r , 
por la c a r i d a d , p o r l a v o l u n t a d 
poderosa de a m a r y de ser fe l ices , 
y cuando esta a l m a , h e c h a h o m b r e 
se h a y a levantado entre nosotros , 
inc l inaos , h u m i l l a o s , anonadaos v o 
sotras todas , a lmas i n f e r i o r e s , á fin 
de dejar espacio á l a d i c t a d u r a de 
esa a l m a , q u e , tiene p o r m i s i ó n r e 
habil itaros en vuestro p r i n c i p i o esenr 
c i a l , es dec ir en l a i g u a l d a d de l o £ 
sufrimientos , en e l seno de l a d e s i 
gua ldad f o r z a d a , de las actitudes y 
de las funciones . 
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A ñ a d i d á esto que e l filósofo deŝ  

conocido se rodeaba de mister io , , 
que buscaba l a sombra profunda pa>! 
r a d i s cu t i r en paz , lejos de los es
p í a s y de los p a r á s i t o s , l a g ran teo 
r i a socia l que podia l l ega r , tí ser la^ 
p o l í t i c a de l m u n d o . 

— E s c u c h a d m e , dec ia , almas fie
les , corazones creyentes , escuchad 
y t ra tad de c o m p r e n d e r m e , ó mas 
b i e n , no me e s c u c h é i s si no tenéis 
cu r io s idad n i , í n t e r e s en compren
d e r m e , porque os c o s t a r á trabajo, 
y yo no e n t r e g a r é mis secretos' á 
q u i e n no sea capaz de a r rancar su 

Y o digo cosas que no quiero 
parecer d e c i r , y esta es l a razón 
por q u é p a r e c e r á que digo otra co
sa que l a que digo. 

Y S a i u t - M a r t i n tenia r a z ó n ; y en 
der redor suyo habia realmente defen
sores s i lenciosos , s o m b r í o s y celosos 
de sus ideas, misterioso c e n á c u l o cuyo 
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oscuro mis t i c i smo no penet raba na-

A U í trabajaban en l a g lo r i í i cac io i i 
del a l m a y de l a m a t e r i a , s o ñ a n 
do s in embargo con e l an iqu i l amien 
to de l a r e l i g i ó n de J e s u c r i s t o , es
tos dos bombres que babian d i v i d i 
do en dos campos , y sembrado dos 
necesidades en todos los e s p í r i t u s 
intel igentes, y en todas las n a t u r a l e 
zas p r iv i l eg iadas de la F r a n c i a . 

A s i se agrupaban a l rededor de 
la v a r i l l a ma'gica de M e s m e r , d é l a 
cual salia centel leando toda l a v i d a 
de sensua l idad , todo e l ma te r i a l i s 
mo elegante de esta n a c i ó n degene
rada , mientras que a l rededor d e l 

, l i b ro de los hor rores y de l a v e r 
dad se r e u n i a n las almas piadosas , 
cari tat ivas , amantes , alteradas de 

' l a r e a l i z a c i ó n , d e s p u é s de haber sa
boreado tales qu imeras . 

S i mas a l l á de estas esferas p r i 
vi legiadas las ideas estuviesen en 
d ive rgenc ia ó se t u r b a s e n ; s i • se 
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t ransformasen é n t rueno los rumores 
que se escapaban , como las luces 
ae hab lan conver t ido en r e l á m p a g o , 
se c o m p r e n d e r í a el estado informe 
e n que se ha l l aba l a sociedad su
ba l t e rna , es dec i r , l a clase media del 
p u e b l o , lo que mas tarde se l l a m ó 
e l te rcer estado, e l c u a l ad iv inaba 
que se ocupaban ú n i c a m e n t e de é l , 
y que su i m p a c i e n c i a y su res igna
c i ó n ard ia en e l deseo de robar el 
fuego s ag rado , como P r o m e t é o de 
an imar u n mundo que fuese s u y o , 
y en e l c u a l h ic iese por s í mismo 
l o que mas le convin iese . 

L a s conspirac iones en e l estado 
de c o n v e r s a c i o n e s ; las asociacio-
•hes en e l estado de c í r c u l o s j los 
par t idos sociales en e l estado de 
c u a d r i l l a s , es> dec i r , l a gue r r a c i 
v i l y l a a n a r q u í a ; he' aqu i 1,0 q\i¡s 
a p a r e c í a bajo todo esto a l pensador , 
que no ve ía aun l a segunda v ida de 
esta sociedad. , v 

¡ A y de m í ! H o y que e l ve lo l i a 
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sido desgar rado ; h o y que los p u c -
hlos P rometeos h a n sido ahrasados 
diez veces po r e l fuego que han 
robado ellos m i s m o s , decidnos si e l 
pensador pod ia v e r en los ú l t i m o s 
albores de este e s t r a ñ o siglo d e c i -
mooctavo a lguna cosa mas que M 
descompos i c ión de u n .mundo j si po
dia v e r a lguna cosa que no fuese 
scínejante a' lo que pasaba des
pués de l a muer te de C é s a r y an 
tes de l advenimiento de A u g u s t o . 

A u g u s t o fue e l h o m b r e que se
paró e l mundo pagano de l mundo 
cr is t iano, como N a p o l e ó n es e l h o m 
bre que separa el mundo feudal del 
mundo d e m o c r á t i c o . 

T a l vez acabamos de condenar á 
nuestros lectores con nosotros á una 
d ig r e s ión que ha debido parecer les 
un poco l a r g a ; pero h u b i e r a sido 
difícil c ie r tamente en esta e'poca to
car sin desflor a c i ó n l a p l u m a estas 
graves cuestiones que son su carne 
y su v i d a . 

T. III 6 
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E l esfuerzo e s t á ya h c c l i o • es

fuerzo como e l de un n i ñ o que a ra -
í lase con su u ñ a e l m o l i ó de una 
estatua a n t i g u a , para l ee r bajo este 
moho i m a i n s c r i p c i ó n bor rada en sus 
tres cuartas par tes . 

E n t r e m o s , pues , en e l terreno 
de las invenciones . S i c o n t i n u á s e m o s 
o c u p á n d o n o s de las r ea l idades , d i -
namos^muebo pa ra e l novel is tas , m u y 
voeo p a r a e l h i s tor iador . 
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L A CUBETA DE M E S U E í l . 

-M-^a d c s c r i p c i o u que l iemos proc i> 
vado hacer en e l precedente c a p í t u 
lo , no solo de l a é p o c a a que se 
refiere , sino t a m b i é n de los hombres 
que figuraban en e l l a , debe ser s u 
ficiente en nuestro concepto para l e 
gi t imar a', los ojos de nuestros l e c t o 
res l a av idez inesp l icab le que m a n i 
festaban los parisienses po r p r e s e n 
ciar las curas operadas en p ú b l i c o 
por M r . M e s m e r . 
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D e consiguiente , tampoco de

b e r á parecer e s t r a ñ o que e l R e y 
L u i s X V I , e l c u a l , si no era cu r io 
so , sabia cuando menos aprec iar lo 
bastante las novedades que mas r u i 
do m e t í a n en su buena c iudad de 
P a r í s , pa ra dejar de comprender l a 
cur ios idad de los d e m á s , permi t iese 
á la R e y n a , con l a c o n d i c i ó n ; i n d i 
cada de que fuese a c o m p a ñ a d a de 
u n a p r i n c e s a , i r a ve r por una vez 
tan solo lo que todo e l mundo h a 
bla y a v i s t o . 

E l dia en que M a r i a A n t o n i e t a 
se d e c i d i ó á usar de este pe rmiso , 
fue á los dos siguientes de l en que 
e l s e ñ o r C a r d e n a l de R o b a n bab ia 
ido á v i s i t a r á l a condesa de L a 
M o t t e . 

L a t empera tu ra habla perd ido 
su c rudeza , y e l desyelo habla so
b r e v e n i d o . U n eje'rcito de b a r r e n 
deros , felices y contentos de v e r 
y a e l i n v i e r n o de capa calda , se ocu 
paba en echar h a c i a las a lcan ta r i l l a s , 
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con e l ardor que e m p l e a r í a n los s o l 
dados en ab r i r una b rec l i a , l a nie
ve sucia y de r re t ida que quedaba 
en las cal les , y l a c u a l c o r r í a p o r 
ellas á su impu l so formando negros 
arroyos: 

E l c i e l o , cuyo bermoso a z u l no 
e m p a ñ a b a l a mas l ige ra nube , em
pezaba á i l umina r se con las p r i m e 
ras es t re l l a s , cuando M a d . de L a 
Motte , ves t ida con ese lujo y ele> 
gancia que r eve lan aparentemente 
las r i q u e z a s , y met ida en u n c a r -
ruage de a lqu i l e r que l a s e ñ o r a 
C l o t i l d e hab ia escogido entre los 
mas decentes , l l e g ó á l a p l aza de 
V e n d ó m e y m a n d ó pa ra r a l frente 
de una Casa de grandioso aspeto , 
cuyas elevadas ventanas se v e i a n 
i luminadas con l a mayor e sp l end i 
dez. 

E s t a casa era l a de l doctor ¡Vles-
m e r , y á l a pue r t a de e l l a v e í a n 
se e l coche de M a d . de L a Mot te 
una p o r c i ó n de-carruages y l i te ras , 



8/3 EL COLLAR 
y ademas de estos carrages un g r u 
po de doscientos ó t rescientos c u 
riosos los cuales esperaban patean
do sobre e l bar ro la sal ida de los 
enfermos curados ó l a ent rada do 
los que iban á cura rse . 

L o s ú l t i m o s , r icos y magnates 
casi todos , l l egaban en sus ca r rua -
ges adornados con escudps de armas, 
se h a c í a n bajar de ellos conducidos 
en bra/.os de sus l a c a y o s , y l a v i s -
l a de estos fardos de nueva espe
cie , ' e n v u e l t o s en pie les y en c a 
pas de r a s o , no era por c ier to lo 
que menos consuelos p r o p o r c i o n a 
ba á estos desgraciados ¿ h a r a b r i e n t o s 
v medio desnudos , los 'cuales con
t emplaban desde l a p u e r t a aque l l a 
evidente p r u e b a de que Dios da ó 
niega la sa lud á los hombres s in 
consul tar su á r b o l g e n e a l ó g i c o . 

Cuando- uno de estos enfermos , 
de p á l i d o semblante y de l á n g u i d o s 
m i e m b r o s , d e s a p a r e c í a p o r l a g r a n 
p u e r t a , d e j á b a s e o i r u n m u r m u l l o 
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entre los c i rcunstantes , y á fe que 
era b i en e s t r a ñ o que aquel la tu rba 
curiosa é inte l igente que mi raba agru
parse á l a puer ta de los bailes ó 
bajo los p ó r t i c o s de los teatros á 
toda aque l l a a r i s toc rac i a á v i d a de 
placeres , lo. c u a l cons t i tu ia á l a vex 
su d i v e r s i ó n , dejase reconocer á 
tal ó c u a l duque que padecia de pa
rá l i s i s en u n brazo ó una p i e r n a , 
ó á t a l ó c u a l m a r i s c a l de campo, 
cuyos pies se negaban á f u n c i o n a r , ' 
menos á causa de las fatigas de las 
marebas mi l i t a res , que de l entorpe
c imiento or iginado por los altos ó 
paradas h e d í a s en ca^a de una can
ta t r iz de l a ó p e r a ó de una b a i l a 
r i n a . 

EscuSado es dec i r que las i n 
vestigaciones de los curiosos no se 
l im i t aban ú n i c a m e n t e á los hombres . 
S u esp lorac ion se d i r i g í a t a m b i é n 
sobre t a l ó c u a l dama á qu ien v e i a n 
pasar en brazos de sus jednque, 
con 1 a cabeza pend i en t e , y l a m i -
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rada t r i s t e , de l mi smo modo que 
las damas romanas que se hac ian 
conduc i r por sus Thesa l inos des
p u é s de l a c o m i d a , y l a c u a l p r e 
sa de dolores ne rv iosos , ó d e b i l i t a 
da por los escesos y ' las v i g i l i a s , 
que no hab ian podido c u r a r aquellos 
c b a í l a t a n e s á l a m o d a , o aquel los 
Vigorosas amgclotes de quienes Mad~ 
D u g a z o u podia bacer re laciones tau 
m a r a v i l l o s a s , v e u i a á ped i r á l a c u 
beta de W e s m e r , lo que en v a 
no hab ia sol ic i tado en ot ra pa r t e . 

N o se c rea tampoco que exage
ramos á nuestro p l a c e r e l e n v i l e c i 
miento de las cos tumbres . M a l que • 
nos pese, ve'monos precisados á cou-
iesar que en aque l l a é p o c a las d a 
mas p r i n c i p a l e s de l a corte estaban 
en p e r p e t u a pugna con las j ó v e n e s 
de teatro , las cuales les d i s p u t a 
ban sus esposos y sus amantes , a l 
paso que aquellas robaban á estas 
sus carnaradas y sus p r i m o s , c u 
yo parentesco era u n p lag io de las 
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costumbres de B r e t a ñ a . 

A l g a a a s de estas damas eran tan 
conocidas como los h o m b r e s ; y los 
nombres de el las c i r c u l a b a n de bo
ca en boca a c o m p a ñ a d o s de estre
pitosos comen ta r io s ; pero l a m a y o r 
parte de las que esta noche entra-» 
ron en casa de l doctor IVIesmer, y 
ta l vez aquel las cuyo nombre h u 
biera p roduc ido m a y o r i m p r e s i ó n , 
se escaparon á las miradas de los c u 
riosos , t rayendo cub ie r t a la cara con 
una m á s c a r a de raso , l o c u a l nada 
tenia de é s t r a ñ o , puesto que aquel 
d i a , vige'simo de c u a r e s m a , h a 
bía bai le de trages en l a ó p e r a , 
y estas damas pensaban i r desde 
l a p laza V e n d ó m e á P a l a i s R o -

L a condesa- de l a Mot te a t rave
só po r enmedio de aque l la t u rba , 
que ora se quejaba, ora manifestaba 
a d m i r a c i ó n , ó dejaba escapar s a r c á s -
ticos m u r m u l l o s , con paso firme y 
t ranqui lo , cubier to e l semblante con 
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n u a c a r e t a , y , DO dejando en pos 
de sí mas que esta frase que oyó 
r e p e t i r una p o r c i ó n de veces: 

— ¡ A l i ! L o que es esta no tiene 
trazas que digamos de estar m u y en
fe rma . 

P e r o no L a y que c r e e r po r esto 
que ]a iudicada Irase n o . s e pres ta
b a t a m b i é n a' comentarios ; porque 
s i M a d . de L a Mot te no padecia 
efectivamente dolencia a lguna , ¿ á 
q u é iba entonces á casa de l doctor 
Mesmer? 

C o n todo , si aque l l a gente l i u -
b i e r a estado enterada como nosotros 
de los sucesos que acabamos de r e 
fe r i r , hub ie ra comprend ido que na 
da l i ab ia mas senc i l lo q u é eíita v e r 
dad . 

E n efecto , M a d . de L a Motte 
bab ia reflexionado m u y de tenidamen
te acerca de su en t rev i s ta con el 
C a r d e n a l da R o b a n , y con espec ia 
l i d a d sobre l a p a r t i c u l a r a t e n c i ó n 
con que su E m i n e n c i a babia estado 

https://no.se
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coutemplando aque l la caja de re t ra to 
que Lab iau dejado o l v i d a d a , ó p e r 
d i d a , p o r mejor d e c i r , las s e ñ o r a s 
de l a ca r idad que hab iau ido á so
cor re r la pocos dias an te s ; y como 
en el nombre de l a d u e ñ a de esta 
caja estribaba l a e sp l i cac ion de l a 
repent ina benevolenc ia de l C a r d e n a l , 
l a ,condesa a p e l ó á dos medios pa ra 
saber este n o m b r e . , 

E l p r i m e r o , y e l que le; p a r e 
ció e l mas sbnc i l lo , fue i r á V e r -
salles, pa ra informarse y ped i r no
ticias en l a oficina de l a junta 
de ca r idad de las dos damas alema
nas. 

P e r o a l l í , como es fáci l p r e s u 
mi r , fueron infructuosas sus pes-
cpiisas , puesto que las s i m p a t í a s que 
la R e y n a manifestaba ba'cia sus com
patriotas , bflbian t ra ido á V e r s a l l e s 
mas de ciento c incuen ta ó doscientas 
s e ñ o r a s de A l e m a n i a , que eran á 
cual mas ca r i t a t i va s , y como á n i n 
guna le bab ia ocu r r ido l a idea de 
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dejar sus s e ñ a s en l a oficina inclldá-
da , en vano p r e g n n t ó Juana por 
las dos damas q u e ' h a b l a n ido á v i 
s i t a r la , porque nadie supo da r l e r a 
z ó n de e l las . E n vano fue t a m b i é n 
que a ñ a d i e r a que se l l a m a b a A n d r e a 
una de las dos , po rque en V e r s a -
l l e s nadie conocia s e ñ o r a a lguna ale
mana de este nombre , e l c u a l , f ran
camente hablando , t en ia m u y poco 
de a l e m á n . 

D e consiguiente , todas sus i nda 
gaciones po r este lado no produjeron 
resul tado a lguno . 

P e r o como e l p regunta r d i rec ta 
mente á M r . de R o b a n este nombre 
h u b i e r a sido da r le á entender que 
se hac ia con determinado objeto , y 
caso de que se p res t a ra á r ebe l a r l o , 
p r i v a r s e d e l p l ace r , d e l gusto y 
d e l me'rito de u n descubr imien to he
cho á pesar de todo e l inundo y de 
todas las posibi l idades , M a d . de L a 
Mot t e tuvo por conveniente r e c u r 
r i r á o t ro medio que todo lo con-
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•cilíaba. 
C o m p r e n d i ó ademas , que puesto 

que habia habido mis te r io en l a m a 
nera con que las dos damas se L a -
blan presentado en su casa , asi c o 
mo en las re t icencias y sorpresa que1 
habla manifestado M r . de R o b a n , 
misteriosamente era como debia t am
bién l l egar á descubr i r l a e sp l i ca -
cion de tantos enigmas. 

P o r otra parte , l a l u c h a que J u a 
na t ra taba de emprender para s a l i r 
se con su intento , tenia p a r a e l l a 
un poderoso a l ic ien te . 

H a b i a oido dec i r que ex is t ia en 
Píirís un hombre dotado de segunda 
vista , u n hacedor de mi lagros , que 
liíibia dado con e l secreto de e spu l 
sar de l cuerpo humano las enfer
medades y los d o l o r e s , como C r i s 
to e s p u l s ó en otro t i empo l o s . de
monios de l cuerpo de los e n e r g ú 
menos; u n h o m b r e , en fin, que no 
solamente curaba los padec imien 
tos f í s i c o s , sino que ar rancaba t am-



91 E L COLLAR 
b i e n de l a lma e l secreto doloroso 
que l a d e s t r u í a , y quiso r e c u r r i r á 
é l á todo t rance , i 

Este l i p m b r e tenia t a m b i é n , co
mo se decia de p u b l i c o , e l don es
p e c i a l de someter con sus poderosos 
conjuros l a . v o l u n t a d tenaz de sus 
c l i e n t e s , t r a n s f o r m á n d o l a eu l a do
c i l i d a d de los esclavos , y que d u 
rante el s u e ñ o que s u c e d í a á los 
dolores de los operados , d e s p u é s que 
e l sabio m é d i c o h a b í a calmado l a 
o r g a n i z a c i ó n mas i r r i t a d a , s u m i é n 
do la en e l mas comple to o l v i d o , el 
a lma de aquel los , encantada y go
zosa con e l reposo que debia a l en 
cantador , se ponia enteramente á 
d i spos i c ion .de su nuevo d u e ñ o , el 
c u a l d i r i g í a desde entonces todas sus 
operac iones , y m o v í a todas sus f i 
b ras . E s t a | a l m a agradecida l e t rans
m i t í a ademas todos sus; pensamien
tos ea u n l engua je , que t e n í a so
b r e e l lenguaje humano l a ventaja 
ó desventaja de no ser ment ido ja-

https://disposicion.de
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m á s , y s a l i é n d o s e de l cue rpo que 
le se rv ia de p r i s i ó n , á l a p r i m e r a 
orden de aquel que m o m e n t á n e a -
mente l a dominaba, r e c o r r í a el m u n 
do, se mezclaba con las otras a l 
mas, se ident if icaba con 'e l las , las 
sondeaba s in i n t e r m i s i ó n , las esp lo
raba despiadadamente , y desempe
ñaba tan b ien sn cometido , que , 
como el per ro de caz,a que hace sa l -
tor de l a maleza l a p ieza que fue á 
ocultarse en e l la creye'ndose a l l í en 
seguridad, couc lu i a por hacer saltar 
el secreto d e l c o r a z ó n adonde hab ia 
ido ;í esconderse, le p e r s e g u í a s in 
descanso , lo alcanzaba , y t e r m i n a 
ba por t raer lo á los pies de su amo. 
Imagen asáz fiel d e l h a l c ó n ó d e l 
gav i l án b ien e n s e ñ a d o , que v a á 
buscar hasta las nubes , por cuenta 
dtel ha lconero su amo , la pe rd i z ó 
la t ó r t o l a designada' á su feroz ser
v i l i smo . 

D e a q u í databa l a r e v e l a c i ó n de 
. una p o r c i ó n de secretos á c u á l mas 
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m a r a v i l l o s o . 

MacL de D u r a s L a b i a encon t r a 
do por este medio u n n i ñ o que lee 
l i ab i a sido i'obado d é l a c u n a ; M a d . 
de Chantone' u n pe r ro i n g l é s , que 
cabia dentro d e l p u ñ o , y por e l cua l 
hubiera dado todos los muebacbos 
del m u n d o , y M . de V a n d e u i l n n 
b u c l e de cabellos po r e l cua l hub i e r a 
dado l a m i t a d de su fo r tuna . 

Todos estos hal lazgos eran deb i 
dos i las revelac iones de los i lumi
nados ó iluminadas á consecuencia 
de las operaciones m a g n é t i c a s de l doc
tor M e s m e r . 

T a m b i é n pod ia i rse á recoger en 
casa de l i lus t re doctor los secretos 
mas prop ios pa ra egercer l a f a c u l 
t ad de ad iv ino de las cosas sobrena
t u r a l e s , y M a d . de L a Mot t e cre ia 
p o r ende con a l g ú n fundamento que 
e n c o n t r a r l a , asistiendo á una de estas 
sesiones a l F é n i x de sus curiosas 
i nves t i gac iones , asi como t a m b i é n 
que descubr i r i a por su m e d i a c i ó n á 
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la p rop ie t a r i a de l a ca ja , l a c u a l 
era en aquel ins taute el objeto ú n i 
co de sus mas ardientes conge tu -
ras. 

H e a q u í l a r a z ó n po r que se L a 
bia d i r ig ido tan apresuradamente y 
vestida con tanta e legancia , á l a sa
la donde se r e u n i a n los enfermos. 

L a d e s c r i p c i ó n de esta sala mere-r 
ce en nuest ro concepto hacerse con 
alguna m i n u c i o s i d a d , y d e s p u é s de 
pedir po r e l lo a l l ec to r m i l p e r d o 
nes , vamos á emprende r l a lo mejor 
que nos sea pos ib le . 

L a h a b i t a c i ó n se d i v i d i a en dos 
salas p r i n c i p a l e s . 

D e s p u é s de a t ravesar las anteca'-
maras y de presentar á l o s hugieres 
de. se rv ic io e l correspondiente pase, 
los c l ientes de l doctor e ran a d m i t i 
dos en u n vasto s a l ó n , cuyas v e n t a 
nas berme' t icamente ce r radas , i n t e r 
ceptaban e l paso de l a l u z y e l aire 
du ran te e l dia y l a noche . 

E n e l centro de este s a l ó n , y 

T.'lII 7 
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bajo upa a r a ñ a euyas b u g í a s desped ia í 
u n a c l a r i d a d d é b i l y casi mor ibun
d a , v e í a s e ivna cubeta aticha y cba-
ta , tapada con u n a cober te ra . 

E s t a c u b e t a , asaz poco elegante 
en su f o r m a , y l a c u a l no tenia ador
no n i p a ñ o a lguno que encubriese 
l a desnudez de sus aros d é meta l , 
se l l a m a b a la cubeta de 3Iesmer. , 

¿ E n q u é c o n s i s t í a n , pues , las v i r 
tudes que encer raba esta va s i j a? V a 
mos á e s p l i c a r l o . 

H a l l á b a s e l l e n a bas ta los bordes 
de una agua cargada de pr inc ip ios 
su l fu rosos , y esta agua concentraba 
sus 'miasmas bajo l a cober te ra , para 
sa turar á su vez todas las botellas 
colocadas m e t ó d i c a m e n t e en e l fon
do de l a cubeta en inversas posi
ciones.- . • ' #- ; 

C r u z á b a n s e t a m b i é n en e l inte
r i o r de l a vasi ja corr ientes miste
riosas , ~á c u y a inf luencia d e b í a n los 
enfermos su c u r a c i ó n . 

L a cober tera ten ia u n a asa de 
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l i l e r r o , á l a cua l estaba atada u n a 
larga cuerda , cayo uso vamos á ave 
riguar d i r ig iendo ama mirada sobre 
los enfermos , á quienes l iemos v is to 
entrar hace u n instante en casa d e l 
doctor, y ' los cuales se b a i l a b a n sen
tados en taburetes colocados s i m é 
tricamente a l rededor de l a c u ^ 
beta. 

Hombres y mugeres se b a i l a b a n 
mezclados ind i fe ren temente , y unos 
y otras esperaban con semblante 
grave é inquietos los resul tados de 
la p rueba ; 

A l poco rato a p r o x i m ó s e u n c r i a 
do á l a c u b e t a , y cogiendo l a p u n 
ta de l a cuerda que estaba atada á 
la cobertera , fue ensartando con e l l a , 
por dec i r lo a s i , á los enfermos , de 
suerte que todos el los, sujetos ó l i 
gados por l a m i s m a cadena , p a r t i 
cipasen á u n t iempo mismo de la 
p e r c u s i ó n de l a e lec t r i c idad que c o n -
íenia l a vasi ja . 

Ademas de esto , y á fin de que 
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l a a c c i ó n de los fluidos animales tras
mi t idos y modificados por cada na
t u r a l e z a , no sufriesen i n t e r r u p c i ó n 
a lguna , los enfermos , s iguiendo las 
ins t rucc iones de l doctor , ten ian cu i 
dado de tocarse unos á otros , bien 
fuese con e l codo ó con los hombros 
y los pies , pa ra que l a cube ta sal
vadora enviase s i m u l t á n e a m e n t e á 

-todos los cuerpos su calor y su re
g e n e r a c i ó n v iv i f i can te . 

]N'o puede negarse que esta ce
r e m o n i a m é d i c a era uno de los mas 
curiosos e s p e c t á c u l o s , ' y p o r lo tan
to se concibe perfectamente que es
citase en tan a l /o grado l a cur iosi
dad de los Labi tan tes de P a r í s . 

V e i n t e ó t re in ta enfermos colo
cados en orden a l rededor de l a cu 
be ta : u n cr iado t ac i tu rno como los 
c i rcunstantes á quienes iba enlazando 
c o n , u n a c u e r d a , á l a manera que 
Laocoon te y sus bijos los ani l los de 
sus serpientes ; y basta l a re t i rada 
que con fu r t i vo paso e m p r e n d í a 
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aquel , d e s p u é s ' de haber s e ñ a l a d o á 
los enfermos las va r i l l a s de h i e r r o 
embutidas eu determinados agujeros 
de la c u b e t a , y las cuales d é b i a n 
servir de conductores mas i n m e d i a 
tos á l a a c c i ó n saludable de l fluido 
Mesmeriano, comunicaban cier to g r a 
ve mis te r io á los p r e l im ina re s de l a 
o p e r a c i ó n . 

L u e g o , y en e l instante mi smo 
en que se daba p r i n c i p i o á e l l a , 
empezaba á c i r c u l a r por e l s a l ó n 
cierto c a l o r du lce a l par que pene
trante , que d e v o l v í a l a e las t ic idad 
á las fibras agarrotadas de los en
fermos, y e l c u a l subiendo g r a d u a l 
mente desde e l pav imen to a l techo, 
iba c a r g á n d o s e poco á poco de d e l i c a 
dos perfumes , cuyo vapor hac ia i n 
cl inarse soporizados á los cerebros 
n ías rebaldes. 

Entonces v e í a s e á , a q u e l l o s aban
donarse coinple lamente* á la i m p r e 
s ión vo lup tuosa de esta a t m ó s f e r a , 
y á l a que ejercia en ellos una m ú -
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sica suave y -v ibran te ejecutada por 
m ú s i c o s i nv i s ib l e s , l a c u a l se pei 'dia 
como una dn lce l l a m a entre e l calor 
y los perfumes. 

E s t a m ú s i c a , p u r a como e l cris-
t a l , de cuyos bordes p r o c e d í a , be-
r i a los nerv ios con u n poder irresis
t i b l e . H u b i e r a podido deci rse que 
era uno de esos sonidos misteriosos 
que sorprenden y encantan basta á 
lus an ima le s , ó u n quejido semejan
te á los que p roduce e l v ien to en 
las sonoras espirales de las rocas . . 

Poco d e s p u é s u n í a n s e á esta m ú 
s ica var ias armoniosas v o c e s , las 
cuales se agrupaban como un manojo 
de flores diferentes , y cuyas notas 
esparcidas como las bojas i ban á caer 
sobre las cabezas de los c i r c u n s t a n 
tes. 

E n sus rostros animados en u n 
p r i n c i p i o por l a sorpresa , iba de
j á n d o s e v e r gradualmente l a satisfac
c i ó n m a t e r i a l , acar ic iada po r todos 
.sus flancos sensibles. E l a l m a cedia 



1)E L A R E I N A . 103 
á esta du lce i m p r e s i ó n , y sSalieudo 
del refugio a donde Ya á ocul ta rse 
perseguida por las dolencias del c u e r 
po , se esparc ia l i b r e y gozosa por 
toda l a o r g a n i z a c i ó n , dominaba l a 
materia y se t ransformaba. 

T a l e ra l a i m p r e s i ó n quo sen
tían los enfermos cu-ando tomando con 
los dedos una de las v a r i l l a s que 
part ian de l a cube t a , se l a a p l i c a 
ban a l a cabeza , a l pecho , a l co 
razón ó á l a par te de que mas se r e -
sentian. 

F i g ú r e s e , p u e s , e l l ec tor l a t rans
fo rmac ión que causar la en los s em
blantes e l cambio de l a .ansiedad y 
el sufr imiento en u n placentero r e 
poso^ r e p r e s é n t e s e a d e m a á en su 
i m a g i n a c i ó n e l efecto que p r o d u c i 
r la en ellos e l le targo ego í s t a de 
esas' satisfacciones absorbentes, y e l 
silencio i n t e r r u m p i d o de vez en c u a n 
do por suspiros que pesaba sobre 
aqitella asamblea , t e n d r á entonces 
una idea t o d ó lo mas exacta que 
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es pos ib le de l a escena que acaba
mos de d e s c r i b i r pasados dos ter
cios de siglo d e s p u é s d e l d i a en que 
ten ia l uga r . 

Re'stanos ahora dec i r unas cuan
tas pa labras acerca de los acto
res , los cuales se d i v i d í a n en dos c la 
ses.':- ' J- ' . • V • ,,,, : ' • -[ 

L o s unos enfermos , é indi feren-
es po r lo tanto á eso que se l l a 

m a respetos humanos ( l í m i t e muy 
"vanerado por las gentes colocadas en 
u n a c o n d i c i ó n mediana , pe ro que 
t raspasan s iempre los muy grandes 
ó los m u y p e q u e ñ o s ) , eran verda
deros actores que hab ian acudido al 
s a l ó n d e l doctor M e s m e r con e l ob
j e t ó esc lus ivo de ser c u r a d o s , y los 
cuales au l ie laban con todo su corazón 
cons.eguirlo. 

L o s otros , esce'pticos ó meramen
te c u r i o s o s , y exentos de toda en-
f e n u e d a d , h a b k m entrado en casa 
d e l doctor como se en t ra en u n tea
t ro , ova fuese p a r a presenciar y su-
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frir los efectos de l a cubeta encantada 
ora pa ra es tudiar , como pasivos es
pectadores , a q u e l nuevo sistema f í 
sico, s in ocuparse en o t ra cosa que 
en con templa r á los enfermos , y aun 
á los sanos que tan solo por c a p r i 
cho p a r t i c i p a b a n de l á c u r a . 

E n t r e Jos p r imeros , ardientes 
part idarios de M e s m e r y de su d o c 
t r ina t a l vez por g r a t i t u d , d i s t i n 
guíase una joven de esbelto t a l l e , , 
escelente f igu ra , y vest ida de una 
manera u n si es no es es t ravagante , 
la cua l , sometida á l a a c c i ó n d e l 
fluido de l a que pa r t i c ipaba a p l i c á n 
dose con l a v a r i l l a de h i e r r o las mas 
fuertes dosis sobre l a cabeza y e l 
ep igas t r io , empezaba á hacer g i r a r 
sus hermosos ojos, como si todo 
languideciese en e l l a , mient ras que sus 
manos t emblaban con esos p r imeros 
estremecimientos nerviosos , que i n 
d ican l a i n v a s i ó n de l fluido m a g n é 
t ico . 

Cuando i n c l i n ó su cabeza hac ia 
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a t r á s sobre e l respaldo de l tabure
te , los c i rcunstantes p u d i e r o n con
t emp la r á su p l a c e r aque l la frente 
p á l i d a , aquellos labios convulsos , 
y aque l l a hermosa garganta que iba 
m a r m o r i z á n d o s e gradua lmente con el 
flujo y reflujo mas r á p i d o de l a san
g re . 

E n t r e las muchas personas que 
hab lan fijado con sorpresa sus m i r a 
das sobre esta j o v e n d e j á b a n s e ve r 
dos o tres cabezas , que i n c l i n á n d o s e 
r ec ip rocamen te , se comunicaban á 
no duda r lo a lguna idea e s t r a ñ a , l a 
c u a l redoblaba l a mu tua a t e n c i ó n de 
estos cur iosos . 

C o n t á b a s e en e l n ú m e r o de ellos 
M a d . de L a M o t t e , l a c u a l s in te 
mor de ser conocida , ó i n q u i e t á n d o 
se poco po r e l l o , tenia en l a mano 
l a careta de raso que se hab ia a p l i 
cado a l ros t ro p a r a atravesar por 
entre l a m u l t i t u d que estaba á l a 
pue r t a . 

V e r d a d es que e l si t io que hab ia 
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escogido era m u y á p r o p ó s i t o p a r a 
ocultarse á las miradas de todos , 
puesto que se ha l l aba ce rca de l a 
puer ta , y r ec l inada cont ra una p i 
lastra, resguardada con una c o l g a 
dura , desde donde podia ver lo t o 
do sin ser v i s t a . 

L o que mas l l a m a b a l a a t e n c i ó n 
del especta'culo que se ofrecia á sus 
ojos, era l a figura de l a joven elec
trizada con el fluido mesmer iano . 

E n efecto, esta figura le bab ia 
liechizado en tales t é r m i n o s , que 
hacia y a mucbos minutos que tenia, 
la v i s ta fija en e l l a con una i r 
resistible avidez de v e r l o y saberlo 
todo, 

— ¡ O h ! decia pa ra s í , s in acer 
tar á separar los ojos de l a h e r 
mosa e n f e r m a ; á no d u d a r l o , es l a 
dama de C a r i d a d que v ino á m i ca
sa l a o t ra t a r d e , y á q u i e n debo 
a t r ibui r todo e l i n t e r é s que me h a 
manifestado m o n s e ñ o r de R o b a n . 

Y p lenamente convenc ida de que 
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no se e n g a ñ a b a , se a p r o x i m ó a] gru
po de cur iosos , p a r a ap rovecha r la 
buena o c a s i ó n que l a casual idad Te 
o í r e c i a . ' v 1 , , . , 

P e r o á esta sazón c e r r á r o n s e los 
ojos d é l a j o v e n de las convuls iones,1 
c o n t r á j o s e su b o c a , y e m p e z ó á sa
c u d i r e l a i re d é b i l m e n t e c o n sus 
dos m a n o s , las cuales , p rec i so es 
confesa r lo , n a se pa r ec i an en na
da á aquellas manos finísimas y tor
neadas, y c u y a b l a n c u r a de cera 
l i a b i a admirado en su casa iVlad. de 
L a Motte pocos dias antes. 

L a c r i s i s se c o m u n i c ó de una 
mane ra e l é c t r i c a á l a mayor par
te de los en fe rmos , y todos los ce
rebros estaban saturados de ru ido y 
de perfumes . E l golpe e l é c t r i c o to
caba todos los puntos que podian 
p r o d u c i r una i r r i t a c i ó n nerv iosa . A 
los pocos instantes hombres y m u -
g e r e s , impe l idos por e l e jemplo de 
su joven c o m p a ñ e r a , empezaron á 
exaha la r s u s p i r o s , á da r gr i tos me-
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dio ahogados, y agitando l a cabe
za , los brazos y las p i e r n a s , e n 
traron f r anca e i r res i s t ib lemente en 
aquel acceso , a l cua l bab ia dado e l 
doctor e l nombre de c r i s i s . 

E n este momento a p a r e c i ó en l a 
sala u n h o m b r e á qu ien nadie h a 
bía visto e n t r a r , y de qu ien n a 
die p o d í a dec i r c ó m o h a b í a e n 
trado. 

¿ H a b l a sal ido p o r v e n t u r a de 
la cubeta , como F e b o de l mnrj? ¿ O 
era acaso e l v a p o r embalsamado y 
armonioso de l a sala que iba c o n 
d e n s á n d o s e ? D e lo que no cabe d u 
da , es de que se p r e s e n t ó s ú b i t a 
mente , y de que su trage de co lor 
de l i l a , grato y fresco á l a v i s ta , 

•asi como su hermosa figura p á l i d a , 
intel igente y t r a n q u i l a , no desmen
t ían e l c a r á c t e r u n tanto cuanto d i 
vino de esta a p a r i c i ó n . 

E l aparecido ten ia en l a inane 
una v a r i t a l a rga y de lgada , que 
apoyaba , que m e t í a , hablando can 



110 ÉL COI.LAR 
mas p r o p i e d a d , en l a famosa cube
ta , y á ana s e ñ a l suya a b r i é r o n s e las 
puer tas d e l s a l ó n , p r e s e n t á r o n s e 
unos vein te vigorosos l a c a y o s , y 
cogiendo con r á p i d a destreza á los 
enfermos que empezaban y a á per
der e l e q u i l i b r i o , los t raspor taron 
en menos de u n minu to a l a sala 
i n m e d i a t a . 

Mient ras se ver if icaba esta ope
r a c i ó n , cuyo i n t e r é s aumentaba el 
pa rox i smo de gozo v io lento á que 
se abandonaba l a joven de las con
v u l s i o n e s , madama de L a iVíotte, 
que hab ia avanzado con los curiosos 
hasta l a nueva sala destinada á los 
enfe rmos , oyó á u n hombre es
c l amar : 

— ¡ E l l a es , e l l a es! no me cabe 
l a mas l i ge ra duda . 

M a d a m a de L a Mot te se d ispo
n í a y a á p regun ta r á este hombre 
c u a l era l a persona á que a l u d í a , 
pe ro se detuvo a l v e r en l a p r i m e 
r a sa lá dos damas que se s o s t e n í a n 
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r e c í p r o c a m e n t e , y á las cuales se
guían á c ie r t a d is tancia i m l i o m b r e , 
cuyo esterior era e l de u n c r i ado 
de conf ianza , aun cuando e l trage 
que t r a í a era e l de un l i o m b r e d e l 
pueblo. 

L a figura de estas dos damas, y 
la de una de el las con e spec i a l i dad , 
causó t a l i m p r e s i ó n en l a condesa , 
que bizo ademan de dar l i ác i a e l l a 
ua^pasov, r \ <;' > ' i . . , -

A esta s a z ó n , o y ó s e en l a sala 
un gr i to que de jó escapar l a j o 
ven ele las convu l s iones , y e l cua l 
atrajo á todo e l mundo á su lado. 

— ¡ O b ! ob ! e s c l a m ó entonces en 
voz baja y misteriosa e l hombre que 
pocos momentos antes bab i a diebo 
ella es , Y E^ cua^ se l ^ l ^ b a junto 
á M a d . de L a Motte : m i r a d , s e ñ o 
r e s , m i r a d j es l a R e y n a . 

Juana no pudo menos de estre
mecerse a l o i r estas pa labras . 

— ¡ L a R e y n a ! esc lamaron á l a 
vez muchas personas con sorpresa 
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y e s t u p e f a c c i ó n . 

— [ L a R e y u a en casa de l doctor 
M e s m e r ! , -x 

— ¡ L a R e y n a en u n a c r i s i s !.re
p i t i e r o n var ias voces . 

— ¡ O h ! decia u n o ; es impos i 
b l e . 

— ¡ B a l i , m i r a d l a b i e n , repuso 
e l desconocido ,• estoy seguro de cpie 
no me e n g a ñ o . 

— E n ^efecto , m u r m u r a r o n l a ma
yor par te de los c i rcuns tan tes j la 
semejanza parece i n c r e i b l e . 

M a d . de L a Mot te , asi como to
das las d e m á s s e ñ o r a s que desde 
c a s a d o ¡Vi esmer pensaban i r a l baile 
de l a ó p e r a , l l e v a b a c a r e t a , y po
d í a p o r lo tanto arr iesgarse á p re 
guntar s in miedo de ser cono
c ida . 

A s i es que , dirigie'ndose a l l i o m -
b re de las e sc l amac iones , el cual 
era u n si es no es c o r p u l e n t o , de 
ca ra ancha y c o l o r a d a , y ojos v i 
varachos y observadores , le di jo: 
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— ¿ E s c i e r t o , c a b a l l e r o , que l a 

Reyna e s t á a q u í ? 
— ¡ O h ! no me cabe de e l lo l a 

menor d u d a ; r e s p o n d i ó este. 
— ¿ P e r o d ó n d e e s t á ? ¿ c u á l e s ? 
— A q u e l l a j oven que e s t á senta

da sobre los cog'mes morados^ y l a 
cual se h a l l a en una cr i s i s tan v i o 
lenta , que no puede moderar sus 
transportes. 

— P e r o ¿ en q u é os fundá i s , p a 
ra creer que es efect ivamente l a 
Reyna ? 

— E n l a cosa mas senc i l l a d e l 
mundo , s e ñ o r a : en que lo es ; re 
puso con l a m a y o r i m p e r t u r b a b i l í , 
dad el acusador. 

Y asi d ic iendo , se s e p a r ó de su 
ia te r locutora p a r a i r á estender l a 
novedad-, y c o m u n i c a r l a en los c o r 
r i l los . 

J u a n a s e p a r ó l a v i s t a de l r e p u g 
uante e s p e c t á c u l o que of rec ía l a 
e p i l é p t i c a , y dando a í g u n o s pasos 
en d i r e c c i ó n de l a p u e r t a se encon-

1. III 8 
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•tro frente á frente con las dos da
m a s , que , a l d i r ig i r se á l a sala 
donde h a b í a n sido transportados los 
enfe rmos , estaban mi rando con v i 
vo i n t e r é s l a cubeta , l a cober tera 
y jas v a r i l l a s . 

A l de scubr i r M a d . de L a Motte 
e l semblante de l a m a y o r de aque
l las , no fue d u e ñ a á su vez de re 
p r i m i r u n l ige ro g r i t o que se esca
p ó de sus l ab ios . 

— ¿ Q u é es eso ? p r e g u n t ó enton
ces l a dama v o l v i é n d o s e b á c i a la 
condesa. 

Juana r e s p o n d i ó q u i t á n d o s e viva-1 
mente l a ma'scara. 

— ¿ N o me conoc.eis , s e ñ o r a ? 
L a dama h izo u n mov imien to ca

si i m p e r c e p t i b l e de s o r p r e s a , que 
r i p r i m i ó a l p u n t o , y c o n t e s t ó con 
c ie r to embarazo : 

— N o . . . no os conozco. 
— Pues yo s i á v o s , repuso Jua

n a , y v o y á daros u n a p r u e b a . 
L a s dos s e ñ o r a s se es t recharon 
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uua cont ra o t ra a l o i r estas p a l a 
bras, y M a d . de L a Víotte les dijo 
sacando d e l bo l s i l l o l a caja d e l r e 
trato : 

— E l otro dia ' os dejasteis o l v i d a 
do esto e n m i casa. 

— Y aun cuando eso sea , / .poi
qué m a n i f e s t á i s tanta e m o c i ó n ? 

— E s t o y c o n m o v i d a , repuso J u a 
na , po r e l pe l ig ro que corre aqui 

I % lyi.; • ' 1' 
— E s p l i c a o s . 
— ¡ O h ! D ignaos pTimero p o n e 

ros esta m á s c a r a . 
s Y a l a r g ó su careta á l a R e y -

na , la c u a l vac i l aba en t o m a r l a , 
creyendo que su cofia l a c u b r í a e l 
rostro lo suficiente. 

— ¡ O l í ! tomadla , s e ñ o r a , y no 
i p e r d á i s , por Dios , n i un ins tante ; 

p r o s i g u i ó Juana . 
— C r e o que d e b é i s aceptar ; dijo 

en voz baja á l a R e y n a la s e ñ o r a 
que la a c o m p a ñ a b a . 

M a r í a A n t o n i e t a se puso m a q u i -
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nalmente l a m á s c a r a , y M a d . de 
L a Mot te le dijo en seguida : 

— A h o r a , s e ñ o r a , dignaos venir 
detras de m í . 

Y echando á andar con p r e c i p i 
t a c i ó n , condujo á las dos damas sin 
detenerse hasta l a pue r t a de l a ca
l l e , adonde l l e g a r o n a los pocos 
segundos. 

— P e r o no me d i r é i s ? 
— ¿ E s t á segura V . M . , repuso 

Juana i n t e r r u m p i e ' n d o í a , de que no 
l a h a vis to nadie ? 

— A s i lo creo a l menos. 
— T a n t o mejor . 
— ¿ P e r o no me espl icare is ? 
— P o r ahora me l i m i t o ú n i c a m e n 

te á rogar á V . M . que se digne 
c r e e r á su mas fiel y h u m i l d e ser
v ido ra , y persuadirse de que cor 
re u n g ran pe l i g ro . 

— ¿ C u á l ? 
— S i V . se d igna a l g ú n dia 

concederme una ho ra de audiencia , 
entonces se lo diré ' t odo : a l p r e -
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gente no me a t revo , porque es asun^ 
tó l a r g o , y t a l vez p o d r í a V . M . 
ser r ó c o n o c i d a . 

Y a l ve r cpie l a R e y n a manifes
taba evidentes s e ñ a l e s de i m p a c i e n 
cia , a ñ a d i ó , d i r i g i é n d o s e á l a p r i n 
cesa de L a m b a l l e : 

¡ O h ! s e ñ o r a , juntad vuestros 
ruegos á los mios pa ra obtener de 
S. M . que pa r t a s in pe rder u n 
instante. 

L a p r incesa se v o l v i ó entonces 
á l a R e y n a con ademan s u p l i 
cante : 

— V a m o n o s , puesto que asi lo 
q u e r é i s , dijo M a r í a A n t o n i e t a . 

— E n seguida , a ñ a d i ó , d i r i g i é n 
dose á M a d . de L a Mot te : 

— SI no me e n g a ñ o , me h a b é i s 
pedido u n a audiencia.-

— A s i es l a v e r d a d , s e ñ o r a j q u i 
siera tener l a hon ra de dar á V . M . 
la esp l icac ion de m i conducta . 

— ¡ P u e s b i e n ! t raedme esa^ c a 
ja , y p r egun tad por e l conserje^ 
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L o r e n z o , e l c u a l e s t a r á p reven ido . 

Y paseando una m i r a d a por la 
calj,e , e s c l a m ó é n a l e m á n : 

Kommmen síe da , Weber! 
A p r o x i m ó s e entonces una car 

roza con l a m a y o r rap idez , y las 
dos s e ñ o r a s en t ra ron en e l l a . 

iVsad. de L a Mot t e p e r m a n e c i ó 
en e l d in t e l de l a pue r t a hasta que 
las p e r d i ó de v i s t a , y dijo p a 
r a s í : . 

—- ¡ O l í ! no estoy a r repent ida de 
l o q u e acabo de hacer ; pa r a en ade-

i laute*. . ref lexionemos. 
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LA SEÑORITA OLIVA. 

Í w . B i e n t r a s pasaba l a escena que aca
bamos de r e f e r i r , e l hombre q ü e ha 
bla mostrado á los c i rcunstantes l a 
presunta R e y n a , dijo á uno de ellos , 
que estaba lanzando po r l a sala m i 
radas de cur iosa avidez , y cuyo t r a 
je se ha l l aba asaz ra ido po r e l de 
masiado uso : 

— [ V o s que sois escr i tor p ú b l i c o , 
p o d é i s sacar de aqu i asunto para 
u n masmifico fol leto ! 
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— ¿ C o m o ? ¿ D e q u é ? repaso v i 

vamente ' e l i n t e rpe l ado . 
— ¿ Q u e r é i s que os d iga yo e l e p í 

grafe que debe l l e v a r ? 
— C o n m i l amores . 
— V e d l e aqui : aDe lo peligrosp 

que es nacer en u n pais , cuyo R e y 
e s t á dominado por u n a R e y n a , aficio
nada á las c r i s i s , » . > 

E l l i be l i s t a e s c l a m ó soltando una 
carcajada : 

— ¿ Y l a B a s t i l l a ? 
— i B a l i ! ¿ i g n o r á i s , por ven t a r a , 

que los anagramas son un camino 
seguro pa ra ev i t a r e l caer bajo la 
f é r u l a de los censores ? Hacedrne si 
no e l favor de dec i rme si hay cen
sor en e l mundo que pueda i m p e d i 
ros contar l a h i s to r i a d e l p r í n c i p e 
S i l ú y de l a p r incesa E t e n i o t n a , 
soberana de N a r f e c . ¿ Q u é os p a 
rece ? 

— ¡ O h ! t e n é i s r a z ó n ; e s c l a m ó e l 
l ibe l i s t a con entusiasmo: l a idea es ad
m i r a b l e . 
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— Y t a m b i é n c o n v e n d r é i s c o n m i 

go en que u n c a p í t u l o que l l e v e po r 
cabeza: Las crisis de la Reyna en 
casa del fakir {*) Remsém, no p o 
dría menos de bacer furor en los sa
lones. 

— A s i lo c reo . 
/ — P a o s en esje caso , ecbad a' co r 

rer , y p r o c u r a d esc r ib i r lo con todo 
el talento que os sea pos ib l e . 

E l l i be l i s t a e s t r e c b ó l a mano d e l 
desconocido, y en seguida le dijo 
con l a mayor cortesauia: 

— S i no t e n é i s inconveniente en 
decirme vues t ro nombre , os manda
ré algunos n ú m e r o s . 

— N o me parece del todo m a l 
esa idea. ¿ C u á n t o s ejemplares acos 
t u m b r á i s á t i r a r de vuestros f o l l e 
tos? 

— D o s m i l . 1 , 
— ¿ K e b u s a r i a i s b á c e r m e u n favor? 

( * ) Espec ie de raonge m a b o m e -
tano. 
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— ¿ C u á l ? 
— E l de tomar estos c incuen ta l u i -

ses , y a l a rga r l a t i r ada seis rail 
e jemplares . 

— ¡Es pos ib le , caba l l e ro ! ¡Oh! 
tanta gene ros idad ! D i g n a o s , por 
D i o s , dec i rme vues t ro n o m b r e ! . . . 
N o x me de jé i s i gnora r el de un 
t a n e s p l é n d i d o p ro tec tor de las le
t ras . 

— P r o m e t o d e c í r o s l o dentro de ocho 
dias , cuando v a y a á bascar á vuestra 
casa u n m i l l a r de ejemplares , que 
os p a g a r é á dos l ib ras cada uno: su
pongo qae y a t e n d r é i s conc lu ido é 
impreso, vues t ro fol leto en este plazo. 

— T r a b a j a r é po r consegu i r lo dia y 
noche , caba l l e ro . 

— P r o c u r a d que sea p i c a n t e ! 
— ¡ O h ¡ pe rded cuidado ; todo Pa

r í s se re i rá ' con é l hasta que le due
l a n los hijares , esceptuando una per
sona 

— L a c u a l l l o r a r á l á g r i m a s de san
gre 5 ¿ no es c ier to ? 
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—Sois l a suma pe r sp i cac i a , caba

llero. 
— Y vos la misma bondad. A p r o -

p ú s i t o ; no se os o lv ide que apa 
rezca como impreso en L o n d r e s . 
' — E s c l a r o ; como s i empre . 

—Has ta mas v e r , caba l le i o. 
Y e l co rpu len to desconocido des

pidió a l l i b e l i s t a , e l c u a l e s c a p ó 
como u n p á j a r o de m a l a g ü e r o , 
acariciando con l a mano los c i n c u e n 
ta luises que l l e v a b a en e l b o l s i l l o . 

Cuando e l p ro tec to r de las le t ras 
se q u e d ó so lo , ó po r mejor dec i r , 
sin c o m p a ñ e r o , se puso( á con tem
plar de nuevo á l a j o v e n , cuyo es
tasis bab ia sido reemplazado po r una 
absoluta p o s t r a c i ó n , y á cuyo lado 
habia una de las cr iadas destinadas 
al se rv ic io de las enfermas , l a c u a l 
se ocupaba en a r r eg l a r l a cas tamen
te las indiscretas basquinas . 

E l desconocido p o r su par te , 
d e s p u é s de haber permanec ido u n 
corto rato s in separar l a v i s t a de l a 
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j o v e n , á c u y a de l icada be l leza y 
voluptuosas facciones pres taba uue* 
vos encantos e l abandono de su ar
robamiento , se dijo i n t e r i o rmen te : 

—Prec iso es confesar que l a se* 
mejanza no puede ser m a y o r . No 
parece sino que l a P r o v i d e n c i a , e{i 
sus altos des ign ios , l i a condenado 
a ' la que e s t á abajo á que se parez
ca tanto á esta. 

. A p e n a s acababa de fo rmula r es
te pensamiento amenazador , cuando 
v i o á l a joven levantarse lentamen
te de e n ' m e d i o de los cogines , y 
que , a p o y á n d o s e en e l brazo del 
inmedia to enfermo , e l c u a l acababa 
t a m b i é n de sal i r de l letargo , se apre
suraba á poner ar reglo en su ro
p a , cuyo desorden l a ten ia un si 
es no es c o m p r o m e t i d a . 

R u b o r i z á n d o s e esta en u n pr in
c i p i o a l v e r l a a t e n c i ó n con que la 
m i r a b a n los c i r cuns tan tes , respon
d í a con u n a p o l í t i c a mezc lada de 
c i e r t a c o q u e t e r í a á las preguntas 
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que le ^ d i r i g í a e l doctor Mesmer en 
tono grave a l pa r que agradable-
Luego, est irando sus torneados b r a 
zos y b ien del icadas p i e r n a s , como 
pudiera h a c e i l o una gata a l desper 
tarse, a t r a v e s ó los tres sa lones , r e 
cogiendo sin pe rder n i una s o l a , 
las miradas de d iversa espresion que 
lanzaban sobre e l l a los espectado
res.' • • r • .• " • J 

Pero lo que no pudo menos de 
sorprenderla hasta e l estremo de h a 
cerla r e i r , fue ron las respetuosas 
cor tes ías que r e c i b i ó a l pasar j u n 
to- a u n g rupo de hombres que es
taban c u c h i c b e a ñ d o á u n estremo 
del s a lón , y los cuales l a s a l u 
daron como s i h u b i e r a sido u n a 
Pieyna. 

Es t a defe renc ia , s in embargo , 
nada tenia de e s t r a ñ o , puesto que 
el grupo de hombres estupefactbs y 
ceremoniosos habia sido formado.de 
intento por e l infatigable desconoció 
do, e l c u a l les decia , resguardan-

https://formado.de
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dose detras de el los : 

— N o i m p o r t a que venga de i n 
c ó g n i t o , c aba l l e ro s ; s a l u d é m o s l a , 
puesto que no deja por eso de ser 
R e y n a de F r a n c i a . 

L a j o v e n , ^objeto de respetos 
tan profundos , a t r a v e s ó con una es
pec ie de i n q u i e t u d e l u l t i m o ves t í 
b u l o , y asi que l l e g ó a l z a g u á n , 
e m p e z ó á buscar con sus fatigados 
ojos u n carruaje de los de a lqu i l e r , 
ó vina l i t e r a . N o encontrando em
pero n i una n i o t r o , h a l l á b a s e dis
puesta d e s p u é s de u n momento de 
i n d e c i s i ó n á m a r c h a r á p i e , cuan
do a c e r c á n d o s e á e l l a u n lacayo, 
g r i t ó : 

— ¡ E l coche de l a s e ñ o r a . 
— ¡ C ó m o ! r e p l i c ó es ta ; yo no 

tengo coche . 
— ¿ H a venido l a s e ñ o r a en uno 

de los de a l q u i l e r ? 
— S í . 
— ¿ D e l á ca l le D a u p h i n e ? 
— S í . 
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— E n t o n c e s v o y á eonclueir á l a 
señora á su casa. 

— Tanfto m e j o r , dijo l a j o v e n con 
desenfado , y s in esper i inentar mas 
que por u n momento l a i n q u i e t u d 
que h u b i e r a causado á cua lqu ie ra 
otra muger una p r o p o s i c i ó n t an i m 
prevista. 

E l l acayo l i i zo una s e ñ a l , y a l 
instante se p r e s e n t ó una car roza de 
buena apar ienc ia 5 l a c u a l se a c e r c ó 
hasta e l pe r i s t i l o p a r a r e c i b i r á l a -
dama. 

A s i que e s t a ' e n t r ó en e l l a , i r e co -
gíó aquel e l e s t r i bo , c e r r ó l a p o r 
tezuela , y g r i t ó p o n i é n d o s e á l a 
zaga 

— j A l a ca l le D a u p b i n e ! 
L o s cabal los pa r t i e ron á escape, 

y cuando l a d a m a , á qu ien a g r a 
daba en estremo verse conduc ida en 
semejante v e h í c u l o , se v i ó en e l 
Puente N u e v o , s i n t i ó con todo s u 
corazón que no se hal lase s i tuada 
su casa en e l J a r d i n D e s - P l a n t e s . 
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P a r ó s e e l • c a m i a j e , y e l laca

yo , que hab ia rec ib ido s in duda las 
necesarias ins t rucc iones , d e s p u é s de 
a b r i r l a por tezue la y de bajar el 
es t r ibo , a l a r g ó l a mano p a r a que 
l a dama , le d ie ra e l p icapor te , con . 
e l c u a l en t raban en su casa los ha
bitantes de las t r e in ta m i l , en que 
no babia suizo n i conserge , y abrien
do l a p u e r t a , e s p e r ó sombrero en 
mano á que l a joven at ravesara el 
u m b r a l , y v o l v i ó á ce r r a r en se
gu ida . 

Cuando l a jó ven se b a i l ó „ den
tro de su casa , e s c l a m ó alegre
mente: 

— ¡ Q u e ' aven tu ra tan agradable,' 
p rec i so es confesar que e l doctor 
M e s m e r es l a flor y nata de los bom- ¡ 
bres galantes . . . ¡ Oh!, . q u é cansada , 
e s toy! S i n duda a lguna lo ha 
p r e v i s t o , y . . . v a m o s , es u n gran 
me'dico. * 

Y a l p r o n u n c i a r estas palabras 
L a b i a l legado a l segundo piso de la 
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casa, é l i i z o alto en u n descansade
ro que tenia, dos puer tas . 

A s i que t o c ó á una de e l l a s , 
salió á ab r i r l e una pobre v i e j a , á 
la cua l s a l u d ó diciendo : 

— Buenas noches , madre : ¿ e s t á 
7a l a comida ? 

— S í , y a e s t á ; y pasad^ y f r ia 
de esperar tanto. 

— Y ese ¿ l i a ven ido ? 
— T o d a v i a n o ; q u i e n ^s t á es e l 

cabal lero . . . 
— ¿ Q u é cabal lero ? 
— E l que h a b é i s citado p a r a h a 

blar con e l esta, noche . 
— j Y o ! 
- — A s i lo h a d i c h o . 

Es te coloquio tenia luga r en u n a 
especie de a n t e c á m a r a , que forma
ba e l espacio que h a b i a desde l a 
meseta hasta las pue r t a s v id r i e ras 
de una espaciosa sa la cuyas ven ta 
nas dabaia á l a c a l l e . 

A l t r a v é s de estas puertas v i d r i e 
ras v e í a s e c l a ra y dis t intamente l a 

T. 111 9 
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l á m p a r a con que estaba alumbrada 
l a h a b i t a c i ó n , cuyo aspecto , si uo 
de l todo sa t i s fac tor io , era cuando 
menos sopor table . 

U n a s cort inas viejas de seda ama
r i l l a , y emblanquecidas y raidas por 
var ios lados de p u r o usadas ; algunas 
s i l las de te rc iope lo verde de U t r e c h , 
u n tanto cuanto desvencijadas , aun
que de mediana apar ienc ia ; u n gran 
esc r i to r io con doce gavetas y u n so
fá amar i l l o bastante estropeado, cons-
t i t u i an todo e l mueblage de l a ha
b i t a c i ó n . 

A u n cuando l a joven de las c r i 
sis no r e c o n o c i ó a l caba l le ro que se 
ha l l aba en e l la e s p e r á n d o l a , cree
mos que no d e b e r á suceder otro tan
to á nuestros lec tores , puesto que 
era n i mas n i menos e l desconocido 
que h a b í a a g r u p á d o á los curiosos 
a l paso de l a p resun ta R e y n a ; el 
h o m b r e que habia dado los c in
cuen ta luises pa ra l a i m p r e s i ó n del 
fo l l e to . 
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Sobre la chimenea , cub ie r t a á 

la sazón con una pan ta l l a de l i enzo , 
ve íanse dos jarras de c l i m a 'rajadas 
de a r r iba abajo. 

L a joven a b r i ó , b ruscamente l a 
puerta y fue á sentarse a l sofá, so
bre e l cua l v i o sentado con l a m a 
yor t r anqu i l i dad d e l mundo á u n 
hombre de b u e n a ' t raza ; mas b i e n 
grueso que delgado , y cuya mano 
blanca y a r i s t o c r á t i c a estaba medio 
cubierta por unos r i q u í s i m o s vuelos 
da encage. 

Es te s ingu la r persouage , s in dar 
t iempo á aquel la pa ra que le h a b l a 
ra, l a h i zo u n saludo, que asi p o d í a 
pasar po r u n m o v i m i e n t o ind i f e ren 
te , como po r una c o r t e s í a , y d i r i 
g i é n d o l a una mi rada penetrante a l 
par que b e n é v o l a , le dijo: 

— C o m p r e n d o perfectamente vues
t ra sorpresa , y se' l o que vais á 
p regunta rme ; pa ra evi tar , pues , 
que perdamos e l t i empo en v a n o , 
dignaos no l l e v a r á m a l que sea yo 
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e l que os in te r rogue , y decidme si 

sois l a s e ñ o r i t a O l i v a . 
— Ese es m i nombre , caballero, 
— J o v e n tan l i nda como encanta

dora , de una o r g a n i z a c i ó n estrema-
damente ne rv iosa , y a c é r r i m a par
t ida r i a de l sistema .de ftír. Mesmer. 

— Prec i samente vengo en este ins
tante de su casa. 

— M u y b ien • pero como nada 
de esto esp l ica e l por que me en
c o n t r á i s sentado en vues t ro sofá', y 
si no me e n g a ñ o , asi me lo están 
manifestando vuest ros ojos, supongo 
que deseareis que os d iga e l motivo 
de m i ven ida . 

— L o babeis ad iv inado , caballero. 
— A n t e iodo , hacedme e l obse

qu io de sentaros j si os e m p e ñ á i s en 
pe rmanece r en pie , me obligareis 
á que yo t a m b i é n me levante , y 
entonces c o n v e n d r é i s conmigo en que 
no podr iamos b a b l a r m u y cómoda!-
men te . 

— Cier tamente , c a b a l l e r o , que p o 
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áeis lisonjearos de tener u n á s itíví--
ñeras or ig lua les , repaso la j o v e n , 
á quien l l amaremos en lo sucesivo 
Mad. O l i v a , puesto que se dignaba 
responder á este nombre . 

— A c a b o , de yeros , s e ñ o r i t a , en 
casa de l d o c t o r Mesmer , y nd q u i e 
ro ocultaros que os he ba i lado t a l 
cual yo os q u e r í a . 

— J C a b a l l e r o ! 
— ¡ O h ! no os a l a r m é i s por eso , 

señori ta : tened presente que yo no 
os he d icho que me h a b é i s p a r e c i 
do encantadora , no ; esto' p r o d u c i 
rla en vos e l efecto d« una d e c l a 
ración de amor , y no son esas mis 
intenciones. Escusado es por lo tanJ 
to que os p o n g á i s en g u a r d i a , y 
si os e m p e ñ á i s en apartaros de m í , 
Hic obl igareis á que os h a b l e á g r i 
tos como u n ' s o r d o . 

— N o comprendo entonces cua l es 
el objeto que os ba traido á m i c a 
sa, dijo O l i v a con la mayor can-* 
didez. . - • 
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— Sé que es t á i s acos tumbrada , 

p r o s i g u i ó el d e s c o n o c i d o , á que os 
d igan que sois h e r m o s a ; pero aun 
cuando yo t a m b i é n abundo en esta 
o p i n i ó n , otra cosa es lo que ven-,4 
go á proponeros . , 

— A dec i r v e r d a d , c a b a l l e r o , me 
e s t á i s hab lando en u n tono . . . 

— ¡ B a h ! no os a l t e r é i s , basta tan
to que me b á y a i s e scucbado . . . ¿ H a y 
po r a q u í ocul to a l g u n o .que pueda 
o Limos ? 

— Nadie absolutamente ; pe ro en 
resumidas cuentas . . . 

— E n ese caso , demos p r i n c i p i o 
á nuest ra c o n v e r s a c i ó n . . . ¿ Q u e d i 
r í a i s , s e ñ o r i t a , si yo os p r o p u s i e 
se u n a a s o c i a c i ó n entre n osotros 
d o s ? 

— ¡ U n a a s o c i a c i ó n ! . . V e d si de
c í a yo b i e n . 

— P e r d o n a d s e ñ o r i t a ; be dicho 
a s o c i a c i ó n y n o r e l ac iones ; no os 
he hab lado de amoi , sino de nego
cios . 
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— ¿ Y de q u é negocios q u e r é i s 

hab la rme? p r e g u n t ó O l i v a , c u y o 
verdadero a tu rd imien to v e n d i ó su 
•curiosidad. 

— ¿ E n q u é e m p l e á i s todo e l dia ? 
— P e r o . . . 
— ¡ B a h ! nada t e m á i s ; no he ve

nido á examinar vues t r a conc ienc ia , 
ni á amonestaros; dec idme , pues , 
lo que mris os acomode. 

~ E n ese caso , os c o n t e s t a r é que 
en todo él hago n a d a , ó que p r o 
curo hacer lo menos pos ib l e . 

— E s d e c i r , q ú e sois perezosa. 
— ¡ O h : 
— M u y b i e n . 
— ¡ A h ! ¿ conque no os desagra

da esto ? 
• — ¿ A q u é asunto? ¿ Q u é me i m 

porta á m í que seá is perezosa ó que 
dejéis de serlo ? ¿ Sois aficionada á 
pasear ? 

— M u c h o . 
— ¿ A i r a l teatro y á los b a i 

les? 
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— M u c h í s i m o . 
— ¿ A v i v i r desal iogadameute? 
— Eso sobre todo . ' 
— ¿ O s n e g a r í a i s entonces á aso-

claros conmigo , si os ofreciese por 
e l lo ve in te y c inco luises mensua
les ? 

— ¡ C a b a l l e r o ! 
— ¿ O t r a vez ' v o l v é i s á vuestras 

dudas , m i quer ida O l i v a ? H a b l a 
mos c o n v e n i d o , s in e m b a r g o , en 
que no os e n f u r e c e r í a i s conmigo 
v a m o s , v a m o s , s e ñ o r i t a ; he dicho 
ve in te y c inco l u i s e s , como h u 
b i e r a podido dec i r c incuen ta . 

— P r e f e r i r l a c incuenta á veinte 
y c i n c o ; pero no es e s o ; e l bus i 
l i s e s t á en que yo no quiero p r i 
v a r m e por nada en e l mundo del 
derecho de escocer m i amante . 

— ¡ Y o t o a l i n f i e rno! ¿ n o os he 
d i cho ya una p o r c i ó n de veces que 
yo no quiero serlo vues t ro ? Y l v i d 
t r anqu i l a sobre ese p u n t o . 

— P u e s entonces ¡ v o t o a l infier-
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no! digo yo t a m b i é n , ¿ q u e es lo 
que q u e r é i s que yo baga pa ra ganar 
esos e incueu t lP lu i s e s ? 

— ¿ H e m o s d i cho c i n c u e n t a ? 
— S í : • Í<K f» fH r • • 

— S e a n , p u e s , los c incuen ta . Y 
ahora lo ú n i c o que yo exijo de v o s , 
es que me r e c i b á i s en vues t ra c a 
sa, que me p o n g á i s l a mejor cara ' 
que os sea p o s i b l e , que me deis 
el brazo cuando yo lo desee , y que 
esperé i s en e l sitio que yo os de
signe. 

•—Pero haceos c a r g o , c a b a l l e r o , 
de que tengo un amante 

— ¿ Y que ? 
— ¿ C ó m o y que'? 
— E s c la ro d e s p e d i d l e , y no 

hay mas que h a b l a r . 
— j O h l t r a t á n d o s e de Beaus i re 

es mas fác i l dec i r eso que e l h a 
cer lo . 

— Q u e r é i s que yo os a y u d e ? 
— N o , p o r q u é todavia l e amo. 
— i O h ! 
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— N a d a mas que u n p o c o ; -pv-

r o . . . ; . ' >.. 
— E s e poco es demSsido. - ; 

E l trabajo es pa ra m í . 
— E n t o n c e s , paso p o r e l s eñor 

Beaus i r e , 
— Confieso que no sois -muy es

c r u p u l o s o que digamos , cabal le ro . 
— T o m a r é l a r ebancha en otra 

cosa. Quedamos , pues, en que acep
t á i s mis condic iones ? 

— ¿ M e las h a b é i s d i cho todas ? 
— P o r ahora os he d i cho todo cuan

to tenia que dec i ros . 
- r - ¿ D e veras ? 
— B a j o m i p a l a b r a de hono r . S in 

emba rgo , supongo, que ya eompren-
dereis una cosa. 

- ¿ C u á l ? 
— Que si po r casua l idad tuviese 

u n dia p r e c i s i ó n de que fueseis mi 
que r ida , t e n d r í a i s que s e r lo . . . 

— j B a h ! no com prendo semejante 
necesidad , caba l l e ro . 

— O cuando menos aparentar lo . 
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— A c c e d o a lo de las apar iencias . 
— ¿ T r a t o l l e c l i o ? 
— T r a t o h e c í i o . 
— Pues a h í va e l p r i m e r mes ade

lantado. 
Y le a l a r g ó u n ca r tucho que c o n 

tenia c i n c u e n t a l u i s e s , s in tocar l a 
mauo de l a j o v e n n i aun con l a p u n 
ta de los dedos ; pero a l ve r que 
esta vac i l aba en t o m a r l o , lo de jó 
caer en e l bo l s i l lo de su d e l a n t a l , con 
tal cu idado que su mano no l l e g ó 
á rozar lo mas m í n i m o aque l la m ó 
v i l y torneada cade ra , la c u a l no 
hubieran d e s d e ñ a d o como é l los mas 
esceleutcs catavinos de E s p a ñ a . 

Escasamente h a b r i a tocado e l car 
tucho de oro e l fondo d e l bo l s i l l o , 
cuando dos fuertes golpes dados á 
la pue r t a de la c a l l e , l u c i e r o n que 
O l i v a diese u n b r i nco pa ra i r á aso
marse á l a ven tana . 

•—¡ Dios m i ó ! e s c l a m ó asi que re
c o n o c i ó a l que l l amaba : poneos en 
s a l v o , c a b a l l e r o , porque .es él. 
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— ¿ Q u i e n ? 
— B e a t i s i r e . . . . m i amante ; ] a l i ; 

marenaos por Dios , y no q u e r á i s es
poneros . . . ' • 

— S i es vuest ro amante, tanto peor", 
p a r a é l . 

— ¡ C ó m o , tanto p e o r ! m i r a d que 
es hombre m u y capaz de haceros a ñ i 
cos. ' ' ' ' "' 

— ¡ B a h ! 
— ¿ N o e s t á i s oyendo los golpazos 

que d a ? T e m b l a n d o estoy de que 
eche l a p u e r t a sbajo. 

— M a n d a d que le a b r a n ; ¿ p o r 
q u é m i l diablos no l e dais su cor- ' 
respondiente p i capor t e? 

Y t e n d i é n d o s e descansadamente 
en é l sofá, e l desconocida se dijo i n 
te r io rmente : 

— E s prec i so que yo vea á este 
tunante , y que j u z g u e - p o r m í mis
mo de todo lo que puede ser capaz. 

E l s e ñ o r Beaus i re entre tanto 
p r o s e g u í a dando en l a pue r t a fur io
sos golpes , m e z c l á n d o l o s con estre-
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pitosas blasfemias , las cuales s u b í a n 
á inucba mayor a l t u r a que el segun
do piso, 

- V a m o s , m a d r e , bajad á a b r i r , 
dijo O l i v a . E n cuanto á vos , caba
llero , si os sucede una desgracia , 
vuestra s e r á l a c u l p a . 

— E n t e r a m e n t e m i a , repuso e l i m 
pasible desconoc ido , s in moverse d e l 
sofá. 

O l i v a sa l ió al descansadero de l a 
esca le ra , y se puso á escuebar no 
sin a lguna inqu ie tud . 
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MR. BEAÜSIKE, 

^ - F l l v a sa l ió a l encuentro de un 
L o m b r e furioso que con los brazos 
cstendidos , e l ros t ro p á l i d o y la ropa 
desordenada , i n v a d i ó l a hab i t ac ión 
lanzando te r r ib les imprecaciones . 

— B e a u s i r e , po r Dios , ¿ que vais 
á hacer ? dijo l a j ó v e n con una voz 
que no manifestaba todo e l espanto 
de que debia ha l l a r se p o s e í d a . 

— ¡ De jadme! g r i t ó e l r ec ien ve
n ido , d e s a s i é n d o s e b ru t a lmen te de los 
brazos de O l i v a , 
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Y prosiguiendo luego en u n tono 

cada vez mas fuerte, a ñ a d i ó : 
— N o q u e r í a i s ab r i rme l a p u e r t a 

porque h a b í a a q u í un h o m b r e ; ¡ a l l ! 
ahora nos ve remos ! 

E l desconocido entre fcanto p e r -
manecia en e l s o f á , s e g ú n hemos 
d i cho , con todas las apariencias de 
una t r a n q u i l i d a d tan c o m p l e t a , que 
M r . de Beaus l re a t r i b u y é n d o l a á i n -
desicion ó m i e d o , dijo . p o n i é n d o s e 
delante de él y rech inando los d i e n 
tes de c ó l e r a : 

— ¿ S u p o n g o que os d e c i d i r é i s á 
r e sponde rme , caba l le ro ? 

— ¿ Q u é d e s e á i s que os d iga , a p r e -
clable s e ñ o r de Beausi re ? repuso e l 
desconocido. 

— ¿ Q u é h a c é i s a q u í , y sobre todo 
q u i é n sois ? 

— Soy u n hombre que se h a l l a m u y 
t r a n q u i l o , y a l c u a l m i r á i s con ojos 
espantados ; estaba hablando á esta 
s e ñ o r á con e l mayor respeto y s iu 
faltar á lo que Dios manda . 
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i — A s i es en e fec to : m u r m n d 
O l i v a . 

— « a l i a d v o s , g r i t ó Beausire , 
mient ras tanto que no se os pre
gunte , 

— ¡ T a , t a ! dijo e l desconocido; 
no r i ñ á i s a esta s e ñ o r i t a , pues se 
h a l l a i n o c e n t e , y si t e n é i s m a l hu
m o r . . . 

— S í "que lo tengo. 
— H a b r á perdido a l juego , dijo 

O l i v a á med ia voz . 
— ¡ Ble he ar ru inado , voto á mil 

d i a b l o s ! di jo Beaus i re lanzando una 
especie de rug ido . 

— P e r o no os h u b i e r a disgustado 
haber a r ru inado á a lguno , dijo el 
desconocido s o n r i é n d o s e : eso se con
cibe m u y b i e n , quer ido M r . Beau
s i re . 

— Basta de b r o m a s , c a b a l l e r o , y-
hacedme e l favor de sa l i r de a q u í . 

— ¡ O h ! M r . de Beaus i re , ¡ sed 
mas indulgente ! 

— ¡ V o t o á m i l diablos de l infier-
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uo! levantaos y s a l i d , ó de lo c o n 
trario r o m p o e l sofá con todo cuanto 
tiene enc ima . 

— N o me h a b í a i s d i c h o , s e ñ o r i 
ta, que ¡Mr. Beausire tenia esos a r 
ranques de loco fu ro r . ¡ D i a n t r e ! 
]Que f e roc idad ! 

Exaspe rado B e a u s i r e , h i z o u n t n o -
vimiento t ea t ra l descr ib iendo pa ra 
sacar l a espada u n c í r c u l o de mas 
de diez pies de c i r c u n f e r e n c i a , y 
dijo a l desconocido: 

— P o r ú l t i m a v e z , l e v a n t á o s n o s 
dejo c lavado en e l espaldar de l 
sofá'. 

— Y a que os e m p e g á i s , sea; res
p o n d i ó e l desconocido sacando su 
espada que habia colocado á u n l a 
do de aquel mueb le . 

O l i v a e m p e z ó á dar entonces fuer 
ces y penetrantes gr i tos . 

- - ¡ O h ! s e ñ o r i t a , cal laos ; dijo 
el hombre impas ib le , a l mismo t i e m 
po que e m p u ñ a b a l a espada sin le 
vantarse de su_ as ien to ; callaos , 

T. III 10 
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pues si no v a n á suceder dos cosas; 
p r i m e r a , que a t u r d i r é i s a M r . Beau-
sire y se a t r a v e s a r á é l mismo con 
m i espada ; segunda, que v a á su
b i r l a p a t r u l l a y os c o n d u c i r á en 
de rechura á San L á z a r o . 

O l i v a r e e m p l a z ó los gri tos con 
una pan tomima mas espres iva si 
cabe. 

C u r i o s o en v e r d a d era este espec
t á c u l o . A u n lado M r . Beaus i re des
compuesto , encendido e l rostro y tem
blando de rab ia . asestaba tremendas 
estocadas s in d i r e c c i ó n fija , y sin 
t á c t i c a á u n adversar io impenetra
b l e . 

E n e l otro , u n hombre sentado 
sobre un sofá , con una mano apo
yada en l a r o d i l l a , y áosteniendo 
con l a o t ra l a espada , pa raba con 
ag i l idad , no se separaba de l a lí
nea , y se re ia de t a l m a n e r a , 
que e l mismo Sa in t -Georges no 
h u b i e r a podido ve r l e c o a sereni
d a d . 



DE L4 R E Y N A . 447 

L a espada de B é a u s i r e no l iab ia-
gj.iardadd l a l í n e a u n solo i n s t an t e , 
pues los quites de su adversar io l a 
hac í an torcerse s in cesar á uno y 
otro l ado . 

Beaus i re comenzaba á fatigarse; 
respiraba con v i o l e n c i a , y ú n t e r 
ror i nvo lun ta r io h a b í a sucedido á 
su c ó l e r a a n t e r i o r ; c o n o c i ó que s i 
su adversar io pa r t i a á fondo era p e r 
dido s in remedio . A p o d e r ó s e de e l 
la i nce r t i dumbre ; pero s in e m b a r 
go c a y ó sobre su con t ra r io . Es te le 
p a r ó vigorosamente en t e r c e r a , y 
d á n d o l e u n vigoroso golpe le h izo 
saltar l a espada de 1« mano c u a l 
si fuese una p l u m a . 

L a espada a t r a v e s ó l a h a b i t a c i ó n , 
r o m p i ó ú n c r i s t a l de l a v e n t a n a , y 
fue ó caer á l a ca l l e . 

Beaus i re se q u e d ó confundido. 
— ¡ E h ! M r . B e a u s i r e , dijo e l 

desconocido; tened mas c u i d a d o ; 
no veis que si vues t ra espada cae 
de pun ta , y fil mismo t iempo pasa. 
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a l g u i e n po r debajo , puede dejark 
muer to ? 

Repues to Beaus i re a l g ú n tanto 
.de s o r p r e s a , c o r r i ó á l a pue r 
ta y se p r e c i p i t ó po r l a escalera 
p a r a recobrar su a rma y ev i t a r si 
podia una desgracia . 

Mien t ras tanto O l i v a cogió la ma
no d e l v e n c e d o r , y le d i j o : 

— ; O h ! caba l le ro , sois m u y v a 
l i e n t e ; pe ro M r . Beaus i re t iene u n ca» 
r á c t e r m u y r enco roso , y ademas me 
c o m p r o m e t é i s queda'ndoos; asi que 
os h a y á i s m a r c h a d o me g o l p e a r á se
guramen te . 

En tonces me quedo. 
— N o , os lo p ido por favor ; c u a n 

do me saci^de yo le sacudo t a m b i é n , 
y casi s i empre salgo ganando. Os 
sup l i co po r l o tanto que os r e t i 
r é i s . 

— P e r o adve r t i d una c o s a , s e ñ o -
j i t a ; s i me m a r c h o l e encontrare' 
en l a escalera ó en l a c a l l e ; e l 
combate se r e p r o d u c i r á , y en una 



DE L A R E í N Á . i 4 9 
escalera no es tan fáci l p a r a r d o 
ble con t ra c u a r t a , con t ra te rcera 
y medio c í r c u l o , como en u n sofá . 

— ¿ Y q u é s u c e d e r á entonces ? 
— S u c e d e r á que yo m a t a r é á Mr. ' 

de Beausire ó él me n i á t a r á á m i . 
— ¡ G r a n D i o s ! es v e r d a d ; vais 

á escandalizar l a casa. 
— P a r a ev i t a r ese e s c á n d a l o me 

quedo. . . 
— S a l i d por e l amor de D i o s , s u 

bid a l piso super ior , hasta que h a y a 
vuel to . C r e y e n d o que e s t á i s aqui no 
os b u s c a r á por n l u g u n a o t ra par te : 

A s i que h a y a entrado en esta h a 
b i t a c i ó n , c e r r a r é l a pue r t a con l l a 
ve , l a c u a l g u a r d a r é en m i b o l s i 
l l o . En tonces os e s c a p á i s , en tanto 
que yo peleo con m i h o m b r e , pa--
ra ganar t i empo . 

— Sois una joven encan tadora ' 
hasta luego . 

— ¡ H a s t a luego I 
— S í ; hasta esta noche , si que-" 

reis . 



150 E L COLLAR 
— ¡ C ó m o , esta n o c h e ! ¿e s t á i s 

eu v u c s l r o J u i c i o ? 
— Y a se v é que s í , ¡ q u é diaur 

t r o ! ¿ N o hay bai le en Ja ó p e r a es
ta noche ? 

- ^ P e r o si ya son las doce. 
— ¿ Y q u é i m p o r t a e s o ? 
— Neces i t amos d o m i n ó s . . . 
— Beausi re los i r á á b u s c a r , si 

s a b é i s obtener la v i c t o r i a . 
. — T e n é i s r a z ó n , dijo O l i v a , r l é a -

• -wiilfr''»*--- a i.-V.disfa'-vit. u ••• J ^ ' ¥ k i -
— T o m a d , p u e s , diez luises pa

r a los d i s f races , dijo e l desconoci
do r i é n d o s e t a m b i é n . 

— ¡ O h ! ¡ gracias ! pero marchaos 
cuanto antes. 

Y le e m p u j ó hac ia l a meseta de 
l a esca lera . 

— ¡ C a l l a ! e s c l a m ó e l desconoci
do, e l bueno de Beaus i r e c i e r r a la 
p u e r t a de l a c a l l e . 

— N o le hace , porque no tiene 
-mas que cerrojo y p e s t i l l o . ¡ A d i ó s ! 
y a sube. 
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— Y si venciese él por u n a c a 
sual idad, ¿ c ó m o ]o s a b r í a y o ? 

O l i v a r e f l e x i o n ó n n momento . 
— ¿ T e n é i s c r i ados? dijo. 
— S í , e n v i a r é á uno bajo vuestros 

balcones! 
— M u y b i e n ; encargadle que m i 

re hac ia a r r i b a basta que vea caer 
un b i l l e t e . 

— C o n v e n i d o . Dios os guarde, se 
ñ o r a . 

Y subiendo a l piso s u p e r i o r , l o 
cual no era d i f í c i l , porque l a es
calera estaba m u y o s c u r a , y O l i v a 
abogaba con su voz el r u ido de los 
pasos de su nuevo c ó m p l i c e , se 
q u e d ó esta sola . 

— ¿ L l e g a r e i s al fin ? g r i t ó á B e a u -
sire , e l c u a l , a l mismo t iempo que 
subia , i ba pensando en l a super io 
r i d a d m o r a l y f ís ica de aquel i n t r u 
so , , q » e bab ia invadido con tanta 
inso lenc ia e l d o m i c i l i o de o t ro . 

P o r fín l l e g ó a l cuar to en que 
le esperaba O l i v a . L l e v a b a enva ina-
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da l a espada é i b a g r u ñ e n d o entre 
dientes. 

O l i v a le cog ió po r u n brazo , lo 
e m p u j ó dentro de l cuar to , y c e r r ó la 
p u e r t a con l l a v e s e g ú n lo hab ia pro
met ido . 

A l re t i ra rse , o y ó e l desconocido 
l a s infbnia ó i n t r o d u c c i ó n de uua 
l u c h a en l a que sobresal ian como 
los p l a t i l l o s de uua orquesta ¿1 esos 
golpes l lamados vu lga rmen te bofeto
nes !, y los cuales i b a n a c o m p a ñ a d o s 
de gr i tos y denuestos. 

L a voz de Beaus l re a t ronaba, lá 
de O l i v a causaba asombro. 

— E n efecto ; dec ía e l desconoci
do a l e j á n d o s e , parece i nc re ib l e que 
esa rnnger, t an sobrecogida hace 
u n momento po r l a l l egada d é su 
d u e ñ o , pudiese res is t i rse tan b izar
r amen te . 

E l desconocido no p e r d i ó t i em
po en esperar l a c o n c l u s i ó n de l a 
escena. 

— H a empezado con demasiado c a -
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l o r , d i j o , pa r a que su desenlace no 
se hal le m u y p r ó x i m o . 

Y d i r i g i é n d o s e h á c i a l a esquina 
de l a ca l l e de A n j o u D a u p h i n e , en 
la que su ca r roza le esperaba , dijo 
algunas palabras á uno de sus c r i a 
dos , e l c u a l se di» igió á l a casa de 
Ol iva y se co locó en íVente de sus 
balcones , o c u l t á n d o s e en l a sombra 
que p royec taba u n arco de r ru ido de 
una casa an t igua . 

E n esta p o s i c i ó n v e í a las v e n 
tanas i luminadas , p u d í e n d o juzgar 
por el m o v i m i e n t o de las sombras 
cuanto pasaba en e l in te r ioc . 

Estas s o m b r a s , que se agi taban 
mucho en u n p r i n c i p i o , f u é r o n s e 
calmando poco a' poco , hasta que a l 
fin q u e d ó solo una-
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EL ORO. 

• M i é a q u í l a escena que l i ab i a pasa
do detras de aquel las cor t inas en las 
cuajes se p r o y e c t a b a n las sombras 
que bab i a vis to moverse e l hombre 
apostado po r e l desconoddo . 

Beaus i re , sorprendido de ver cer
rada l a p u e r t a con cerrojo , de oir 
g r i t a r t an a l to á M a d , O l i v a , y so
bre todo de no encontar en e l apo
sento á su feroz r i v a l , e m p e z ó á 
h a c e r pesquisas y á l anzar amena-
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zss-tanto mas t e r r i b l e s , cuanto que. 
este se hab la ocu l t ado , lo c u a l e ra 
señal de que tenia m i e d o , y siendo 
asi, l a v i c t o r i a se declaraba de su 

' '"te., / \ ^ - ' v r., 
íQliv-a po r l a suya le ob l i gó á 

suspender e l regis t ro , y se e m p e ñ ó 
en que su amante respondiese á sus 
interrogaciones. 

A l verse Beaus i re tratado - con 
aspereza puso á su vez él gr i to e n i 
el cielo • pe ro O l i v a , que sabia que 
no podia ser probada su c u l p a b i l i d a d , 
puesto que b a h í a desaparecido e l 
cuerpo áel d e l i t o , Qvia C07*pvs (h-
licíi aberat como dice e l t e s t o , 
g r i tó t an a l to y tan gordo pa ra h a 
cer c a l l a r á aque l , que Beaus i re le 
ap l i có la mano en l a b o c a , ó h i 
zo ademan a l menos de quere r a p l i 
c á r s e l a . 

P e r o no hab ia contado con l a 
h u é s p e d a ; porque O l i v a c o m p r e n 
d i e n d o e h gesto persuas ivo y c o n c i 
l i a d o r de su amante , opuso á a q u e -
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l i a mano r á p i d a que se d i r i g í a á 
aca r ic ia r l e e l ros t ro , una mano tan 
d ies t ra y tan l i j e ra como l a espada 
de l desconocido , y d e s p u é s de pa
r a r en cua r t a y en t e r ce ra , dio uu 
paso adelante , se fue en seguida á 
fondo , y ta p o s ó sobre l a meg i l l a dé 
Beaus i re . 

C iego este de c ó l e r a a l sentir los 
efectos de tas car ic ias de O l i v a , la 
c o n t e s t ó con u n r e v é s ap l i cado con la 
d ies t ra mano, que no pud ie ron parar 
las de aque l la , y e l c u a l fue' á dar 
con u n ru ido e s c á n d a l o s o sobre su 
s in ies t ra meg i l l a , cuyo cut is se tiño 
a l intante de l mas v i v o c á r m i n . 

Es te fue el t rozo de conversa
c i ó n que o y ó e l desconocido a l mar
charse de casa de O l i v a , y como 
y a hemos d i c h o , una espl icacion 
comenzada de esta suerte no podia 
menos de conduc i r pronto a l desen
l ace . P e r o como todo desenlace , por 
f ác i l que sea de presentar , necesi
ta ' p a r a ser d r a m á t i c o de una por-
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cion (le preparaciones, Oliva réspon» 
dio al bofetón de Beausire tira'n-
dole un objeto pesado y peligroso, 
y á este nuevo argumento repli
có el amante haciendo un moline
te con un bastón, el cual después 
de haber roto varios cacharros, y 
de dar al traste con una cornucopia, 
acertó al fin con la espalda de la jo
ven. - • 

Furiosa esta al verse tratada de 
aquel modo , saltó al cuello de su 
adversario , el cual, teniendo nece
sidad para defenderse de agarrar tatn-
b en alguna cosa, asió el trage de-
Oliva , y lo hizo girones. 

Afrenta semejante, y la pérdi
da del vestido, sobre todo, hicie
ron redoblar las fuerzas al paladin 
femenino , quien dándose prisa a 
tirar á Beausire de las greñas, con
cluyó por echarlo á rodar por la ha
bitación. 

Alzóse Beausire del suelo, echan
do espumarajos por la boca , y lan-
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%ó á su antagonista una mi rada lle
na de ferocidad j pero como e l va
l o r de u n enemigo se c a l c u l a por 
l a defensa que hace , y esta se con
s idera y acata s iempre hasta por 
e l 'mismo v e n c e d o r , Beaus i re , quei 
c o n c i b i ó u n respeto, y m u y grande, 
hac i a O l i v a , e s t i m ó conveniente vol
v e r á tomar e l h i l o de l a conver
s a c i ó n v e r b a l desde e l mismo pun
to donde l a hab ia . de jado , y dijo; 

— O l i v a , sois una c r i a t u r a per
versa , y acabareis por arruinarme, 

— V o s sí que me a r r u i n á i s á mí, 
repuso O l i v a . 

— ¡ P u e s no dice que l a arruino, 
e s c l a m ó - B e a u s i r e , siendo como es 
mas pobre que las ("atas. 

— E n l a a c t u a l i d a d , no digo que 
n o ; pero vos t e n é i s l a c u l p a , por 
haber vendido , comido , bebido, 
ó jugado todo c u a ü t o yo tenia . 

— ¡ A h ! es dec i r q ü e os atrevéis 
á darme en ca ra con m i pobreza. 

— ¿ Y po r que sois pobre t Ese 
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es un v i c i o como otro cua lqu i e r a . 

-^ Y o c o r r e g i r é todos los vuestros 
en cambio . 

— ¿ P e g á n d o m e ? repuso O l i v a . 
Y asiendo las tenazas de l a c h i 

menea , t o m ó una ac t i tud que h izo 
retroceder á Beaus i re . 

- - L o ú n i c o que os f a l t aba , a ñ a - -
dio este, era tener amantes. 

— ¿ Y que' nombre d a r é i s vos a 
todas esas miserables que se s i en 
tan á vues t ro lado en los gari tos 
donde p a s á i s los dias y" las noches? 

— S i juego, es ú n i c a m e n t e p a r a 
buscar con que v i v i r . 

— ¡ O h ! y no puede negarse que 
el recurso es p r o d u c t i v o . . . puesto 
que nos deja m o r i r de hambre : 
i buena e s t á l a indus t r i a como h a y 
Dios ! 

— ¿ Y q u é d i r é yo de v o á , que 
l lo rá i s como una Magdalena cuando 
se os desgarra u n ves t ido, po rque 
c a r e c é i s de medios para c o m p r a r 

o?otr ¡ P a r d i e z ¡ ¡ pues p o d é i s echa r 
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p lan t a s ! 

— Y a se ve que s í ; puedo echar
í a s mejor que v o s , y a h í e s t á la 
p r u e b a . . . 

Y asi d i c l e u d o , se l l e v ó l a ma
no a l bo l s i l l o y s a c ó de e l u n pu
ñ a d o de monedas de o r o , qtie ar
r o j ó a l sue lo . \ 

L o s luises roda ron de c a n t o , y 
l u c i e r o n sus b r i l l an tes caras , los unos 
yendo á ocul tarse bajo ios muebles, 
y los otros cont inuando sus evo lu 
ciones sonoras hasta desaparecer por 
debajo de las puer tas . 

Guando Beausire o y ó e l r u ido de 
esta l l u v i a m e t á l i c a sobre l a madera 
de los muebles y sobre los ladri l los 
de l a h a b i t a c i ó n , e s c l a r a ó aterrado, 
s in t iendo una especie de v e ' r t i g o , ó 
de r emorduu ien to po r mejor decir; 

— ¡ C ó m o ! son l u i s e s ! ¡dob l e s luí 
ses! ! . . . 

O l i v a ten ia^ a l a mano otro pu
ñ a d o de l a mismas monedas , y l a n 
z á n d o l a s a l ros t ro de su amante , le 
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^dejo ciego po r u n cor to ra to . 

~ ¡ O h ! O h ! v o l v i ó á esclamar 
Beausire a l contacto de l precioso 
meta l : esta O l i v a es e l m i s m í s i m o 
demonio. , i 

— V e d a h í lo que me p roporc iono 
con m i indus t r i a • y atreveos á r e 
petirme que no puedo echar p l a n 
tas, r e p l i c ó c í n i c a m e n t e l a j ó v e n 
pegando un p u n t a p i é a l oro que h a 
bía en el suelo , e l c u a l a l c a n z ó t am
bién á Beaus i re que se hab ia a r 
rodillado pa ra recoger las- mone 
das. 

— D i e z y se i s , d iez y 7 s i e t e , de 
c ía e s t é contando con á v i d o gozo. 

— ¡ M i s e r a b l e . ' m u r m u r ó O l i v a . 
— D i e z y o c h o , diez y nueve , 

veinte y u n o , ve in te y dos. 
— ; Cobarde ! 
— Y e i n t e y t r e s , ve in te y c u a 

t ro , ve in te y seis. 
— i Infame ! 

Sea qi ie Beaus i re oyese estos 
apostrofes, sea que se hubiese r u -

T. III 1 1 
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bor izado s in en tender los , lo cierto 
es que se l e v a n t ó d ic iendo con un 
tono grave , que daba á aquel la si
t u a c i ó n u n c a r á c t e r de los mas có
micos : 

— ¿ C o u q u e , es d e c i r , s e ñ o r a , 
que estabais a l io r rando c ó m o una 
u s u r e r a , m ien t r a s que yo me veía 
p r i v a d o de lo mas necesario ? 

O l i v a se t u r b ó a l o i r estas pa
labras , en tales t é r m i n o s , que no sa
b i a q u é responder . 

— - ¿ C o n q u e , es d e c i r , p ro s igu ió 
e l b r i b ó n , que me h a b é i s dejado 
andar con los codos rotos y con uii 
sombrero mugr ien to y l l eno de abó-
l l aduras , mient ras que estabais guar
dando todos estos lu ises en vuestra 
gabeta ? ¿ D e d ó n d e os ba venido 
este dinero ? ¡ T a l vez de l a venta 
de m i ropa , a l asociar a l vuestro 
m i t r is te destino. 

— ¡ C a n a l l a ! m u r m u r ó O l i v a por 
l o bajo , y lanzando á su amante 
v.na mi rada de desprec io . 
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Pero Beausire no t uvo á b i en 
incomodarse por e l lo , y le dijo en 
ufl tono menos severo que e l que 
habla empleado antes : 

:—No quiero cal i f icar de a v a r i c i a 
lo que h a b é i s h e c h o ; a t r i b u y ó l o tí 
economía , y os lo perdono . 

— ¡ H a c e poco, s in embargo, que
ríais ma ta rme! 

— Y t ema r a ¿ o n entonces pa ra 
hacerlo , asij como ahora o b r a n a 
mal persis t iendo en e l lo . 

— ¿ T e n é i s l a bondad de dec i rme 
por q u é ? 

—-Porque ahora me babeis dado 
una p rueba evidente de que sois 
una muger casera y e c o n ó m i c a . 

— Y vos a c a b á i s de demost rarme 
que sois e l h o m b r e mas v i l l a n o 
que h a y bajo l a capa i de l c i e 
l o . . . . . 

— M i que r ida O l i v a ! , . . . 
— Y vais á d e v o l v e r m e , po r lo 

tanto , ese oro . 
— ¡ O h ! os qu ie ro t an to ! . . . . 
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— V a i s á d e v o l v é r m e l o , ó de 1« 

.cont rar io os a t ravieso e l cue rpo coi 
vues t ra espada. 

— ¡ O l i v a ! 
— ¿ M e lo res4.1tuls ? ¿ S i ó no! 
— ¡ O h ! que r ida O l i v a , jama's con

s e n t i r é en que te incomodes eii 
a t r avesa rme e l cue rpo de una esto
cada . 

— S i dais u n p a s ó , lo hago co
mo lo d i g o : vamos , soltad e l di
nero ! 

— A n d a , O l i v a m í a , d á m e l o ! 
— A h í ¡ habra'se v i s to hombre 

mas v i l , y mas c o b a r d e ! ¡ N o os 
a v e r g o n z á i s de mend iga r y de soli
c i t a r los beneficios procedentes de 
m i ma la c o n d u c t a ! ¡ O h ! h é aqui lo 
que son los h o m b r e s ! p o r eso Jos 
he despreciado s iempre á todos , y 
mas aun a l que da , q u e a l que re
c ibe . 

— E l h o m b r e que d a , repuso 
gravemente Beaus i re , es porque 
puede h a c e r l o , y fe l iz e l q u e se 
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ncuentra en ese caso. Y o t a m b i é n 
os he dado cuando he t e n i d o , N i -
coksa. 

— Y a he d icho m i l veces que no 
quiero que se me l l a m e a s i . 

—Perdonad , O l i v a , l o h a b i á o l 
vidado ; pe ro v o l v i e n d o á lo de las 
dádivas; os rep i to que os he dado-
cuando he t e t í ido pos ib i l i dad de h a 
cerlo . 

— ¡ V a y a una m u n i f i c e n c i a ! dos 
ó tres heb i l l as de p l a t a , seis l u i -
ses de o r o , dos trages de s e d a , 
y tres p a ñ u e l o s pa ra l a mano , bor 
dados. 

' - L o c u a l no es u n grano de 
anis, t r a t á n d o s e de u n pobre h o m 
bre soldado como y o . 

— E h ! q u i t a d de a h í ! las h e -
Billas las h a b í a i s robado á o t ra p a 
ra d á r m e l a s á m í ; los luises los-
pedísteis p res tados , y no los ha 
béis v u e l t o ; y los trajes de se 
da. . . . . 

— ¡ O l i v a ! O l i v a ! 
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— V a m o s , de.volvedme m i di
ne ro . 

— ¿ C u á n t o q u e r r á s e n c i m a por 
p r e s t á r m e l o ? 

— E l dob le . 
— ¡ Pues., b i e n ! dijo el ru f i án gra

v e m e n t e : ahora mi smo me voy á 
jugar á l a ca l le de B u s s y , y te 
t r a e r é no solo e l d o b l e , sino el 
q tun tap lo . 

Y haciendo ademan de dirigirse 
h á c i a l a pue r t a , O l i v a le detuvo 
p o r los faldones de l a ca saca , la 
c u a l estaba en estremo r a ida . 

— ¡ B r a v o ! e s c l a m ó entonces Beau-
si re ; ahora sí que l a hemos hecko 
buena ! ya se fue l a casaca con 
dos m i l d i ab los ! 

— T a n t o mejor p a r a v o s j asi os 
compra re i s una n u e v a . 

— P e r o cuesta seis l u i s e s , Ol iva ; 
seis luises ! . . Afor tunadamente no 
son escrupulosos respecto a l traje 
n i los banqueros n i los puntos de 
a ca l le de B u s s y . 
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O l i v a cogió t r anqui lamente e l 

otro fa ldón do la casaca de su a m a n 
te, y se quedo t a m b i é n con é l en 
la mano. Beaus i re e s c l a m ó entonces 
furioso de c ó l e r a : 

— P o r v ida de todos los diablos ! 
Tu quieres s in duda que yo te r o m 
pa la c r i sma ! [ H a b r á s e v is to 
bribona igua l !. cnanto que me l i a 
dejado impos ib i l i t ado de sal i r ! 

— A l c o n t r a r i o ; vais á marcharos 
ahora mismo. 

— ¡ S i n casaca! T e n d r í a que ve r , 
— Poneos el l e v i t ó n de i n v i e r n o . 
— ¡ P e r o no sabes, c r i a t u r a , que 

está tan raido y l l eno de girones , 
que apenas s i rve p a r í e s p a n t a - p á 
jaros ? 

— B u e n o ; no os lo p o n g á i s , si 
asi os p l a c e ; pero Vais & sal i r l a -
mediatamente. 

— P r i m e r o moro ! 
O l i v a s acó de l bo l s i l lo como unos 

cuarenta l ú i s e s de l oro que l a que
daban , y p r i n c i p i ó á dar les v u e l -
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tas e c h á n d o l o s de u n a mano á 
o t ra . 

Bcaus i re a l v e r l o s , estuvo á 
pun to de vo lve r se l o c o , y escla
m ó a r r o d i l l á n d o s e o t ra vez ante su 
quer ida : 

~ E s t o y á tns ó r d e n e s ; manda 
cuanto qu ie ras . 

— B i e n e s t á ; vais á i r a l C a p u -
c l n - M a g i q u e , ca l le de l Sena , don
de se venden d ó m i n o s p a r a e l bai
l e de m á c a r a s . 

— ¿ Y qne mas ? 
— C o m p r a r e i s dos trages comple

tos de m á s c a r a s , con care ta y to
dos los d e m á s adyacentes . 

—Bien. 
— U n o negro p a r a vos , y otro 

de raso b lanco pa ra m í . 
— Per fec tamente . 
— P a r a todo lo c u a l solo os con

cedo de t é r m i n o ve in te minu tos . 
— ¿ Conque es dec i r que vamos 

a l b a i l e ? 
— S í ; vamos a l b a i l e . 
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— ¿ Y me l l e v a r á s t a m b i é n á c e 

nar a l bcmlevard ? 
" — T a m b i é n ; pero con una c o n 

dición. 
— ¿ C u á l ? . 
— C o n l a que seá is obediente y 

sumiso. 
— ! O h ! p ie rde cuidado ; ¡ s e r é 

una m a l v a ! 
— E n ese caso , empezad d á n d o 

me una p r u e b a de vuest ro ce lo . 
— V o y vo lando . 
— P e r o ¿ q u é es eso? ¿ n o babeis 

partido aun ? 
^ E s que pa ra todos esos en

cargos se necesi ta a l g ú n d i n e r o , 

— ¿ N o t e n é i s ve in te y c inco l u i -
ses ? 

— ¿ C ó m o veinte y c i n c o l u i 
sas ? 

— S i t a l , los que a c a b á i s de r e 
coger del suelo. 

— O l i v a , O l i v a , eso no es lo 
tratado. 
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— ¿ Q u é q u e r é i s dec i r ? 
— Y a sabé i s que esos veinte y 

c i n c o luises me los h a b é i s dejado 
p a r a m i b o l s i l l o . 

— Y no me v u e l v o a t r á s ; pero si 
yo- os diese ahora los que han de 
costar los encargos , no os vo lve r ia 
á v e r esta noche e l p e l o . . . con 
que v a m o s ; marchaos y vo lved 
p ron to . 

— Se h a comido l a p a r t i d a ! dijo 
entonces e l r u ñ a n u n poco confu
so. D e c l a r o que t a l era m i in ten
c i ó n . V \ 

— R e p i t o que solo os concedo de 
te 'rmino ve in te y c inco m i n u t o s ! 
e s c l a m ó de nuevo l a j o v e n . 

— O b e d e z c o . 
A esta s a z ó n fue cuando e l hom

bre apostado por e l desconocido en 
e l hueco de una pue r t a fronteriza 
á las ventanas de O l i v a , v i o de
saparecer á uno de los dos in t e r lo 
cu tores . 

E l l ec to r sabe y a que e'ste era 
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el s e ñ o r B e a u s i r e , e l cua l sa l ió á 
la eal le con l a casaca s in f a ldo 
nes, con l a espada colgando de una 
manera insolente , | y ?con l a camisa 
hecha giras y figurando unos v u e 
los semejantes á los que se usaban 
en t i empo de L u i s X I I I . 

Mien t ra s que e l bergante d o b l a 
ba l a esquina pa ra d i r ig i r se á l a 
calle de l S e n a , O l i v a e s c r i b i ó c o n 
rapidez estas p a l a b r a s , que r ea su 
mían lodo e l episodio : « L a paz ha 
«sido firmada , las par t ic iones hechas , 
»y aceptado e l ba i le : de c o n s i g u i e n -
« t e , á las dos s in fal ta y a es tarc
imos en la ó p e r a . Y o l l e v a r é u n d o m i n ó 
"blanco con una c in ta a z u l de seda 
«en e l h o m b r o i zqu ie rdo . 

Y envo lv iendo con e l pape l u n 
pedazo de l a v a j i l l a , ro ta po r su 
amante , se a s o m ó á l a ventana y a r 
ro jó e l b i l l e te a l cr iado de l desco
nocido , e l cua l lo r e c o g i ó y se fue' c o r 
r iendo. 

M r . Beaus i re c u m p l i ó fielmente 
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su m i s i ó n , puesto que e s t í a s a m e n t e 
t a r d a r i a unos t re in ta minutos en v o l 
v e r seguido de dos mozos que l l e v a 
ban po r e l p r ec io de diez y ocho 
lu ises dos d ó m i n o s d e l mejor gus to , 
y tales como se h a c i a n en e l C a p u -
c i n - M a g i q u e po r e l sastre que ves-
t ia a S. M . l a R e y n a y á sus damas 
d e honor . 



DE L A REYNA 173 

LA CASITA* 

i f . l a d . de l a Mot te como l iemos át^ 
clio a l f inal de uno de los preceden
tes c a p í t u l o s , se q u e d ó en e l d i n 
te l de l a pue r t a de l a casa de l doc 
tor M e s m e r siguiendo con l a v i s t a e l 
coche de l a R e y n a , que se alejaba 
con r ap idez . 

Cuando este d e s a p a r e c i ó c o m p l e 
tamente, y de jó de oirse de una m a -
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ñ e r a c l a r a y d is t in ta e l ru ido de las 
ruedas , J u a n a se m e t i ó a su vez 
en e l coche s i m ó n en que hab ia ve 
n i d o , y r e g r e s ó á su casa pa ra to
m a r u n d o m i n ó y o t ra c a r e t a , asi 
como t a m b i é n p a r a enterarse de si 
L a b i a o c u r r i d o algo de nuevo en su 
d o m i c i l i o . 

M a d , de L a M o t t e , para quien 
aque l la nocLe del ic iosa debia ser una 
especie de ca lmante que t ranqui l iza 
r a todas las emociones que habia 
esperimentado durante e l d ia , resol
v i ó , á fuer de muger va l ien te y 
decidida , echar la de hombre , confío 
suele decirse v u l g a r y espresivamen-
te , é i rse en consecuencia á respi
r a r sola y á sus anchas todas las de
l i c i a s de lo i m p r e v i s t o . 

E s p e r á b a l a , empero , una contra
r i e d a d a l dar e l p r i m e r paso por es
ta senda, tan seductora pa ra las ima
ginaciones v i v a s y la rgo t i empo re
p r i m i d a s . 

E f e c t i v a m e n t e ; a l l l ega r á su 
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casa e n c o n t r ó en l a gar i ta d e l c c m -
serge u n lacayo de l p r í n c i p e de R o 
llan, e l cua l t raia para e l l a de p a r 
te de m o n s e ñ o r u n b i l l e te contenido 
en los siguientes te'rminos : 

« S e ñ o r a condesa : 

^Supongo que no h a b r é i s o l v i d a -
))do que tenemos que t ra tar juntos 
»del a r reglo de var ios negocios. Q u l -
«zás s e r á infundada esta s u p o s i c i ó n : 
«pero s i vues t ra memor ia fuese mas 
«flaca de lo que yo p r e s u m o , l a 
»niia en cambio ' no o l v i d a jamas 
"aquello que le p roporc iona p l ace r , 
'>y po r lo t an to , si no h a b é i s eu 
«ello inconveniente , dejaos gu ia r p o r 
»el por tador a l sitio donde tengo l a 
« h o n r a de aguardaron.?) 

C o n t r a r i a d a M a d . de L a Mot t e 
por este con t ra t i empo , se puso á 
re f l ex ionar , y á los breves instantes 
t o m ó su pa r t ido , con aquel la rap idez 
de d e c i s i ó n que la ca rac t e r i zaba , d i -
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cieudo a l l acayo de l C a r d e n a l : 

— S u b i d a l pescante con m i coche
r o , ó dadle las s e ñ a s . 

E l l acayo hizo lo p r i m e r o , y Mad. 
de L a Mot t e e n t r ó en e l carruaje 
de a l q u i l e r , e l c u a l l a condujo en 
diez minutos á l a entrada de l arra
b a l de San A n t o n i o , p a r á n d o s e jun
to á una p lazo le ta rec ientemente des
montada , cuyos á r b o l e s , antiguos 
como e l m i s m o a r r aba l , ocultaban 
á las miradas de todos una de esas 
l i n d í s i m a s casitas construidas en tiem
po de L u i s X V , con e l gusto arqui
t e c t ó n i c o , en e l . e s t e r i o r , de l siglo 
X V I , y con las comodidades incom
parables de l siglo X V Í 1 1 . 

— ¡ O h I ¡ oh ! e s c l a m ó l a conde
sa j ¡ u n a c a s i t a ! . . . Es to p o d r á pa
r ece r l a cosa mas n a t u r a l de l mun
do á ese g ran p r í n c i p e j ¡ p e r o es 
en estremo h u m i l l a n t e paf-a una V a -
l o i s ! . . . ¡ C ó m o h a de . ser! 

Estas pa lab ras , de las cuales ha 
h e c h o l a r e s i g n a c i ó n u n s u s p i r o , ó 
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la impac ienc ia una e s c l á m a c i o n , des
cubrieron c la ramente l a inmensidad 
de la codic ia y a m b i c i ó n devoradoras 
que agitaban su e s p í r i t u . 

A s i es , que apenas bab i a p i s a 
do e l u m b r a l de l a c a s i t a , cuando 
ya babia tomado u n a r e s o l u c i ó n , 
merced á l-a c u a l se de jó conduc i r , s in 
hablar pa l ab ra , de aposento en apo
sento, ó mas b i e n de sorpresa en sor
presa, hasta u n comedor de l mas es-
qaislto gusto, en e l c u a l e n c o n t r ó a l 
Cardenal que estaba a g u a r d á n d o l a . 

S u eminenc ia hojeaba á l a s a z ó n 
uno de esos folletos , los cuales pa -
recian vaciados en e l m i smo m o l d é 
que aquellos famosos l ibe los que 11o-
vian á m i l l a r e s sobre P a r i s en esta 
época , cuando e l v ien to ven ia d e l 
lado de l a I ng l a t e r r a ó de l a H o l a n d a . 

E l C a r d e n a l se l e v a n t ó cor tes-
mente a l v e r á l a condesa , y l e 
dijo con l a m a y o r amabi l idad : 

— G r a c i a s , s e ñ o r a condesa; os doy 
las mas espresivas gracias por v u e s -

T. 111 12 
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i r a condescendencia . 

Y a c e r c á n d o s e á M a d , de La 
Mot t e , h izo ademan de besarle la 

. mano . 
Resen t ida Juana po r esta fami-

"l iar idad , r e t r o c e d i ó dos ó tres pa
sos con aire d e s d e ñ o s o . 

— ¡ C ó m o ! e s c l a m ó entonces e l Car
d e n a l ; ¿ q u é h a c é i s , s e ñ o r a ? 

— ¿ N o es v e r d a d , m o n s e ñ o r , que 
no es t á i s acostumbrado á r e c i b i r se-
mejants acogida de las m u g e r é s á 
quienes vues t r a eminencia concede 
l a ho n ra de l l amar l a s á este sitio? 

— i O h i s e ñ o r a condesa , no vayá is 
á c r e e r . . . 

— N o creo mas sino que nos ha
l lamos en vues t ra ca s i t a ; repuso 
M a d . de L a Motte lanzando en tor
no suyo una m i r a d a d e s d e ñ o s a . 

— P e r o , s e ñ o r a . . . 
— Yo e s p e r a b a , m o n s e ñ o r , que 

vues t r a eminenc ia no se o lv idar ia 
de l a c o n d i c i ó n en que he nacido; 
esperaba t a m b i é n que se d i g n a r í a 
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tener p r é s e n s e , que si Dios me l i a 
reducido á l a p o b r e z a , me ha de
jado a l menos e l o rgu l lo de m i 
rango. 

— V a m o s , v a m o s , s e ñ o r a conde
sa ; yo h a b í a c r e í d o qne erais u n a 
muger de ta lento . 

— P o r lo v is to , m o n s e ñ o r , te -
neis l a deb i l idad de l l a m a r muge r 
de talento , dijo Juana i n t e r r u m p i e n 
do a l C a r d e n a l , á toda muger que 
mira con ind i fe renc ia cuanto hay de 
mas sagrado en e l m u n d o , i n c l u -
sa l a deshonra ; pe ro y o , con p e r 
dón sea d icho de vues t ra eminen 
cia , suelo dar otro nombre á esas 
tmigeres. 

— O s e q u i v o c á i s , s e ñ o r a condesaj 
i repuso e l C a r d e n a l ; yo l l amo m u 

ger de talento á toda muger que 
escucha cuando se le habla , ó que 
no hab la hasta d e s p u é s de haber es
cuchado. 

— D e c i d , s e ñ o r C a r d e n a l ; soy 
toda oidos. 
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— Sabed que los asuntos de qa« 

tengo que hab la r con vos son de la 
m a y o r g ravedad . 

— ¿ Y me r e c i b í s , s in embargo, 
en una p ieza de c o m e r ? 

— C l a r o e s t á , s e ñ o r a condesa; 
¿ hubie ra i s prefer ido acaso que os 
hubiese aguardado en u n gabinete 
secreto ? 

— L a d i s t i n c i ó n es d e l i c a d a , á fe 
j¡mia. 

— A s i lo creo yo t a m b i é n , seño
ra condesa. 

— ¿ Conque s e g ú n e so , es decir 
que se t r a t a ú n i c a m e n t e de que yo 
coma con m o n s e ñ o r ? 

-—Unicamente de eso. 
— E n t a l ca so , ruego á vuestra 

eminenc ia que se persuada de que 
aprec io esta honra en lo que debo. 

— ¿ O s b u r l á i s , condesa ? 
— N o , m o n s e ñ o r ; me r i o y nada 

UTBS. 
— ¿ H a b é i s d icho que os r e í s ? 
— Prec i samen te . ¿ P r e f e r i r i a por 
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ventura m o n s e ñ o r e l que me luco- ' 
modase"? ¡ A h ! en tonces , s e ñ o r C a r - r 
denal , seria forzoso confesar' que 
sois de u n h u m o r asaz d e s c í m t e n t á -
dizo. 

— ¡ B a h ! no c r e á i s t a l , condesa, 
os p o n é i s tan encantadora cuando 
os r e i s , que m i mayor p l a c e r ser ia 
veros r iendb constantemente. P e r o ^ 
permit idme que os diga que no es 
lá sonrisa l a espresion que en este 
momento leo en vuestros hermosos 
labios. ¡ O h ! n o , no j detras de el los 
creo adve r t i r mas b ien u n destel lo 
de có le ra . , 

— O s h a b é i s equ ivocado , monse
ñor ; e l si t io en que nos ha l lamos • 
es pa ra m í l a mejor g a r a n t í a . 

— C e l e b r o que asi Sea. 
— Y espero ademas que c o m e r é i s 

con escelente, apet i to . 
— ¿ Y v o s ? , 
— Y o n o , porque estoy entera

mente desganada. 
— ¡ C ó m o ! ¿ r e h u s á i s concederme 
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l a g rac ia de comer con vos ? ' 

_ ¿ P u e s ? 
— ¿ M e e c h á i s de vues t ro lado? 
— ; N o os comprendo , ' m o n s e ñ o r . 
— E s c u c h a d , q u e r i d a condesa. 
— D e c i d . 
— S i estuvieseis menos incomoda

d a / o s d i r í a que á pesar de todos 
vuestros esfuerzos sois l a muger mas 
encantadora de l mundo ; pero como 
a cada ga lan ter ia que os d i r i ja , te
mo e l v e r m e despedido de vuestra 
p r e s e n c i a , me abstengo de ellas coa 
har to sent imiento m i ó . 

- — ¿ H a b é i s d i cho , m o n s e ñ o r , que 
t e m é i s ser despedido ? P e r d ó n e m e 
vues t r a e m i n e n c i a , pero no puedo 
menos de manifestar le que cada vez 
son p a r a m í sus pa labras mas i n i n 
t e l ig ib les . 

— Y s in emba rgo , creo que me 
espl ico con l a m a y o r c l a r i dad . 

— E s c u c h a d entonces m i torpeza, 
. m o n s e ñ o r . 

— Y a que os e m p e ñ á i s , s e r é mas 
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espl íc i to . S i no me e n g a ñ o , e l otro 
dia me rec ib is te i s en vues t ra casa 
con c ie r ta t u r b a c i ó n , porque , se
gún d i g í s t e i s , v i v í a i s en s n a h a b i 
tación , asaz pobre y mezqu ina p a 
ra una persona de vues t ro nombre 
y de vues t ro rango . E s t a c i r c u n s t a n 
cia, que a c e l e r ó a l g ú n tanto m i v i 
sita , c o n t r i b u y ó t a m b i é n , si no me 
equivoco, á que os mostrarais c o n 
migo mas fr ia y mas i n d i f e r e n t e ; 
por esta r a z ó n he cre ido que r e s t i 
tuyéndoos en c ie r to modo á vues t ra 
esfera , y. mejorando las condiciones 
de vues t ra v i d a , ser ia equiva lente 
á d e v o l v e r e l aire a l pobre p á j a r o 
colocado po r u n físico bajo l a m á 
quina p n e u m á t i c a . • 

— ¿ Y b i e n , que ? p r e g u n t ó con 
ansiedad l a condesa , empezando á 
comprender las pa labras de l C a r 
denal. 

— Que p a r a que vos pudieseis 
r ec ib i rme con toda franqueza , y yo 
visitaros s in comprome te rme n i c o m -
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p r o m e t e r o s . . . . 

E l C a r d e n a l m i r a b a fijamente á 
l a condesa a l p r o n u n c i a r estas pa
l a b r a s . 

— ¿ Que' ? v o l v i ó á p regun ta r Mad. 
de L a Mot t e . 

— H e c r e í d o q u é os d i g n a r í a i s acep
ta r esta r educ ida casa que tengo lá 
h e r i r á de ofreceros. R e p a r a d , con
desa , que l ie d icho reducida casa, 
y no casita. 

—• [: Que me digne aceptar esta 
casa! ¿ H a b é i s d i c h o , m o n s e ñ o r , 
que me r e g a l á i s esta casa ? escla
m ó v ivamen te l á condesa, cuyo co
r a z ó n la t ia a l a vez de o r g u l l o y de 
a v a r i c i a . 

— E s una bagatela , lo conozco ; 
pe ro de , no ser a s i , no l a hubieseis 
aceptado. 

— ¡ O h ! n i asi t a m p o c o , monse
ñ o r ; repuso l a condesa. 

— ¿ Q u é d e c í s ? 
— D i g o que es impos ib le que yo 

;caepe u n don semejante. 
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— ¡ Impos ib le I ¿ P o r q u é ? 
— P o r q u e lo es. 
— ¡ O h ! condesa ; por Dios no 

p r o n u n c i é i s delante de m i l a p a l a -
bpa impos ib le . 

— ¿ P o r q u é , m o n s e ñ o r ? 
— P o r q u e me hace m u c h o d a ñ o 

el o i r í a de vues t ra b o c a . 
— ¡ M o n s e ñ o r ! 
— R e p i t o , s e ñ o r a , que esta casa 

os per tenece, y en una bandeja de 
plata sobredorada ha l l a re i s las l l a 
ves. N o d i r é i s que no os trato 
como u n t r iunfador . ¿ Cree r i a i s h a 
llar , po r ven tu ra , en esto una nue
va h u m i l l a c i ó n ? 

— N o ; p e r o . . . 
— V a m o s , condesa, dignaos a c e p -

tá r . 
— Y a os he d icho que no h a r é 

t a l , m o n s e ñ o r . 
— ¡ C ó m o ! ; pues no h a b é i s es

crito á los minis t ros so l ic i tando u n a 
p e n s i ó n ? ¿ N o h a b é i s r ec ib ido c i e n 
luisas de dos s e ñ o r a s desconocidas ? 
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— i O h ! m o n s e ñ o r ; eso es muy 

di ferente . E l que r e c i b e . . . 
— E l que rec ibe , o b l i g a , señora 

condesa , dijo noblemente e l p r í n c i 
p e . P o r l o d e m á s , y a h a b é i s visto 
que os he esperado en vues t ro co
medor , y puedo aseguraros que no 
he v i s to n i e l t o c a d o r , n i los salo
nes , n i e l d o r m i t o r i o , tai ninguna 
o t ra p i e z a ; si hablo de e l l a s , es 
solamente porque supongo que exis
t en . 

— ¡ O h ¡ m o n s e ñ o r , me obligáis 
á dec i r que no h a y sobre l a t ier
r a un hombre mas del icado n i mas 
fino de lo que vos os m a n i f e s t á i s . 

Y a l p r o n u n c i a r estas palabras 
l a condesa , que hab ia hecho hasta 
entonces los mayores esfuerzos por 
contenerse , se r u b o r i z ó de placer 
a l considerar que y a pod ia decir: 
«Mi c a s a . » 

E n s e g u i d a , y adv i r t i endo que 
quiza's se dejaba l l e v a r demasiado de 
a q u e l p r i m e r mov imien to de satis= 
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f acc ión , dijo re t rocediendo ante uu 
ademan que h izo e l p r í n c i p e : 

M o n s e ñ o r , ruego á vues t ra e m i 
nencia que se digne mandar que nos 
den de comer . 

E l C a r d é u a l se q u i t ó l a c a p a , 
que t o d a v í a conservaba puesta , a p r o 
ximó su s i l l a á l a de l a condesa , 
y ves t ido como estaba con u n traje 
de ca l l e que le sentaba m u y b i e n , 
comenzó á bacer las veces de m a y o r 
domo. 

L a comida fue s e r v i d a a l m o 
mento. 

Mien t r a s que los l acayos p e n e t r a 
ban en l a a n t e c á m a r a , J u a n a se puso 
una careta sobre e l ros t ro . 

— ¿ Q u e baceis ? dijo entonces e l 
Cardenal e l que d é b i a enmascararse 
soy yo , puesto que soy u n e s t r a ñ o , 
al paso que vos os b a i l á i s en vues 
tra casa , y en medio de los criados 
destinados á vues t ro se rv ic io . 

Juana se e c h ó á r e í r , pero no 
por eso de jó l a c a r e t a : y á pesar 
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de que e l p l a c e r y l a sorpresa rej ío-
saban dentro de su pecho , h izo l ionor 
á l a comida . 

E l C a r d e n a l , como y a hemos d i 
cho antes de a h o r a , era hombre de 
g r a n c o r a z ó n , y de u n verdadero 
ta lento. 

E l g r a n conoc imien to que tenia 
de las cortes mas c iv i l i zadas de l a 
E u r o p a , las cuales estaban goberna
das po r R e y n a s ; su frecuente trato 
con las m u g e r e s , qu ienes , en aque
l l a e'poca c o m p l i c a b a n , aun cuando 
t a m b i é n r e s o l v í a n las mas veces las 
cuestiones p o l í t i c a s ^ s u m u c h a espe-
r l e n c i a , he redada , por d e c i r l o así, 
de sus an tepasados , y m u l t i p l i c a d a 
p o r u n estudio p e r s o n a l , y o t ra por
c i ó n de b r i l l an t e s cual idades que 
p o s e í a , las c u a l e s , aunque no tan
to como en l a p r e s e n t e , eran bas
tante raras en aque l la é p o c a , bacian 
d e l p r í n c i p e u n h o m b r e asaz impe 
net rable p a r a sus r iva le s d ip loma^ 
t icos , y pa ra sus quer idas . 
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Sus finos modales y su es t rema

da g a l a n t e r í a e ran uv.á coraza que 
nadie p o d í a t raspasar. 

A s i es que c r e y é n d o s e i n f in i t a 
mente super io r á Juana , á aque l la 
joven de p r o v i n c i a l l e n a de p re ten
siones , y que no hab ia podido e n 
cubr i r su a v a r i c i a bajo u n falso or 
g u l l o , le p a r e c í a que e r a una c o n 
quista f á c i l , a l pa r que d u r a d e r a , 
merced á su he rmosu ra , á su ta len
to , y á c ie r to no sé q u é de p i 
cante y de travieso que hab ia en 
su fisonomía, lo c u a l seduce m u 
cho mas á los hombres corr idos que 
á los candidos . Q u i z á s se e n g a ñ a b a 
á sí m i smo e l C a r d e n a l , puesto 
que esta vez debia fa l tar le su n a 
tural p e n e t r a c i ó n j pe ro l o c ier to es 
que l a be l l eza de Juana i m p e d i a 
que le inspirase desconfianza a lguna , 
y este fue prec isamente e l escol lo 
contra e l c u a l fue á estrel larse 
equel h o m b r e verdaderamente s u 
per ior . 
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Como l a d i fe renc ia que existia 

entre M a r í a Te resa y Juana de L a 
Mot t e era demasiado grande para 
que u n R o b a n de su t emple se to
mase l a pena de p repara r se pa ra l u -
c l i a r , este desenido , no solo le li izo 
menos fuerte de lo que era en s í , 
sino que lo c o n v i r t i ó en u n p ig 
meo. 

D e a q u í r e s u l t ó , como era natu
r a l , que asi que se e m p e ñ ó la l u 
cha , Juana , que conocía su inferio
r i d a d aparente , se g u a r d ó m u y bien 
de manifestar su super io r idad , y pro
siguiendo con e l p a p e l de coqueta 
p r o v i n c i a n a , r e s i s t i ó perfectamente 
á su adversar lo , cuyos ataques eraa 
tanto mas de'blles, cuanto m a y o r era 
l a confianza que tenia en sus fuer
zas. 

E l C a r d e n a l , por su par te , á 
c u y a p e n e t r a c i ó n no se bab ian o c u l 
tado los movimien tos que M a d . de 
L a Motte no fue d u e ñ a de r e p r i m i r , 
c r « y ó á esta embriagada de gozo por 



DE L \ REYNA. Í 9 Í 
el presente que acababa de l i acé r la^ . 
y asi era en efecto , porque e l r e 
galo era no solo mayor que sus es
peranzas, sino super io r t a m b i é n á sus 
pretensiones. 

P e r o lo que e l p r í n c i p e n o ' p o 
día sospecba r , era que su persona 
no fuese bastante pa ra l l ena i l a a m 
bición y é l o rgu l lo de una muger t a l 
como Juana , lo c u a l era c i e r t o , s in 
embargo. 

L a s u c e s i ó n de los nuevos d e 
seos de esta que fueron sus t i t uyen 
do á los antiguos , d is ipo su e m b r i a 
guez. 

— V a r a o s , condesadla dijo el C a r 
denal vaciando u n vaso de v ino de 
Chipre en l a copa de c r i s t a l es t re
llado de oro que estaba a l lado de 
aquella; y a que h a b é i s firmado v u e s 
tro contraLo c o n m i g o , no v o l v á i s á 
darme s e ñ a l e s de estar enfadada. 

— ¡ Enfadada ! no c r e á i s t a l . 
— ¿ Conque puedo esperar , s e g ú n 

eso, que me r e c i b i r é i s s in r epugnan-
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c ía de vez en cuando ? 

— J a m á s l l e g a r á m i i n g r a t i t u d has
ta o lv ida r que t e n é i s derecho á ve
n i r aqu i como á vues t ra c a s a , mon
s e ñ o r . 

— ¿ A m i cqsa ? ¿ E s t á i s loca? 
— N o , m o n s e ñ o r , no estoy locaj 

pe ro he d i cho y rep i to que esta es 
vues t r a casa. 

— M i r a d , condesa , que si prose
g u í s c o n t r a r i á n d o m e . . . . . 

— ¿ Q u é s u c e d e r á ? 
— Q u e os i m p o n d r é otras condi

c iones . 
— ¡ A h ! E n ese caso guardaos vos 

ta rah ien . . . 
— ¿ D e q u é ? 
— D e todo. 
— ¿ P o r q u é ? 
— P o r q u e estov en m i casa . . . 
— ¿ Y q u é ^ . . . " 
— Y si h a l l o vuestras condiciones 

poco razonab les , l l a m a r é á mis cria
dos. 

E l Ca rdena l so l tó una carcajada. 
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— ¡ A h ! i C o n r a z ó n p r e s u m í a y o , 
prosiguió entonces l a condesa , que 
os estabais b u r l a n d o de m í ! 

— ¿ P o r que'? 
— ¡ E s a r i sa 
— ¿ O s parece por v e n t u r a ex tem

poránea ? 
— N o es eso ; pero creo que os 

re ís , porque s a b é i s m u y b i en que 
aun cuai ido me d e s g a ñ i t a s e á l l a m a r , 
no a c u d i r í a n mis cr iados . 

— ¡ O h ! P o r v i d a d e l d i a b l o , que 
creéis m u y m a l . 

— j A h , m o n s e ñ o r ! 
— ¿ Q u é q u e r é i s dec i r ? 
— S i n o h e o i d o m a l , vues t ra emi 

nencia acaba de echar u n vo to . 
— A d v e r t i d , c o n d e s á , que a q u í 

no soy C a r d e n a l j estoy en vues t ra 
casa, ó lo que es lo mi smo , gozan
do de una d i c h a i ncomparab l e . 

Y a l p r o n u n c i a r estas pa labras , 
el p r í n c i p e se e m p e z ó á r e i r de nuevo 
y con mas fuerza . 

— V a m o s , dijo entonces l a c o n -

T. III 13 
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desa p a r a sus adentros ; e s t á visto 
que es u n h o m b r e escelentc . , 

— A p r ó p o s i t o % condesa , esc lamó 
' r epen t inamente e l C a r d e n a l , como 

s i acabara de o c u r r í r s e l e en aquel mo
mento xina idea que hóibia estado 
m u y distante de su i m a g i n a c i ó n : ¿qué 
me d e c í a i s e l otro d i a acerca de 
aquel las dos damas de l a Car idad ; 
de aquellas dos s e ñ o r a s alemanas que 
fue ron á v i s i t a r o s ? , 

— ¿ Q u é damas ? ¿ L a s que se de
ja ron e l re t ra to o lv idado en m i ca
sa ? repuso ¡Mad. de L a Mot t e po
n i é n d o s e eu guard ia , y procurando 
ganar t i empo con l a respuesta del 
C a r d e n a l . 

— S í , justamente. 
— M o n s e ñ o r , vos las c o n o c é i s tan 

b i e n ó mejor que y o ; repuso ÍVlad. 
de L a Mot t e mi rando a l Carde
n a l . 

— ¿ Y o , condesa ? e s t á i s enga
ñ a d a . P e r o ahora no m a n i f e s t á i s de
seos de saber q u i é n e s e ran . 
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— Y a lo creo que s í ; na t í a hay 
mas n a t u r a l que el que desee una 
saber e l nombre de. sus b i enhecho
ras. ; 

—Pues b i e n ; bastaba eso pai-a 
que yo os lo hubiese r eve lado si l o 
supiese, 

— Y yo os r e p i t o , s e ñ o r C a r d e 
nal, que c o n o c é i s á esas damas, 

— O s digo que no, 
— S i v o l v é i s , á negar lo me v e r é en 

\SL p r e c i s i ó n de cal if icaros de p o c o 
veraz, 

¡ G h ! y yo me vengar i a d e l i n 
sulto. 

— ¿ T e n é i s l a bondad de dec i rme 
cómo ? 

— D á n d o o s u n abrazo. 
— V a m o s , m o n s e ñ o r , no q u e r á i s 

hacerme c reer que u n s e ñ o r e m b a 
jador ce rca de l a corte de V i e n a y 
todo u n amigo de l a E m p e r a t r i z MaT-
ría Te re sa , haya podido dejar de co-
ngeer e l re t ra to de su amiga á no ser 
cjue é s t e carezca de exac t idud en e l 
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p a r e c i d o . 

— ¡ C ó m o ! ¿ efec t ivamente , con
desa , e ra e l re t ra to de l a Empcra -
í r i z ? 

— E s o es; l iaccos e l ignorante , se
ñ o r d i p l o m á t i c o . 

— P e r o a u n suponiendo que tengáis 
r a z ó n , y que fuese efectivamente el 
r e t ra to de l a E m p e r a t r i z M a r i a Tere
s a , y que yo l o hubiese reconoci
do , ¿ q u é t endr ia eso que v e r ? . . . 

— T e n d r i a que v e r , repuso M a d 
de L a Mot te i n t e r r u m p i é n d o l e , que 
l i ab i endo reconocido e l re t ra to , ne
cesar iamente debejs sospechar quie'-
nes son l a s s e ñ o r a s que lo l l eva 
b a n . 

— P e r o ¿ po r q u é q u e r é i s que yo 
sepa semejante cosa ? dijo é l Car
dena l dejando en t r eve r c i e r t a in 
q u i e t u d . 

— i D i a n t r e ! po rque no es lo re
g u l a r v e r u n re t ra to de m a d r e , y 
y a s a b é i s que este era mas b ien el 
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de una madre que e l de u n a E m 
peratriz , en otras manos que en l a s 
de 

— A c a b a d . -
— E n t r e las maiios de una h i j a . 

}S-r ¡ L a Reyna" ! e s c l a m ó L u i s de 
Rollan con acento de s incer idad que 
consiguió e n g a ñ a r á Juana . ¡ S e r á po
sible que su magostad h a y a ido á 
visitaros á vues t r a c a s a ! 

— ¡ B a h ! ¿ Coa que no habia is 
adivinado que e ra e l l a ? 

— A fe m i a que no , dijo e l C a r 
denal con l a m a y o r s e n c i l l e z ; ade
mas en H u n g r i a es cos tumbre que 
los retratos de los p r í n c i p e s r e y n a n -
tes v a y a n pasando de f ami l i a en fa* 
mi l ia . E n p rueba de e l l o , a q u i m e 
tenéis á m i que no soy h i j o , n i 
pariente s iqu ie ra de M a r i a Teresa- , 
y s in embargo l l e v o conmigo u n 
retrato suyo . 

— ¡ V o s ! m o n s e ñ o r . 
— M i r a d l o , dijo e l C a r d e n a l eon 

la m a y o r i n d i f e r e n c i a . 
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Y sacó d e l bo l s i l l o una caja que 

e n s e ñ ó á Juana , l a c u a l se q u e d ó con
fund ida . 

— Y a v e i s , p r o s i g u i ó e l p r í n c i 
pe , cpie asi como yo poseo este re
t r a t o , á pesar de que no tengo la 
h o n r a de per tenecer á l a f ami l i a im
p e r i a l , l i a podido m u y b i en dejar
l o o lv idado en vues t r a casa otra per
sona que se ba i l e en m i mismo ca
so , que no por eso per tenezca - á 
l a augusta casa de A u s t r i a . 

Juana g u a r d ó s i l e n c i o , porque 
aun cuando tenia todos los ins t in
tos de l a d i p l o m a c i a , l e faltaba la 
p r á c t i c a . 

— I Conque á vues t ro ju i c io , con
t i n u ó e l p r í n c i p e L u i s , e ra l a R e y -
n a M a r i a A n t ó n i e t a l a s e ñ o r a que 
fue á v is i ta ros ? 

— L a R e y n a , a c o m p a ñ a d a de otra 
dama . 

— ¿ M a d . de P o l i g n a c , t a l v e z ? 
r —J^o ignoro . 
' — ¿ M a d . de L a m b a l l e ? 
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— U n a j o v e n n u i y h e r m o s a , p e 
ro n m y c i r c u n s p e c t a y g rave a l 
mismo ' t i empo. 

— ¿ S e r i a acaso l a s e ñ o r i t a de T a -
verney. 

— E s pos ib le j yo no l a c o 
nozco. 

— Pues si l i a sido en efecto S. M . 
la persona que os h izo esa v i s i t a , 
ya p o d é i s coatar con l a p r o t e c c i ó n 
de l a R e y n a . Ese seria u n g ran 
paso pa ra vues t ra f o r t ü n a i 

•— A s i lo c reo yo t a m b i é n , m o n 
s e ñ o r . 

i — Y su magestad, (dignaos pe rdo 
narme l a i n d i s c r e c i ó n de esta p r e 
gunta ) ¿ se b a most rado generosa 
con vos ? 

— S i no me e n g a ñ o , me dejar ia 
unos c i e n lu i ses . 

— ¡ O b ! pues babeis de saber que 
su magestad no es m u y r i c a que d i 
gamos , y muebo menos a l p r e 
sente. 

— Eso es , m o n s e ñ o r , l o que r e -
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dob la m i g r a t i t u d . 

— ¿ Y os h a manifestado m a r c a 
do i n t e r é s ? 

— S í , m o n s e ñ o r , u n i n t e r é s v i 
v í s i m o . ; 

— E u ese caso , todo v a b i e n , d i 
jo e l p re lado con ademan med i t a 
bundo y o l v i d á n d o s e de l a pro te j ida 
por pensar en l a p r o t e c t o r a : todo 
m a r c h a pefectamente , a ñ a d i ó , y so
l o os resta u n a cosa. 

— ¿ C u á l ? 
— P e n e t r a r en V e r s a l l e s . 

L a condesa se s o n r i ó . 
— í A h ! condesa ; no os h a g á i s 

i l u s i o n e s ; en eso e s t r i b a l a v e r d a 
dera d i f i cu l t ad . 

L a condesa v o l v i ó á sonreirse 
de una manera m u c h o mas s ign i f i 
c a t i v a que l a p r i m e r a yéz. . 

— P r e c i s o es confesar , p r o s i g i ó 
e l C a r d e n a l s o n r i é n d o s e t a m b i é n , que 
las damas de p r o v i n c i a sois m u y poco 
propensas á dudar de nada.. H a b é i s 
v is to en Y e r s a l l e s unas verjas que 
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se ab ren todos los d í a s , y una espa
le ra por l a c u a l sabe in f in idad de 
gente , y os figuráis por lo tanto q,ue 
las verjas se abren á todo e l m u n d o , 
y que todo e l mundo puede sub i r 
por aque l la e s ca l e r a . . . P e r o , ¿ n o 
habé i s r eparado los monst ruos de 
cobre , de m á r m o l ó de p lomo que 
guarnecen e l pa rque y los terrados 
de V e r s a l l e s ? 

— Y a se ve que s í , m o n s e ñ o r . 
— P u e s b i e n , á pesar de l a a b u n 

dancia de tales monstruos , h a b é i s de 
saber que es diez veces mayor e l n ú 
mero de bestias feroces que v i v e n 
entre los p r í n c i p e s y sus m u n i f i c e n 
cias , que e l de los monst ruos cons 
truidos de diferentes materias que 
existen entre las flores d e l j a r d í n y 
los t r a n s e ú n t e s . 

— V u e s t r a eminenc ia me a y u d a r á 
á pasar p o r entre las filas de los 
susodichos m o n s t r u o s , s i se e m p e ñ a 
en in t e rcep ta rme e l paso. 

—Tra ta re ' de hace r lo a s i , pe ro no 
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creo adelantaremos m u c L o . P o r de 
p ron to os adv ie r to , que s ise os escapa 
m i nombre , s i d e s c u b r í s vues t ro ta
l i s m á n ' , antes de las diez vis i tas babrft 
perd ido sus v i r tudes y l l e g a r á á seros 
enteramente i n ú t i l . 

— F e l i z m e n t e , repuso l a condesa 
me sa lva de c o r r e r ese r iesgo la p r o 
t e c c i ó n inmedia ta de l a R e y n a , y 
puedo aseguraros que s i me decido 
á en t rar en V e r s a l l e s , e n t r a r é con 
una buena l l a v e . 

— ¿ C o n c u á l , condesa? 
— ¡ A h ! s e ñ o r C a r d e n a l ! ese es 

m i secre to . . . p e r o , no porque si 
a s i fuese os lo r e v e l a r í a , median
te á que no qu ie ro tener nada o c u l 
to p a r a m i mas amable p r o t e c 
to r . 

— E s d e c i r , que el secreto no os 
per tenece á vos sola : ¿ no es eso ? 

— r L o h a b é i s a d i v i n a d o , monse
ñ o r ; y prec isamente esto es lo que 
me ob l iga á c a l l á r o s l o . B á s t e o s , po r 
l o t a n t o , saber . . . 
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- ¿ Q u é ? 
— Que m a ñ a n a po r l a m a ñ a n a i r é 

á V e r s a i l e s , donde s e r é r e c i b i d a , y 
bien r e c i b i d a , si no me e n g a ñ a n mis 
esperanzas. 

E l C a r d e n a l no pudo menos de 
con templar fijamente á l a j o v e n , 
cuyo aplomo le p a r e c i a una conse
cuenc ia d i rec ta de los p r i m e r o s v a 
pores de l a c o m i d a , y en seguida 
le dijo r i é n d o s e i 

— A l l á veremos , condesa, si e n t r á i s 
efect ivamente . 

— ¡ C ó m o ! ¿ l l e v á i s vues t r a c u 
r ios idad hasta e l estremo de h a c e r 
me seguir 9 

— E x a c t a m e n t e . 
— P u e s no me desdigo. 
— Y yo , condesa , dec la ro v u e s 

tro honor interesado en ent rar m a 
ñ a n a en V e r s a i l e s . 

— E n las habi tac iones reservadas , 
se ent iende, m o n s e ñ o r . 
' — O s aseguro , condesa , que sois 

pa ra m í tm en igma v i v i e n t e . 
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— ¿ U n o de esos mons t ruos que 

l i ab i t an e l p a r q u e de V e r s a l l e s ? 
— ¿ O h ! ¿ n o me c r e é i s hombre 

de gusto , condesa ? 
— Sí t a l , m o n s e ñ o r . , 
— Pues b i e n ! asi que me v e á i s 

a r r o j a r m e , como a h o r a , á vuestras 
p l a n t a s , y besar vues t r a m a n o , no 
p o d r é i s c reer que yo fuese á poner 
mis l ab ios sobre u n g r i f o , ó mis 
dedos sobre l a co la de u n mons
t ruo mar ino l l eno de escamas. 

—^Dignaos, m o n s e ñ o r , tener pre
sente , dijo entonces Juana con una 
seve r idad g l a c i a l , que no soy n i n 
guna griseta, n i una ba i l a r ina d é l a 
O p e r a . S a b e d , ademas que soy bas
tante pa ra g u a r d a r m e , cuando no 
estoy bajo l a sa lvaguard ia de m i 
mar ido , y que c r e y é n d o m e , como 
me creo , i g u a l á los p r i m e r o s mag
nates de l r eyno , a c e p t a r é l i b r e y es
p o n t á n e a m e n t e , s i asi me p lace , 
e l d ia que á e l lo me dec ida , las ga-
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l a n t e r í a s d e l h o m b r e que h a y a sab i 
do agradarme. D e consiguiente , m o n 
s e ñ o r , dignaos respetarme u n poco 
m a s , respetando a l m i smo t i e m p o 
el al to rango á que ambos per tene
cemos. 

E l C a r d e n a l repuso l e v a n t á n d o 
le ' , : -"• > ; 

— E s dec i r , s e ñ o r a , que p r e t e n 
déis que os ame ser iamente . 

— N o digo eso ; l o que yo q u i e 
ro es que me deis t i empo pa ra amar
ros , y cuando t a l s u c e d a , si ha de 
suceder , estoy segura de que no 
os c o s t a r á trabajo é l a d i v i n a r l o . M a s 
aun : en e l caso de que no lo cono-
c i é s e i s , p rometo hace'roslo saber , 
puesto que me creo'bastante j o v e n , 
y asaz aceptable p a r a temer los i n 
convenientes de semejante paso. ' 

— ¡ A h ! condesa , dijo entonces e l 
C a r d e n a l ; os aseguro que s i no d e 
pende mas que de m í e l que c o r 
r e s p o n d á i s á m í c a r i ñ o , no p o d r é i s 
menos de amarme . 
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— A l l á lo vei 'emos. 
— P o r de p r o n t o , ya puedo con 

tar cou vues t r a a m i s t a d , ¿ n o es 
c ie r to ? 

— M a s a u n . 
— S i eso fuese v e r d a d , nos h a l l a 

r í a m o s á m i t a d de camino . 
. — E n t o n c e s no pre tendamos me

d i r e l camino á toesas , y m a r c h e 
mos. 

1 — C o n d e s a , sois una muger á qu i en 
yo a d o r a r l a . . , 

Y se de tuvo exha lando u o sus
p i r o . , , ; ; . 

— A q u i e n yo a d o r a r l a . . . r e p i 
t i ó so rprend ida M a d . de L a Mot te , 
s i . . . . 

— S i m e lo permi t iese is ; se apre
s u r ó á responder e l C a r d e n a l . 

— M o n s e ñ o r , q u i z á s os c o n c e d e r é ' 
ese pe rmiso cuando l a fo r tuna me 
h a y a s o n r e í d o e l t i empo bastante pa
r a que os c r e á i s dispensado de p r e 
c ip i t a ros á mis pies tan p ron to , y 
de besarme l a mano tan p r e m a t u r a -
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mente. 
— ¿ Que q u e r é i s dec i r ? 
— S í , m o u s e í i o r ; cuando me h a 

lle en e l caso de ; no necesi tar de 
vuestros beneficios, y no p o d á i s sos
pechar que apetezco y sol ic i to v u e s 
tras vis i tas por c u a l q u i e r a otro i n t e 
rés , po rque entonces h a b r á n l l e 
gado á ennoblecerse las mi ra s que 
hoy t e n é i s sobre m í , y vos y yo 
ganaremos en e l l o . 

Y asi d ic iendo , se l e v a n t ó de 
la s i l l a en que h a b r á vue l to á sen
tarse pa ra dec i r con mas g ravedad 
su mora l e j a . 

— P e r o eso equ iva le , repuso e l 
Cardenal , á qu i t a rme todas las p o 
sibi l idades, 

— ¿ P o r q u é ? 
— P o r q u e v e d á n d o m e e l que os ob

sequie . . . 
— N a d a de eso ¿ no hay p o r v e n 

tura otros medios de obsequiar á 
una muger que las genuflexiones y 
las pres t id igi taciones ? 
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— V e a m o s entonces, condesa , qm 

es lo que q u e r é i s p e r m i t i r m e . 
— T o d o aque l lo que sea compa

t i b l e con mis gustos y mis debe
r e s . / 

— ¡ O l í ! o h ! babeis ido á refugia
ros á los dos terrenos mas vagos que 
' h a y en e l m u n d o . 

— H a b é i s hecho m u y m a l , mon
s e ñ o r , en i n t e r r u m p i r m e , porque iba 

,;a a ñ a d i r u n t e rce ro . 
— ¡ D i o s m i ó ! ¿ C u á l ? 
— E l de mis cap r i chos . 
— P e r d i d o soy. 
— ¿ R e t r o c e d é i s ? 

E l C a r d e n a l , atendiendo menos 
en aque l instante á l a d i r e c c i ó n de 
su pensamiento in t e r io r , que á los en
cantos de aque l l a m ú g e r seductora, 
dijo : 

— N o ; no r e t r o c e d e r é . 
— ¿ N i aun ante mis deberes ? 
— N i ante vuest ros gustos, y vues

t ros capr i chos . 
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— ¿ D a d m e una p r u e b a ? 
- H a b l a d . 
— Qu ie ro i r esta noche a l ba i le de 

la ó p e r a . 
— E s o depende de vos ú n i c a m e n 

te , puesto ,que sois l i b r e como e l 
aire , y no veo po r lo tanto q u i é n 
pueda impedi ros que v á y a i s ó de jé i s 
de i r a l bai le de l a ó p e r a . 

— Pe rdonad , s e ñ o r C a r d e n a l ; v u e s 
tra impac ienc ia no os h a pe rmi t i do 
oir mas que l a m i t a d de m i deseo; 
la otra m i t a d consiste en que v e n 
gáis a l bai le conmigo . 

— ¡ Y o ! condesa : ¡ Y o ! 
Y a l p r o n u n c i a r estas palabras 

hizo u n m o v i m i e n t o , que hub i e r a 
parecido indiferente en cua lqu ie ra 
otro , pe ro que en u n R o b a n , y de 
aquel t e m p l o , podia considerarse 
como u n b r i n c o prodig ioso . 

— ¡ H o l a ! e s c l a m ó l a condesa ¿ es 
asi como dais p r i n c i p i o á p r o c u r a r 
agraciarme ? 

— U n C a r d e n a l no puede asis t i r 

3 . 111 14 
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a l ba i le de l a ó p e r a , s in esponerse 
á los t iros de l a m a l e d i c e n c i a ; eso 
eq tdva ld r i a á que os propusiese yo 
e l que entrara is en una pieza 
de fumar . 

— Conque es dec i r que los C a r 
denales no b a i l a n , ¿ n o es v e r 
dad ? . . . . 

— ¡ O h ! , . . . no . 
— P u e s entonces , ¿ c ó m o es que 

yo he le ido que m o n s e ñ o r e l C a r 
dena l de R i c h e l i e u habia ba i lado un? 
zarabanda ? 

— Delan te de A n a de A u s t r i a , 
s í . . . . . dijo invo lun ta r i amen te e l p r í n 
c i p e . • ' 

— Delan te de una R e y n a , es ve r 
d a d ; r e p i t i ó Juana m i r á n d o l e fi
jamente . ¡ Pues b i en ! a ñ a d i ó en se
gu ida , t a l vez lo h a r í a i s vos tam
b i é n p o r una R e y n a . 

A pesar de su h a b i l i d a d y de 
toda su for ta leza de e s p í r i t u , e l 
p r í n c i p e de R o b a n no pudo me
nos de rubor izarse y quedarse cor -
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tádo a i o í r estas ú l t i m a s p a l a 
bras. 

O r a fuese que aque l l a mal igna-
c r ia tu ra se. compadeciese de l a tu r 
bac ión d e l C a r d e n a l , ora porque es
te le deparase u n a ocas ión f avo ra 
ble pa ra sa l i r de una s i t u a c i ó n tan 
embarazosa , Juana se a p r e s u r ó á 
a ñ a d i r : 

— ¿ Y q u e r é i s que no me res ien
ta yo , a qu ien a c a b á i s de bacer tan-" 
tas protestas , a l v e r que me es t i 
m á i s en menos que á una P t e y n a , 
puesto que solo se t ra ta de i r b a 
jo u n d o m i n ó y c o n el ros t ro c u 
bier to con una m á s c a r a , y cuando 
no os p ido mas que deis uno de 
esos pasos de g igante , los cuales no 
bas tar ian p a r a medi r j a m á s vues t ra 
famosa toesa ? 

Gozoso e l C a r d e n a l de s a l i r t a n 
b ien de aquel m a l paso , y mas g o 
zoso aun de a lcanzar aquellas p e r 
petuas v ic to r i a s que l a destreza de 
Juana le dejaba conseguir á cada 
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t o r p e z a , se l a n z ó sobre l a mano de 
l a condesa, y dijo e s t r e c h á n d o l a coa 
l a mayor e fus ión • 

— P o r v o s , soy capaz hasta de 
4mposihles . 

— G r a c i a s , m o n s e ñ o r : e l hombre 
que se aviene á hace r po r m í se
mejante sacr if ic io , es u n amigo de
masiado p r e c i o s o , y y a que lo h a 
b é i s aceptado , os dispenso de que 
-lo p o n g á i s en p r á c t i c a . 

— N o , no , (condesa ; solo aquel 
que h a d e s e m p e ñ a d o su tarea , es 
e l que tiene derecho á r e c l a m a r el 
s a l a r i o ; a s i , p u e s , os sigo a l baile 
-de l a O p e r a , pero cub ie r to con u n 
d o m i n ó . 

— E n t o n c e s , vamos á l a ca l le de 
S a i n t - D e n i s , que e s t á inmedia ta a l 
t e a t r o , y en l a c u a l h a b r á , como 
•es n a t u r a l , var ios almacenes de t r a -
ges , en uno de los cuales entrare' 

-con l a careta pues t a , p a r a c o m p r a 
ros una m á s c a r a y u n d o m i n ó , que 
os p o n d r é i s dentro del ca r ruage . 
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— ¿ S a b é i s , condesa , que seme*-

jante h u m o r a d a no puede ser mas 
agradable ? 

— ¡ O h ! m o n s e ñ o r j vuestras hon»-
dades me c^pfuudeu. O c ú r r e m e , 
sin embargo , que t a l vez b a l l a r i a 
V . E . en su pa lac io de R o b a n a l 
g ú n d o m i n ó mas a' su gusto que e l 
que vamos á a lqu i l a r en este ins»-
tante. » 

— E s a m a l i c i a , condesa , es i m 
perdonable , puesto que si v o y a l 
baile de l a ó p e r a , c r e e r é i s una co^ 
S S L , bajo m i p a l a b r a . . . 

— ¿ Q u e , m o n s e ñ o r ? v 
— Q u e me encontrare' tan so rp ren 

dido a l v e r m e a l l í , - como vos; m a 
nifestasteis estarlo a l veros comien
do mano á mano con u n hombre que 
no e ra vues t ro mar ido . 

Juana se l i m i t ó á dar le las g r a 
cias , porque conocia que nada tenia 
que responder . 

~ A poco p a r ó á la pue r t a de l a 
casita u n ca r rua j e s in escudo de 
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a r m a s , que iba por los dos fu
g i t i v o s , y poco d e s p u é s v o l v i ó á 
m a r c h a r a l t ro l e con d i r e c c i ó n ,á;los 

iboulevares . 
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CUATRO PALABRAS SOBRE E L BAILE 

DE L A ÓPERA. 

« - ^ a o p e r a , ese t emplo er igido en 
P a r i s a l p l a c e r , L a b i a sido pi;csa de 
Jas l l amas en e l mes de Jun io de 
1 7 8 1 . 

V e i n t e personas hab ian p e r e c i 
do bajo los escombros ; y como es
ta c a t á s t r o f e babia sucedido dos v e 
ces en e l per iodo de diez y ocho 
a ñ o s , y e l sitio hab i tua l de l a ó p e 
ra , ó sea P a l a i s - R o y a l , bab ia p a -
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rec ido de s inies t ro a g ü e r o pa ra las 
d ivers iones parisienses , e l bai le del 
mismo fúe trasladado á otro barrio 
menos c é n t r i c o , p o r u n decreto del 
R e y . 

A q u e l l a c i udad de te la y de ma
dera b l a n c a , de cartones y de p i n 
turas , fue mi rada s iempre con preo
c u p a c i ó n por los v e c i n o s , porque 
l a ó p e r a inflamaba los corazones de 
los capi tal is tas y de los magnates, y 
n i v e l a b a todos los rangos y todas 
las fortunas. P e r o l a ó p e r a una vez 
incendiada , podia des t ru i r todo un 
b a r r i o , y basta l a c iudad en tera ; 
esto dependia ú n i c a m e n t e de una r á 
faga mas ó menos fuerte de v iento . 

E l pun to escogido para su tras
l a c i ó n fue l a P o r t e - S a i n t - M a r t i n . 
Disgus tado e l R e y a l considerar que 
su buena c iudad de P a r í s i ba á 
carecer de ó p e r a por mucho t i e m 
p o , se afligió casi tanto po r esta 
causa como se cont r i s taba cuando 
no se h a c í a n las remesas de g ra -
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nos , y las -cuatro l ib ras de pan pau
saban de siete sueldos. 

E r a de ve r á todn aque l la v i e 
ja nobleza y á toda aque l la joven m a 
g i s t r a tu ra , á los bacendis las y á 
los m i l i t a r e s , desorientados por es
te vac io , asi como, t a m b i é n el con 
siderar errantes po r los paseos a 
todas aquellas d ivinidades s in a s i l o , 
desdo l a mas b u m i l d e coris ta hasta 
la p r i m e r a cantante . 

P a r a consolar a l R e y y u n p o 
co t a m b i é n á l a R e y u a , h í zose p r e 
sente a S S . M M . que u n arqni tecto 
l lamado M r . L e n o i r p r o m e t í a montes 
y marav i l l a s . 

Es te arqui tec to m a n i f e s t ó que te
nia nuevos p l a n e s , y uno de el los 
de u n sistema perfec to de c i r c u l a 
ción , que aun en e l caso de que so
breviniese e l incendio , nadie c o r -
ver ia e l pe l ig ro de sofocarse: dentro 
del teatro^ M r . L e n o i r presentaba 
en su p lano ocho puer tas po r las 
cuales pudiesen escapar las gentes, 
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ademas de las c inco grandes venta
nas abier tas en e l p r i m e r p i s o , y 
c u y a a l t u r a poco considerable hacia 

-que basta los mas pol t rones pudie
sen bajar po r e l l a s in esponerse á 
l a d i s l o c a c i ó n de u n p i e . 

P a r a r eemplaza r l a hermosa sa
l a de M o r e a u y las p iu tu ras de D u -
rameaux , presentaba ademas e l arqui
tecto u n edificio si tuado en e l bou-

' • i eva rd , de 96 pies de l a r g o ; una 
fachada adornada con ocho caryá-
tidas colocadas entre los p i la res que 
hab ian de formar las tres puer tas de 
e n t r a d a ; ocho columnas que habian 
de descansar sobre e l basamento; un 
bajo r e l i e v e pa ra enc ima de los ca-
p i í e l e s j y un b a l c ó n de tres puertas 
adornadas con a r c h i v o l t a s . 

E l escenario hab ia de tener una 
anchura de 36 pies , y e l teatro 72 
p i e s de p rofund idad , y 84 de lat i tud 
desde el uno a l otro m u r o . 

H a b r í a ademas diferentes salas 
de descanso cuajadas de grandes es-
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pejos ,y adornadas elegante y s enc i 
llamente. 

A lo l a rgo de l a s a l a , y bajo 
el si t io que ocupaba Ü o r q u e s t a , 
M r . L e n o i r dejaba en su p lano u n 
espacio de doce pies , capaz pa ra 
contener u n inmenso r e c e p t á c u l o y 
dos bombas , á cuyo se rv ic io ser ian 
destinados veinte guardias f rance
ses. - ; 

E l a rqui tec to , finalmente , ped ia 
setenta y c inco dias y setenta y c i n 
co noches pa ra entregar l a sala a l 
p u b l i c o , s in qu i t a r n i a ñ a d i r u n a 
hora. 

Es t e ú l t i m o a r t í c u l o fué conside
rado como una fanfarronada , l a c u a l 
dio mucho que r e i r en su p r i n c i p i o ; 
pero e l Rey h izo sus c á l c u l o s , en 
un ión con M r , L e n o i r , y c o n c e d i ó 
todo" cuanto de é l ped ia . 

M r . L e n o i r e m p r e n d i ó l a obra so
bre l a m a r c h a y c u m p l i ó su p r o m e 
sa, acabando l a sala en e l p l azo ;con-

, venido . 
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P e r o e l p ú b l i c o , que j a m á s se 

da po r contento y satisfecho, -dio éh 
ref lexionar que e l a r m a z ó n de l a sa
l a era de madera , po rque de otro 
modo no podia haberse construido 
tan prontoj que l a ce le r idad no po
dia ser compa t ib l e con l a solidez , y 
que e l nuevo teatro de l a O p e r a , 
de cons igu i en t e , tenia que carecer 
p o r p r e c i s i ó n de este requis i to . De 
a q u í r e s u l t ó que aque l teatro por el 
c u a l se habia suspirado tanto , mien
tras que los curiosos es tuv ie ron v ien
do e r ig i r l o v i g a á v i g a ; aquel mo-
numenta al que todo P a r i s había- con
c u r r i d o diar iamente á escoger de an
temano e l sitio que mas le agrada
ba , se v i o falto de c o n c u r r o n c i a asi 
que estuvo conc lu ido . L o s mas va
l i e n t e s , los reputados por locos , en 
una p a l a b r a , se l im i t a ron ú n i c a m e n 
te á conservar sus b i l le tes p a r a la 
p r i m e r a r e p r e s e n t a c i ó n de Adela de 
Ponthieu, m ú s i c a de P i c c i n i , p r epa 
r á n d o s e pa ra asist ir á e l l a , haciendo 
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testamento. 
A l v e r esto, r e c u r r i ó a l R e y e l 

arquitecto M r . L e n o i r , á qu ieu S . M . 
sumiliis*ró una idea . 

— L o s ú n i c o s po l t rones que hay 
en F r a n c i a , dijo S. M . , son aque
llos que p a g a n ; esta clase de .gente 
preferirla daros diez m i l l ib ras de 
renta y hacerse estrujar po r e l t r o 
pel , á c o r r e r e l r iesgo de que se 
les caiga e l techo enc ima . N o h a 
gáis, pues , caso de e l l a po r ahora , 
y conv idad en cambio á los v a l i e n 
tes que no pagan . L a R e y n a acaba 
de da rme u n D e l ñ n j y m e r c e d á es
te acontec imiento , e s t á l a c iudad re
bosando de gozo. A n u n c i a d , pues , 
(jue p a r a ce lebra r e l nac imiento de 
H hi jo, l a ó p e r a se i n a u g u r a r á dan 
do u n a f u n c i ó n g r a t u i t a ; y si dos 
mil quinientas personas hacinadas , 
es dec i r , u n peso de trescientas m i l 
libras p r ó x i m a m e n t e , no os bastan 
para p r o b a r ^ la solidez de l edif icio, 
rogad á l o s - c o n c u r r e n t e s que ba i l en 
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u n poco , po rque , ya s a l ié is , M r . L e 
Boir, que e l peso se q u i u t t i p l i c a cuan
do cae de una a l t u r a de cuat ro p u l 
gadas. H a c e d ba i la r á vues t ros dos 
m i l quinientos espectadores, y^enton-^ 
ees p e s a r á n quinientas m i l l ib ras . 
D a d pues u n bai le , d e s p u é s que b a 
y a t e rminado l a f u n c i ó n de ]a no
che . , -

— D o y á vues t ra magestad las 
mas espresivas gracias , dijo iVU\ L e -
n o i r . 

— P e r o ref lexionad ante todo , si 
p o d r á res is t i r e l edificio tanto peso. 

S e ñ o r , tengo entera confianza en 
m i obra , y s e r é uno de los que asis
tan a l ba i l e . 

— P u e s y o , por m i par te , os pro
meto t a m b i é n asist ir a l a segunda 
r e p r e s e n t a c i ó n . 

E l a rqui tec to s igu ió e l consejo 
d e l l \ e y , y l a Adela de P.oníhieu 

. fue representada ante -tres m i l p le 
beyos , los cuales ap laud ie ron m u -
che mas de lo que lo h u b i e r a n hecho 
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los nobles . 
Estos plebeyos no t u v i e r o n i n 

conveniente tampoco en b a i l a r des
p u é s de l e s p e c t á c u l o , n i en d i v e r 
tirse cons iderablemente , y su p e - , 
so se d e c u p l ó en vez de q u i n t u p l i 
carse. 

N i n g ú n inc idente o c u r r i ó que jus • 
tificase los temores manifestados por 
las gentes d e . t o n o , y s i a lguna des

g r a c i a h u b i e r a podido recelarse , de
berla haber tenido l u g a r en las r e 
presentaciones s iguientes , porque Ios-
nobles se apresura ron d e s p u é s á l l e 
nar aquel la s a l a , en donde se daba 
un bai le a los tres a ñ o s de su aper 
tura , a l c u a l asistieron m o n s e ñ o r e l 
Ca rdena l de R o b a n y M a d . de L a 
Mot te . 

T e r m i n a d o este prea 'mbulo que 
liemos creido indispensable , v o l v a 
mos en busca de nuestros pe r sona-
ges. 

FIN DEL TOMO 111. 
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